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DICTIONARIUM IONICUM

GRZECO-LATINUM,

QuUoOD

INDICEM IN OMNES HERODOTI LIBROS
CONTINET,
cum
VERBORUM ET LOCUTIONUM
In his observatu dignarum

ACCURATA DESCRIPTIONE,

Que varias Ionice Linguz Proprietates, Regulasque diligentissime notatas, et
Herodoteis Exemplis illustratas, demonstrat,

el

A
M. EMILIO PORTO. , -
\

EDITIO NOVA.

OXONII,

EXCUDEBAT W. BAXTER,
IMPENSIS J, PARKER;

Veneunt apud J. MAwWMAN, G. et W. B. WHITTAKER, et R. PRIEsTLEY, Londini.

MDCCCXXI.
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IN hac Editione Lexici Ionici Exempla Herodotea non ad
paginas et paginarum lineas Editionis H. Stephani, 1570. (quas
in libro suo notavit ZEm. Portus,) sed ad Libros et Librorum
Capita accommodavimus; necnon cgdrpara Typographica pro

virili correximus.
Quoniam vero in Capitum serie describenda sequimur Editio-

nem Reizianam, que, praesertim in Libro nono, ab Editione

Galeana, Wesselingiana, &c. aliquantulum discrepat; illud, ne
alicui fiat impedimento, lectores admonitos esse velimus.
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AMILIUS PORTUS

FRANCISCI PORTI CRETENSIS F.
LECTORIBUS GRECZE LINGUE STUDIOSIS
S.P.D.

INTER ceteras Dialectos (Grsecee Linguse studiosi Lectores)
quee plerosque propter multiplicem obscuritatis difficultatem a
Gracarum literarum: studiis deterrent, omnes, qui Greecos au-
ctores volutant, Ionicam et Doricam sine controversia princi-
pem lécum tenere confitentur. Quamvis autem ante nos et alii
nominis non ignoti, nec vulgaris doctrinee viri, satis prolixe
scriptis eadem sint persecuti, nullus tamen eorum hsec adhuc
ita tractavit, ut cunctas Ionismorum et Dorismorum partes cer-
tis praeceptionibus comprehensas, et in perspicuum ordinem re-
dactas, nobis reliquerit, ad quarum normam omnia facile diri-
gantur, quae vel Ionice vel Dorice leguntur, aut quee nos ipsi
scribere cupimus. Quinetiam scriptores isti plurima silentio
preterierunt, quorum cognitio non solum iis, qui liberalibus
rerum humanarum disciplinis, et ingenuis artibus operam na-
vant, est maxime necessaria: sed illis etiam, qui S. S. Theo-
logiee seriis meditationibus, et assiduis exercitationibus,  ani-
mum addicunt. Quantum enim detrimentum hzc Literarum
Gracarum ignoratio miseris superiorum statum mortalibus at-
tulerit, quantum nunc etiam sexcentis terrarum populis, et na-
tionibus afferat, qua nominis Christiani professione gloriantur,
quid opus est narrare? Videamus, et attente perpendamus ea,
quee fidelissimis historiee monumentis produntur. Videamus
quid usus ipse, virtutis viteeque prastantissimus Magister, quo-
tidie nobis clarissima voce dictet, ac imperet. Hoc usi Pree-
ceptore, si recte monenti morem geramus, commodis honorique
nostro melius consulemus. Ut igitur ego, pro mearum virium
tenuitate, Lectores discendi cupidos et Lingue Greecee studio-
sos juvarem, et difficultatibus liberarem, quae Juniores potissi-
mum ob celeres animorum motus, et quendam statis mentisque
fervorem, a Graecis Musis avertebant, aut ad majora properantes
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retardabant, hoc IoNicum Grxzco-LATiNUM DicrioNariumM,
quod accuratissime conscripsi, nun¢ primum typis curavi man-
dandum. Verum ut omnes intelligant, qua fide, qua diligentia,
quo studio, laboriosum ac molestum opus, divina gratia fretus,
confecerim, quid in eo preestiterim, dicere non gravabor.

Hoc opus perpetuam Herodotea Latina versionis, Greeci
textus multis in locis, emendationem, Ionicee Linguse proprie-
tates et formationes ad minime dubia preecepta summatim revo-
catas, utque facilius a quovis inveniantur, elementorum ordine
descriptas, simplicium, et compositorum vocabulorum fidelem
interpretationem, atque dilucidam integrarum ¢edoewy expllca-
tionem, 7ois QIAéAMTI, xa} Piropoboois, abunde suppeditat. Idem
etiam plurimas voces Greecas, tam simplices quam compositas
continet, ac probabiliter explanat, quas in aliis Lexicis, et The~
sauris, vel omnino preetermissas, vel perperam explicatas, fuisse
constat. Quoniam autem Suidas, Jul. Pollux, et alii, qui vel
Greca tantum, vel etiam Greeco-latina, Lexica jampridem com-
posuerunt, Herodoteis exemplis suas interpretationes passim
confirmant ; sed vel in ipso librorum nomine numeroque per
imprudentiam seepissime labuntur, vel in allatorum locorum ver-
bis gravissime peccant, ideo paginas et paginarum lineas in hoc
meo Dictionario notavi, ut veram horum lectionem et eorrectio-
nem ex ipsius Herodoti fontibus cenfestim hauriamus. Sequor
autem Henrici Stephani codicem, et editionem in fol. anni 1570.
quod omnium, quee ad hunc usque diem in lucem prodierunt,
sit emendatissima. Prior numerus paginam, posterior lineam
significat. Librorum nomen, et numerum, brevitatis caussa
consulto non adscripsi. Lectores tamen illud scire volo (quod
etiam suo loco diligenter a me notatur) Herodotum non semper,
pec in omnibus, ac iisdem neminibus, verbis, aut locutionibus,
eodem jwnopds constanter uti: sed modo Ionicam, eamque varia-
tam, modo Atticam, modo communem, Doricam etiam Linguam
liberius usurpare ; ita tamen, ut in ejus scriptis Ionica inter alias
Dialectos palam emineat, atque dominetur. Unde factum, ut
Ionice locutus censeatur. Sic etiam Pindarus, sic et Theocri-
tus, carmen Doricum scripsisse dicitur, quod in utriusque car-
mine Dorismus preecipue dominetur. Idem est de multorum
aliorum scriptis sentiendum. At Homerus omnes Dialectos per
suum poema dispersas, mixtumque dicendi genus habet; quod
carmen ejus reddit magnificentius, et admirabilius, et insignem
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Poetee doctrinam, et poeticee venee felicitatem, commendat.
Herodotus vero rav lwvicu@v mira varietate, frequentia, suavi-
tate, xal 7 Tiv Adear xal Pedoewy womTixwrépwy xawomgensia, vel
ipsum Hippocratem longe superavit, cujus (Economiam typis
Wechellianis nuper excusam habemus, ubi quicquid in Hippo-
cratis operibus observatu dignum videtur, fuse declaratur, ut
actum agere non sit opus. Illic tamen ipse 7oii jwvicuot pro-
prietates, et preecepta, non exponuntur, verba nec Herodotea
nec phrases explicantur, ut in nostro Lexico Lector manifeste
factum videbit, et sine magno labore, magno tamen cum fructu,
cognoscet. Quamobrem etiam in Ionicze Dialecti proprietatibus
describendis, auctoritatem Herodoti ceteris'anteposui. Quam
autem feliciter in his preestandis sim versatus, ipse non dicam,
ne proprias merces importune laudibus efferre videar, quasi
(quod non pauci male fidei mercatores apud imperitos facere
consueverunt) earum extrudendarum desiderio flagrem. Libe-
rum judicium cuilibet relinquam: peritis tamen et sequis alie-
norum laborum sestimatoribus hoc nostram opus haud ingra-
tum fore confido. Doricum etiam Lexicum a me pari diligentia,
cura, studioque conscriptum, Linguae Gresece studiosis jam ex-
hibeo fruendum. Valete, vestrorumque commodorum fautoribus
favete. Datum Heidelberge, Cal. Sept. 1602,
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LEXICON

s

IONICUM.

A Ion. pro s comm. im'rqa@ﬁv-
%5, Pro émivgsPlirrss, educatl. i. 7.
ai, pro slibe, utinam. i. 27. péyabes,
pro piyefo;, magnitudo. i. 51.
1. 70. émirdperssv, pro émivégrswy, inci-
dere. i. 74. érvdprsre, pro irip-
nro. i. 186. émiredmeay, pro ém-
reimsr. iii. 81. exvpdmopas, pro
xrpimopeas. ii. 80. vgdwovss, pro
sgiwoves, i1, Q2. émirgdoyras, pro
imgedorras. iil. 155. dreges, pro
trigos, alter. iv. 11. rga@birrss,
conversi. iv. 12. [Idem fit Dorice,
utalxa, xixe, oxa. pro sixs, xord, ovs.

" Theocritus Idyllio i. sepius, et
alibi passim.]

« in s Ionice in multis conversum.,
xgisaos, pro xgiasos. i. 47. fow,
pro &eows. i. 109, 192. ii. 85. xa-
Tagiorras, ii. 39. pro xavagdovras.
FhAariorras, Pro wiaviovsas. ii. 41.
vide xigeew. vide Qaiia. imsesds, pro
txisads, iPssaxds. Vil 117. éxiwy,
pro émday. ix. 50, 51. Vide éw
Ppro ds.

« pro communi 1 ab Ionibus sepe
usurpari. wpsrapem, pro wsowg-
Celec. i. 6, 142. ii. 8, 99. iv. 38.
Adgedaas, pro. addy. i. 199. pargl,
Pro genvgi. ii. 64. pavess, pro pn-
vgas. ii. 64. rap@bivas, pro rng-
Pives. ii. 89. dmorap@liviis, pro
amernPlirrss. ii. 115, 120. gpesoap-
Ceimr. ii. 158. diwrsaapuives, pro
3A¢quqéug. ili. 117. iv. 68.
vide Adpopeas. wexTody, Pro wnx-
7o, €t 35, Pro
7¢5. vide suo loco.

« pro » Ion. in verborum tempo-
ralibus augmentis, quod fortasse

N~

fit, quod Iones haec augmentanon
raro negligant, vel quod « so-
nantius, quam #. &@én, pro 7@k,
accensum est. i. 19. #wro 7o¥
wmo¥, templum incendit. i. 19.
dpeibsro, pro susiCezo. i. 85. &-
wsidaro. 1. 87. vide adhions xeo-
Yixcth,

« pro o ab Ionibus interdum usur-
pari._ &jjadsiy, pro ifjwddy. i. 9,
80, 111. vide suo loco.

&Gurin, %, n. Ton. pro com. 4Geviic.
Temeritas,inopia consilii. vii.210.
amortsras n " EAres absiyes. viil. 57.
Grecia propter [suam] temeri-
tatem peribit. Vel, ob inopiam
consilii, ut et viii. 74.

doovrdrara.  Adverbium Herodo-
teum. Inconsultissime, inconsi-
deratissime. vii. 9.

dbgrws. com. Inconsiderate, teme-
re. iii. 71.

&Ggés. com. Delicatus, mollis, lau-
tus. i. 71. eGedrares. iv. 104.

iGgwros, ov, 6 x4l 5. Non voratus,

. vixgds ibgwres. Ctesias Pers. 5.

cadaver non voratum.

#ovrres. com. o moakvrres. Immen=
se profunditatis. Ns/aov mnyds a-
€iraoevs. Nili fontes immensz pro-
funditatis. ii. 28.

deyoysly Thy pesdirwy sis meaigw. Ctesias
Pers. 10. Cogitationem, vel con-
silium aliquod in actum perdu-
cere. Vel, Quod cogitavimus, ad
exitum, vel ad finem perducere.
Gallice, Mener a quelque fin ce que
nous avons prémédilé, ou pensé,
Effectuer, metire en effet quelque
conseil, ou délibération, '

B
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wdospryln, u5, 5. Herodot. ac poet.
vocab. Beneficentia, beneficium.
iii. .160.

ayabosgyoi. Ion. et poet. Benefici,
benemeriti de aliquibus. Quinam
apud Spartanoessic appellarentur,
et quot essent numero. i. 67. et
deinceps. )

a'tyahvg'yl'n, #, 5. Jon. pro com. si-
sgysoia.  Beneficium. Vel, forte
facinus, ai dywdoveyin i 7o wodow
pvydleg xdgra Tiparras iy voics Ilig-
onei. Beneficia, vel fortia facino-
ra, ad honorum incrementa ac-
quirenda multum valent. iii. 154.

ayaisrbas. Ton. et poet. dyain, xai
eyaiowas (ut docet Eustat.) 43 ix-
FNirrw, xal 70 Oavpdlw, xal T
pipopas, ix 78 dys wagiyby. Ob-
jurgare, admirari, succensere, in-
dignari, irasci, invidere, mulari,
male consultum alicui velle. & 3
ayasipsros, xai Qloviorsss avri. Il
vero male consultum ipsi volen-
tes, ac invidentes. viii. 69. :

dyddrecbas, Ion. et poet. Re ali-
qua delectari, exultare, pra ni-
mio gaudio vehementer saltare.
Dictum enim hoc, magd 75 &yar
drnsodes. Tv. 64 ix. 110,

#yacbes, comm. Admirari, suspi-
cere. {uiny dydusbe THY wgeveiny.
viii. 144. Valla: Vestram provi-
dentiam gratam habemus. AEm.
P. Suspicimus, admiramur, quasi
dicat: quia prater morem vos
nostris commaodis, ac saluti nunc

._provide consulere videmini.
ayavgls, «, &, lon. et poet. ab &-
yavs, inserto g, vel ab « inten-
dente, et yadgos. Consule Eust.

Splendidus, illustris, comtus, or-
natus, magnificus, voce clara
})raaditus, valde strepens, inso-
_lens, superbus. dyavgsrare, xai
psyaromginisara. Valla: Cum ma-
ximo strepitu, et ambitiosissi-
~me. Ego vero, Insolentissime, et
magnificentissime. Vel, superb.

et splendidissime. vii. 57.
aryrywgiiov, ov, 7. Nomen barbarum,
et Persicum. Eustath. @yyegos, of

’
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i Jiadoyiis youuparoplgs. nal fag-
Cagixh odow n Aikis ixsywgiass veis
YEAMawy, 606 70 dy[agsin. 1854.27.
Idem, dyfwgo@egsiv, 7 Pogric Pigur
ix dixdoxiis. magd 75 dyyages, {avii.
xul dyyagsingdus, vo sis Qogrwylar,
xal Vmngsciar vom Gpsrbus. wagd T
wyymgos. (irw. Suidas vero sic,
dyyagos. Grwg ixdrovy oi Tigras wis
Baciriwg dyyihovs. wiumy T wWi-
Cordrwy dyyagor magd Tov Babvrd-
viov. ldem, & 06, oi fx didoxs
oygappuaroPigos. oi I avrel xal asely-
dws. ¥ I ivoparan wegrind. Airyd-
Dos " Acymuigerons, Oguesds R Pevarin
divg’ an’ ayydgev wouges "Eavpens.
Sed apud Asch. p. ex H. S. typ.
185. legitur éx’ &ywirev =vgds.
Quare hoc exemplum est con-
troversum. Subjicit idem Suid.
Tiberas 7o Ovepce xaul iml 7Y Qogrnydn,
xe! oAwg @vaichirey, xal & » "N
dar. xal T dnprywgoQ@ogtiv, ixi v¥ Td
Pogvin Pigur. xai dyympsinaius rue
Aoy demeg nsis YO, 79 sig wy,
xal Taairey ToK Vxngseiny dysrias.
Idem, dyyagsin, xal dyyages. ig-
wydrng, Mgim, ayboPigos. xml doy-
yagsiny arviyxny dxoboier Atyeps.
xal ix Ping yiropsirey mngsainy, &c.
Vide et vulgata Grzco-lat. Lex.
ica. Abhoc autem nomine &yym-
gos formatur «s dyryagiier, ev, quod
Ienice dyyagiior vocatur. uid
autem hoc esset, et quomedo
fieret, Herodotus viii. 97, 98. his
verbis docet : xai ixeens i Migoag
dyyorre T wagtody oPi cup~
Qogi. Tution 3 Ty dyyire Geiy 83y -
% T OGocey magaryinras Imroy .
sirw voics Iligones isogyras ToUse,
Abyours oag &g ooy &y 7 Hpsgiwy A
FETH 6006, TOTOUTOL IXEOs T8, %ot Civ=
dess dusdas xavd n'y,ulgw/m 00y fxei-
v TST@YKENGL, TOUS OUTS NPsis, ovx
9Ceos, o xatum, & WE igyu gy of
XQTRYUCRS TOV HQOXEipSIOY SMUTS Opd-
pov i TEXIEW. o My In WedTes
Dgacpador wagudidol T8 Wrsrarpive TH
dsvrigm, o 3t Nibrsgos, T8 Telrw. 7o A
0Ty non xar EArey snet'gx,nu
wagadidopwa, xavdwsy "Erdnoe #
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Aauxadnopin, T 78 'HQaisw ixi-
TiAigos. T5T0 T0 dgdunpa TaY inwWy
xadiovos Tligems ayyagiion. Valla
totum hunc locum bene vertit.
Eum consule. Itali hoc patrio
sermone vocant, la posia, unde
locutio, correre la posta, et an-
dar in posta, quod nihil aliud est,
quam %er equos dispositos cur-
rere. omen enim Italicum a
Latino formatum, et a ponendo
ductum, quasi postam barbare
diceres, quod equi, quibus in iti-
nere conficiendo utimur, in certis
locis sint posti, id est, positi, et
collocati. Per syncopen enim hoc
est dictum, ut et Virgil. Georg.
iii. 527. Munera, non illis e-
pulz nocuere reposte, pro re-

itee. Virgil. Zn. iii. 364. Ita-
iam petere, et terras tentare
repostas, pro repositas. Idem
An. vi. 59. Tot maria intravi
duce te, penitusque repostas
Massylum -gentes, &c. Et ipsi
equi sic dispositi, vocantur ab
Italis, Cavalli di posta. Hinc et
Galli dicunt, la poste, chevaux
de poste, aller en e, courtr
en poste, et courir la poste.
Quis autem, quando primum,
et cur veredos, sive veredarios
equos (sic enim a Latinis aﬁ-
pellantur) instituerit, Xentc)g .
Cyroped. lib. viii. ex Weche-
lianis typis p. 232. C. D. E.
aperte declarat. xaroudbopsy 3
abré [18 Kigs] xal &are mxx’mpa:
weds 1o piysbos Tig dexs, & o
Tyt Aoddvito TA whpwory amé-
xorva Swmws Exos. oxeldusves rog,
Foowy &Ly 030y ixmes xaTAYUTOL THS
Apigas Eravriusres, V5 Jiwprsly, §-
EoMTaTO IXTIVES TOToUTO JidAtimoy-
S5, xal ixFOVS B avreis xariewos,
xal 7oV Emypirovpivevs Toiray. xal
dee W@’ indsw var vimay iraks, Tor
Errriduer wagadiysoles ‘r&, ¢cg5ytm‘
Yedppara, i ‘am’gdﬁon'u, xal
ﬂ"‘“ Y8y TOVG umt_emﬂtg %=
woug, xwl dANOVS WERENY VXSG,
$51 ¥ Oes 80 vas vixTas Qacly isa-

AT

clas Taimw T moptimy, AN 4
Apesgy dryyide T yuxTsgindy Jiadi-
xeobes. TovTay 3 olmas ciyvepcivey,
Qaai Tivas 03170y THY Yipdrar Talrny
Ty wogsiay dyirruy. si 3¢ vobro Y
dorzas, arX iri ws Tay arbgwrmivey
sy mogudy avtn Taxyisn, TEro sdn-
Nov. dyaler 3, a5 vdyisa, Geasor
aiclaripsror, &5 Tdxyica ixpeshsiotus.
Vide Latinam Leunclavii versi-
onem. Hec Herodoti loco mag-
nam afferunt lucem. Quamgg-
rem etiam hic scribenda censui.

dyyshes, o. Nuntius, legatus. i. 8.
weplarre dyyiror xarumsiv. Nun-
tio legatove misso denuntiare
aliquid. i. 20. [pro eodem &wi-
sorer dicit. i..21.] i. 86, 69, 81,
141. et alibi passim.

Zyysres. Internuntius. 3’ dyyiray
wdwa ygtscbas. Per internuntios
omnia transigere. i. 99. drv cy=-
ytrev, sine internuntio. iii. 118.
[hic frayysrsvs alias vocatur. vide
suo loco.]

ayysiin, 5, %. Tonice, pro communi
ayysrie. Peculiari quodam modo
apud Herodotum sumitur pro
pracipua potestate renuntiandi
oraculi, quod quis audivit. of
Asr@ol Edocar Kegoiow mgoparrnin,
dyysriny, xasl mgosdeim. Delphi
Crceso dederunt in oraculo con-
sulendo primas partes, et in ora-
culo renuntiando przrogativam,
ac in sedendo principem locum.
1. 54.

ayyshmPagos, ¢. Ionice, pro com-
muni dyfsaa@oges. Nuntius, inter-
nuntius. i J20. iii. 118, 126.
iv. 71.

&yyiior, “ov, 75. Tomice et poetice,
TOo communi gyysior, Vas. iv. 2.
I:lf,)-u. Commune quidem verbum, -
si literas vocis spectes : at signifi
catio non communis: sed qui-
busdam, ut et Herodoto, satis
familiaris, pro sysiclas, vouiluv.
Ducere, existimare. xoAAs éng-
s Zywy adroy pirov &dgds Midov.
Ipsum longe infra mediocris
conditionis viros ducens. i. 107.

B2
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[eadem modo sumitur apud Xe-
nophontem. 673. C.] e0dxpovs pi-
Lovas ipiwv dfw. Nullos vobis
majores ducam. Nullos in ma-
" jore pretio, quam vos, habebo.
vii. 150.
dyur, et dytedas. Ducere, existima-
re, habere in aliquo loco, pretio,
honore. :
éysodeas v Tiey. Jonica, et Herodo-
tea locutio. In pretio habere.
Tovg EwiTay indsw oixmpivovs b Ty
éyorres. Eos, qui procul a se
habitant, in pretio habent, ac
honorant. i. 134. Sys pdrica &
wiped wdvrey Gyovras. ii. 83. Quod
omnium maxime honorant. &
" &3epid] peoin pesyciny atror fyov. Eum
in nullo magno pretio habebant,
eum non magni faciebant. ii. 172.
&ysy, com. Facere pro ducere, ex-
istimare. wsgl wadss qyor Td 75 e
wogoiminy, ix. 7. Valla: Que festa
Dei celebrare plurimi faciebant.
Sed hoc verba sonant, Plurimi
faciebant [res] illas Dei parare,
i. e. illa Dei festa celebrare.
dyur, com. pro Qigso. Sic et apud
_Lat. xarayensixa; agere, et du-
cere, pro ferre. xenviga xdAxsor
yoy. i. 70. o xgnrhg ayopsves & TS
Zdedis. i. 70. ii. 63.
ayur, xel Qiguv. com. Agere, et ferre.
(Jimgmale. i. 88.) diripere, popu-
lari. i. 88. &yor, xal tPsgor dmar-
7a5. Omnes agebant, ac ferebant.
Omnes populabantur. i. 166. &-
Qsgs, xal nys wdvres. iii. 39. wh
@ANINovs Pigoss, xacl dryosty. Vi. 42.
dyur. Celebrare, com. &yovriy sgrity
'Awavobgie, diem festum. Apatu-
ria celebrant.i. 147. &ytoxor sgmin
i. 148, 183.
@ysw interdum accipi videtur pre
“oixsiv, incolere, habitare. diua
% oPsas 56 wagairacdpsos AiCues,
a5 dushore ydgoy dfovrs, dvéyvwray
iy, iv, 158, Valla: Hune
locum sex annis quum incoluis-
sent, septimo deserendum pu-
taverunt, admonitu Libyum, ut
in meliorem transirent. Sed a

Synratisy, 6.
- das. @ynrerdy, s deyos, xal Bvarysls
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verbis Greecis nimium fecessit.
Sic enim haec sunt vertenda. Sep-
timo vero anno cum Libyes ip-
sos rogassent, vel monuissent,
ut meliorem locum incolerent,
" persuaserunt ipsis ut{hunc, quem
incolebant,] desererent. Sensus:
Cum eos monuissent de sedibus
mutandis, ut in meliores se con-
ferrent, rem -ipsis persuaserunt,
ac effecerunt ut pristinum do-
micilium relinquerent, et in me-
lius migrarent. Nisi locum sic
accipias, dicendum iAAsarixoyesse
loquendi genus, @rri 7%, g xa7’ &-
psivova ydpor dovas Tov Biov. Tout-
Eri b apsvon ydew sov Blov dictfwa,
Ut in meliore loco vitam dege-
rent. Vel sic, a5 sis aueiroree xa-

oy avrovs dtoves, vel atwrm, Ut
1psos in meliorem locum duce-
rent. Hanc postremam conjec-
turam ipsa Herodoti verba se-
quentia confirmant. Statim e-
nim subjicitur. Jyor % oQexs b-
Ti0ly of Albuss, drasicarres, weds
towigny, xai 10V xdAMigor THY xdeen.
Valla: Ita illinc eos Libyes ves-
perum versus, et ad locorum
speciosissimum abduxerunt. Z.
P. Libyes autem ipsos illinc exci-
tatos, occidentem versus, et in
pulchérrimum, vel ameenissimum
{omnium] locorum duxerunt.

Quamobrem 3 &foves ad Libyas

referetur, qui se facturos pollice-
bantur, quod postea re ipsa pre-
stiterunt.

dyeiger, comm. Cogere, colligere.

;,’Wcov durivas i tav worlay. Mu-

nera ex civitatibus collegerunt.

i. 61. 7a ygipara jyugs. Pecunias
collegit. i. 62.

dysgaus. vii. 48. Vide éysgois, et ixi-

7“0‘[{-
Ion. et poet. Sui-

TIVEG  amsAavIY.
et aliquos piaculo obstrictos ex-
pellere. Idem, &2y iy daotwe, 3
\ ~ 3 -~ ’ b3 '\ ~
T YN ATEAXVVGY. €Y b 447\05,
dri g0 dmsravyy, sic enim po-

Ut piaculum,
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tius quam dxsrdosor ibi scriben-
dum videtur. id est, Ac si ver-
bum hoc cum aspero spiritu le-
gatur, significat piacula expel-
lere. Si vero cum tenui, sim-
pliciter expellere. ~Affert autem
pro exemplo hunc Herodoti lo-
cum, qui exstat v. 72. aynrarisi
ixvarivie ixisie "Abmvalwy. Valla:
Septingentas familias militares
Atheniensium, tanquamn piaculo
contaminatas, relegavit. = Sed
potes ita longe simplicius locum
mterpretari, septingentas Athe-
niensium familias, ut piaculo
obnoxias, expellit. Vel, septin-
gentas Atheniensium familias eje-
cit. Nam 7 eymreriy, ut docet
idem Suidas, s®pe significat 7
amAls Jidxsiv, xel uaadiva, inter-
dum et imrdraam, id est, impe-
rare, quinetiam #6pler apud
Herodotum. Sed hanc postre-
mam significationem nullo exem-
plo confirmat. Lib. v. 73. de hac
1psa re verba faciens Herodotus,
ita loquitur, s& éxraxicia inisie 7a
‘dwybivre. Septingentas familias
expulsas, Unde patet verum
esse quod a nobis ante dictum.
gy, Ion. pro communi &ysw,
ducere. iii. 11. ddgx dyirsov, dona
adducebant, afferebant. iii. 89,97.
vi. T4, vii. 25, 83. viii. 105.
aymitse. Per sanctimoniam a re
aliqua abstinere, sibique tempe-
rare, &ywbovos gebuxor pnder xrel-
Wi, 5i wuh dow Ovmas. Per sanctimo-
niam ab omnis animalis cede
sibi temperant, praeter quam eo-
rum, qua in sacrificiis immo-
lant. i. 140, ,
dyrepeorim, %, 5. com. Inhumani-
tas, imperitia. =gss @yvaporivry
wgamopsros. Valla: Per imperi-
tiam resistentes. iv. 93. v.s. ad
imperitiam conversi. iad dyve-
perims, prae imperitia, propter
imperitiam. vii. 9.
a"ywpoﬂ'np diyedrdas. Herodotea
locutio, pro com. dyvwpeveiy, Sri-
ywedr, xaTa@eertly, contemnere,

AT

negligere, dyvwporivy disyetwrio.
Haec negligebant, contemnebant,
non curabant,. vi. 10,

dyrwpeocivn, ns, ». Commune.. Con-
tumacia. ixxilay oQias Imicay T
dyvaporvms. iX. 4. Sperans ipsos
de contumacia remissuros.

dyywporivn, n5, 5. Commune. Fa-
stus. Superbia. Sx" dyrapocims.
ix. 3, 4. Valla: Animi fastu.

ayvaporim. Ingrata memoria, que
vulgo ingratitudo vocatur. Per-
fidia. Improbitas. Iniquitas. &-
yvaposivg yenospma. v. 8. Ingra-
titudine usi. i. Per animi ingrati
vitium. v. 83. vel per perfidiam.
Nam ab illis defecerant, a quibus
beneficium non contemnendum
acceperant. '

&yvdpan, o xal 1. comm. Pertinax,
Gallice, opinidire. Magdoviov 3%
[yvapn ov) iryvgorien 75, xal dryvapeo-
visten, xal ovdapds cuyywaTroui.
ix. 41. Valla: Mardonii vero sen-.
tentia erat ferocior, pertinacior-
que, et nullo modo cedens.

ayvdpwy, ¢ xad 4. com. Inhumanus,
V. Hom. 21.

dyogalos dvbgwmos. cornm. Circum-
foraneus, mercenarius, ac vilis
homo. i. 93.

dyopéodas, lon. et poet. pro com.
dnpenyogeiy, concionari. xai o@i danos
#yogomvre. Et ipsis alii conciona-
bantur. vi. 11.

dyogi. Forum judiciale, et ipsa ju-
dicia, que in eo exercentur. aye-
b dixa nusgiow Bx isarai @i, V. S,
forum judiciale decem dierum
non statuitur ipsis, id est, Judi-
cia per decem dies ab ipsis non
exercentur. Per decem dies est
justitium apud ipsos. vi. 58.
Quod ex sequentibus patet, o0d’
&gxaugiﬂ'u ewilss. Nec ullus ma-
gistratus creatus considet, i. e.
Nec ullus est magistratuum cén- -
sessus. vi. 58.

dygsisir, comm. Venari, capere, cap-
tare. ix6¥s aygetsnr. Pisces vena-
ri, capere. ii. 95. L

dyen, lonice, pro communi &yez,

B3
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preda.. Fere in ipsa venatione
capte. Ferine carnes. Gallice,
La venaison, vel De la venaison.i.
73. irdrrss vairny why dyew. ix. 39.
Hac preda capta. .

ayen, 15, 4. Ionice, pro communi ?':-
vea, venat’io. Gallice, Chasse. vé»
Sxvbiar ix &yen Qoisiorrar. Cum
Scythe ad venationem irent, veli-
tarent. i. 73. /

&ygumvin, ns, #. Ionice, pro com-
muni ayguavie, vigilia, qua fit ut
dormire nequeamus. o Aagsios
&yguavines dlysre.  Darius vigiliis
detinebatur, (id est, dormire non
poterat. iii. 129.) mvov irdyyars
somno fruebatur, dormiebat. iii.
180.

dyxrve. Ionice et poetice, pro
communi #yyice, sive dyybrara,
proxime. 7ay dyyise oixsovrwy
e@iss, qui proxime se habitar}t.
i. 134. v. 79. @yyisa v¥ fupus. ix.
81.

dyxisgope Povrsisrdes. Herodotea
locutio.  Sententiam superiori
contrariam habere. Consilinm,
vel sententiam mutare. In con-
silio sententiaque mutanda cele-
rem esse. Inconstantem, ac le-
vem, et quodammodo volubilem,
ac versatilem esse. vii. 13.

dyxily. Ex propinquiore loco,
prope, cominus. iv. 1.

dyyorérs. Adverb. Tonice et poe-
tice, pro communi #yyirere, vel
tyyisa, proxime. dyxordrw 78 pi-
«yébgev, proxime templum. ii. 169.
iv. 85. of dyyerdre wgorixorris,
maxime necessarii. vel, proximi
quique. iv. 73. dyxorare i 'Eso-
Teins. Vi. 102. dyyordre 1o Mndi-
xav. vii. 64, 73, 74, 80, 89. viii.
122, 135. .

dyyordve 78 xgnvigos. viii. 122. Pro-
xime craterem.

diyxsiges, 1, 0. Ton. pro com. byyi-
egos, «, ov. Propior, propinqui-
or, vicinior. vii. 175.

ayx¥, cum dativo. dyxé 74 ixxa.
Prope equam. iii. 85. dyyevdre
o Alyvmrines  paxeignn.  qui
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maxime:similes erant gladiis -
gyptiis. vii. 91.

dyx¥, cum genitivo. Prope. dyx#
wis Tigwbes. Prope Tirynthem.
vi. 77.

dyxdpancuayn. Ctes. Pers. 2. Pug-
na eequo Marte commissa.

&yayids, iws. Ton. et Att. Deduc-
tor. ddgss dywyiss. ii. 175,

cyava woictus. dyoilsobas, Prae-
lium facere, preeliari, pugnare.
ix. 63. :

dywvidaras. Ton. pro com. sywmopué-
voi sici. aydvs cywvidwras. ix. 26,
Certamina decertata sunt. Vide
dxras,

B 1 >
aywvin, w. Ion. et poet. pro com. «-
yay, wyaves. Certamen. ii. 91. - .
&ysvocpa. Com. Certamen. Pre-
lium. Preeclarum facinus, pro
quo certamen suscipitur. Decus.
Laus. Res preeclara, dignaque
certamine. Res pro qua obtinen-
da homines inter se certare de-
bent. Palma. Certaminis pre-
mium. Consule nostrum indi-
cem Grzcum in Thucyd. ubi ##
dywvicpares varias significatio-
nes, easque raras disces. "Ayadvio-
pa Tovre piya wosvras. Hoc in
}I)_;'aeclari facinoris loco ponunt.

oc praclarum certamen esse

ducunt. i. 140,

ddaipar, oveg, ¢ xal 5. Ion. et poet.
Inscius, imperitus, ignarus, si:
Tay igdy aduipeora. viil. 65. Sacro-
rum imperitum esse. Com. oix
$idag, dmuigos.

ddang, 6 xel 5. Lon. et poet. pro com.
amegos. Imperitus (geemusgos. ii. 49.)
78y eray ddatss, Quorum erant im-
periti. v. 90. Quorum erant ig-
nari. eduiss Tovsiay 7av drdga. ix.
46. Horum virorum imperiti.
[Ibidem cvrwripws dicitur dwesgos
Tovrav. et, Txwgrmtior oodsls we-
wiignres Mudwv. et ix. 46.)

d3un, n, n. Ion. pro com. &dsie, «s.
Vacuitas metus. £e@éruz. qua
vulgo securitas vocatur. Lati-
nis. incolumitas, locus, statusve
rerum tutus, et omnis metus
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expers. i adu iav. viii. 120. Quod

metus esset expers. Quod in tu- -

to jam esset, ac proinde nihil for-
midaret. & aduh & mossupévar 75 A=
owy, ix, 42. Quod non putarent
tutum esse, [vel, periculovacare,]
loqui, [et libere proferre quod
“;:nﬁrent.] -
. Ton. et poet. pro com, api-
. Placerel.)ﬂp) adsiv. sibi ;ﬁ:—
cere, vel placuisse. iii. 45. Zxwg-
i adious. Spartanis placebis.
v.89. .
@srpsexroves, 6. H. V. Fratricida.
Do, . Io
ps, o. Lon. et poet. pre com.
&0\ss, Frater. iii. 61,p62, 63,
64, 65. passinx, ut et #dsa@si, pro
com. £,
&w. com, Butis, abunde. ix. 39.
&, 05, w. Optat. aor. 2. act.
Eustath. &3, & &ev cgiones, Ssirrs-
adgiros dm> TOU N Giparoes,
o irSras iwvixds, xal cuSEAAG THY
waguMiyuony aig dsirriges dogises i 75,
xal i &dos wbrods peipersv, 'Odvae. Z.
1561. 51. Apud Herodotum ta-
men aspero spiritu notatum legi-
tor. ix. 79. byw 3’ &y véru shexa peizs
Alyirivyes ddowges, pnTs Teics TRITE
egirvsras. Ego igitur hac de cau-
sa neque AKginetis placeam, [i. e.
placere cupio,] neque illis, qui-
bus heec placent.

&pisss, o xal 5. lon. et poet. pro
com. adgases. o pei Jpkv Wirey, 4

ssdds. Qui non vult, aut non
solet fugere. Non fugitivus, a
fuga alienus. Mancipii epithe-
tom. maea 70 @ segariney, xai T
’g‘:l, 75 Qsiysir. "Ardgdweda ddgnea
parise. Mancipia a fuga maxime
aliena. Minime fugitiva. iv. 142.

adgis z:g;-ls. Fruges adulte. i. 17.
8¢ wadior adgdr. Puer adultus.
1v. 180. .

adis. Ion. et poet. Copiosus. &-

3w x4éve. Nivem copiosam. iv. 31.

adgunodus. com. Augescere, adoles-
cete, crescere. i. 193.

. %5, ». lon. pro com. &dvr-

. Impossibilitas. Imbecillitas,
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per quam aliquid nulle modo
fieri potest. viii. 111. (Adras,
5. ibid.) Oddixers yap 7iis iwvray
advreepeing Tiy "Abmyaioy dovapesy dves
#éd'd‘ﬂ. [Dicebant] enim Athe-
niensium potentiam sua impo-
tentia, vel impossibilitate poten--
tiorem nunquam fore. Sed im«
ntia apud Cicer. et laddatos
nguse Latine scriptores aliud
significat, nimirum quam Greci
iziu'nm vocant, de qua Cic. Tus«
cul. Queest. 1. iv. c. 9.iidem [ani-
morum motus] inflammant ap-
petitione nimia, quam tum cupi-
ditatem, tum libidinem dicimus,
impotentiam quandam animi a
temperantia, et moderatione plu-
rimum dissidentem. Quidam ta-
men de recentioribus hanc vo-
cem, ut et alteram impossibilita-
tis, usurpare non dubitant, ut
Greeci vocabuli vim melius ex-
primant, quod alia vocabula his
commodiora non reperiantur.
At qui puritatis, et elegantia
Lat. sunt studiosi, i &dvrauisr
vocant infirmitatem, et imbecil-
litatem. Ego quoque sic ap-
pellandam censeo: sed adden-
dum aliquid, quod nominis Greeci
naturam éeParixariger explicet,
ita videl. Imbecillitas, vel infir-
mitas, per quam aliquid fieri non
est. Steph. cum Vall. pro-
ixitatis vitandee caussa, reique
commodius explicandse gratia,
nomen Impossibilitatis retinet.
advvaciy, 15,1 Ion. pro com. edvra~
cie. Barbare impotentia, que
Latine imbecillitas vocatur, qua
fit ut aliquid facere non possi-
mus. iii. 79. ddvvaging eveyrn
xgicowy ¢éPv. Necessitas imbecilli-
tate potentior est. vii. 172.
adovdres tyw.  Herodotea locutio,
pro qua diceretur alias #dvresiiy,
. dodeisy. Tnfirmum esse. Adversa
valetudine laborare. Algrotare,
V. Hom. 34.
gibrdr, siv. Ton. pro com. afAiy.
Certare. xuxds aidrer wgos Tovs
B4
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Topives. Male contra Tegeatas

certabant. Rem in bello adv. T.
%uscepto infeliciter gerebant. i.
7.

adrsiwr. lon. et poet. pro com.
«rsir. Certare. v. 22.

dshreg, ov, 4. Ion. et poet. Certa-
men. Labor. ixwrsascdvray viv Isg-
riwy sy meoxsiprer dshrer. Cum
Persz propositum certamen, ac
laborem perfecissent. i. 126.

asdro@oges, o. Ion, et poet. Victor.
Qui premium ex certaminibus
abstulit. i. 81.

&, Ton. et poet. pro com. Zur.
quod altero formatum sublato ¢,
et subscripto «. Canere, cantare.
&siows. Cecinisse. ésivws. Cum ce-
cinisset. i. 24. aiduss. Cavunt. ii.
60, 79. ésderres. ii. 79. vods a&nde-
petvovs, iv. 85.

auxsn, % lon. pro com. duixus.
unde wixz, et aixilsrdxs. Indigni-
tas, contumelia, injuria, quee pree-
ter alicujus dignitatem, merita-
que fit. Quicquid preeter deco-
rum sive verbis, sive facti:j/t.
Adrds Tenying xdera migitows duxsly.
Ipsos Spere‘:fifmodslm, ac in-
digne tractavit. i. 78. dicitur et
asxin. Tov TeUds waide dexin ToiNds
wsgirwiiy irdrpenows ; Hujus filium
tali contumelia afficere ausus es ?
i 115.

asivass, o xai n. Ion. et poet. pro
quo et «ivwos, et asmaes. i. 145.
Sed aévmos est etiam com. Sem-
per fluens, perpetuo fluens, per-
ennis. Adurn asvaes. Lacus per-
ennis. i. 93. .

dsigu, et aupsrfous. Ion. et poet. pro
com. algs, et alpsodas. Tollere, at-
tollere, suscipere. Oi 7# Sagbdew
worpor dugipwvai, Vil 132. Qui
bellum adversus barbarum sus-
ceperunt.  deigousves autem est
praesens loco aor. 1. medii, dugd-
pesvos, xare: xgove iraA ey, "Asiga-
péres warspeor adra. vii. 156. Qui
bellum adversus ipsum suscepe-
rant. Qui bellum 1psi intulerant.
73 isin augduser. viii. 94. sub-
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latis velis.

dulgwr, et aslgsrdus. Ton. et poet. pro
com. «lgswr, et algsodas. Tollere.
isin dsiporre a dmebsvodperes. viii.
56. Vela sustulerunt ut celeriter
abituri.

wueus, v, 76. V. H. pro quo com.
aruax, ves. Cantus, cantio, car-
men. ii. 79, :

aixwy, orves, ¢. Ion. et poet. pro
com. ax¥cies. (ixay, ixseries. Invi-
tus, nolens.) Qui praeter aninri
sententiam aliquid facit. "Atxorrss
fpeovor, vii. 222. Inviti manserunt.
Ibidem cwavipws dicitur eadem
linea xa7’ ixtbiynaiv, xal & Burdpesvos..

aoxti, v. V. H. et poet. pre
com. énamissy. Desperare. In
vulgatis Lexicis Herodoto tri-
buitur ; sed nec liber, nec libri.
locus notatur, nec Latina inter-.
pretatio additur. hoc enim tan-
tum scribitur, dsaxrierrss. dverme-
s, Ex Herodoto Suidas. Va-
rin. "Aswriorses 735 "EAdras Owsg-
Carisrdas [vov IMigows.] vii. 168.
Desperantes fore ut Greci [Per-
sam] superarent.

“@arxres, ¢ xal 4. com. sed poeti-
cum. Insperatus. & dirrrev. Ex
insperato. i. 111.

attw. Ion. et poet. pro com. adtur.
Augere. wanfos aekwr. Multitudi-
nem popularem augere. iii. 80.

dugbivrss. Particip. aor. 1. pass. fo-.
nic. et poet. ab asgw, pro comm.
algw, solvo portu, ex portu dis-
cedo. "Agglirrss ix 78y Obrevaotwy,
txxor [ixt Kigror.] Ex (Enussis
solventes, Cyrnum navibus pe-
tierunt. i.:165. deglivras wAsur.
Solventes navigare. i. 170.

duglels, sive, #v. Ion. et poet. parti-
cip. aorist. 1. pass. ab digw, aega. -
Tollo, attollo, levo, excito. évdav-
Tt atglivess o FoAdol dxarrdocorso,
ix. 52. Valla: Plerique sumtis
utensilibus abscesserunt. Z&. P.
Tunc plerique surgentes, [exci-
tati, se loco moventes, illinc]
abierunt. vel, Tunc plerique cum
surrexissent, [cum loco se mo-
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vissent, illinc] abierunt. Sic et
Galli, Alors plusieurs s'étant le-
vés, S'en allerent.

dlure, é xal #. Zmulationis expers.
Quem' nullus zmulatur. Con-
temtus, vilis, neglectus, turpis,
feedus. vii. 140.

alipesog. com. Nulla mulcta mule-
tatus. Nulla clade accepta. Sine
damneo. i, 212. ‘

éndissgos, 6. comm. Injucundior,
insuavior, ingratior. ab dndis, ¢
xatl 1, xatl 75 dndis. quod composi-
tum éx « privante particula, et
nomine #3ds, ndsiz, ndv. gratus, a,
-um. jucundus, a, um. vel ex ver-
bo &'}u, Delecto. @as &3 oi andiss-
gor irsodas.  Dicens sibi nihil in-

atius fore. vii. 101.

éndis, xad 75 é5. Ton. et poet. Inju-
cundus, insuavis, ingratus, mo-
lestus. i. 136.

#avarilsy. comm. Immortalitate
donare, immortalem esse, im-
mortalem vivere, se immorta-

lem ducere. Téras vovs abaveri-
{orvas, v. 8. Getas immortalizan-

tes. i. e. se immortales esse ducen«
tes, iv. 93. dbarariloves Thde 7o
spbxor. olizs dmobmionsiy fwiTods vop-
Qours, ieves 5 751 dmorripsror wagd
Zdgorto [aipora.] iv. 94. Hic8
afaveviluy interpretationem ha-
bemus. T'éres o dbararilorses. v. 4.
abiravos pesredsvss. Immortalis cu-
rator. vii. 81. Quinam autem
addvwros persdwvoi apud Persas,
et cur ita vocarentur, docet He-
rodotus his verbis, vii. 83. ’Exx-
Aorgo 3 dbavaros of Tigows oiTos iml
7801, ] 7ig adriwy Einims Tov dgibpedy,
¥ barviza Biaclels, i vobow, kAhos avkg
draignve, xai Yylveyro ovdaps, o
wAsDres pevglay, obre EAdoores, &c.
Vide Valle versionem, que bene
habet .hoc loco. vii. 211. #bzira
Magddviog isrbyero medivug piv Iig-

oas wevras TG dfwvdTes xaNsopirgs. .

viii. 113.
"Abwvain. Ion. et poet. pro communi
abim. i. 19, 22, 66. iv. 180.
"Abwaisy. viii. 100. imorrsiar adriy

~A©

[+ Zighw] dgnopdy Bursimy tx var
"Abwaim. Si codex mendo caret,
hoc figurate dictum, drri 7o3 ix
var "Adwar. vel aurricas intel-
ligendum, ix s worsws 7oy "Atn-
veiwr. Nec enim commode dice-
res, Fugere ex Atheniensibus.
At (nisi fallor) & 3y ’Abwiay
scribendum, quod Ionice pro
com. ‘Abwav prolatum fuerit.
Vide igvlgaim. ix. 15. Quod pro
sgudgian -dictum videtur, ab tgu-
Opci, &v. com. et Ion. igvigimr..
Error ex pronuntiationis al%:i-
tate natus. Dicitur autem non
solum 11 singulari gvded, &, ».
ut as)ud Stephanum: sed etiam
in plur. ai fleal, . ut apud
Herod. ix. 22. & & vlgas mxéimg.
Illic de eadem ur itur. In-
fra tamen ix. 107. e eodem
Xerxe verba faciens Herodotus,
eodem modo nomen hoc scrip-
tum usurpat, & ‘Abpaiey Quysy.
Sed et illic Atwiar, pro *Adnay
scribendum videtur, ut et lib.
ii. 7. Quam lectionem, conjectu-
ramque nostram Valla sua ver-
sione confirmat. Vertit enim,
Athenis illuc profugerat.

advgein, 15, n. Ion. pro comm. é&fv-
wiz. Animi dejectio. Animi de-
missio. i. 37.

#bvpeos, o xeti w. com. Qui animum
non habet. Non animosus. Igna-
vus. vii, 11. ;

abbwris, sws, N, (&morvois xeradinn.
Absolutio, qua quis innocens
pronuntiatur, et mulctee fit im-
munis.) Condemnatio, &fdacis
piv wag® Tar xpiray, xavadivn AR
waged Buoiriws [yiveras.] Ctes. Pers.:
60. v. 8. A judicibus quidem
[illorum fit] absolutio, a rege
vero, condemnatio. i. Illi a ju-
dicibus quidem absolvuntur, a
rege vero condemnantur. Ab
abas; (de quo vulgata Lexica)
formatur verbum &éwiw, 4. &bw-
dow. 70 &bdor amoPaivopas xal diwon
Adw wg dbaoy, Hinc istud verbale
abdwais. g
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oL Ion. et poet. pro com. k. Uti-
nam. i, 27.

aiwro. Jon. terminatio 3. pers.
plur. verborum in s, pro comm.
n «ise desinente, in optat. mo-
dis. ut isairre, isainre. isaivre, tsai-
wre. Quod fit sublato », et inserto
@ Vide ixansainre. ovramisainre,
Pro cviaPivasrre. Sic enim legen-
dum videtur. v. 37, non autem
evamisiare. Vide suo loco. Jurai-
wve, Pro divanre. vii. 103.

aigve. Interdum Ionice (si modo
codex mendo caret) etiam in
tertia sing. opt. modi verborum
in g4, pro com. in o desinente.
ut isaixro, Pro isaive, inserto «.
Vide ixansaiare. iv. 166. '

wiaze. lon. terminatio tertiz per-
sonze plur. aor. 1. med. pro
comm. awre in optat. yivewlase,

tarint, pro ysiowre. ii. 47.
g::'aﬂ, pro difxrre. iii. 88. dra-
r , Pro avexnicasre. iii. 75.

Ticwiuro. iil. 75, vdsfainzo. 1ii. 128.

«in. Ton. et poet. in nominibus 2.
declin. simpl. pro comm. ». "Ady-
ms, Minerva, pro 'Abim. i 19,
20. dvayxain, Necessitas, pro
avdnpen. 1. 11, T4. iila T5. vii. 104.

aiys, %, 5. Ton. Caprina pellis. iv.
189. ubi wiyidus vitiose scriptum
videtur pro «iyixs, quod ad mar-

ginem notatur, et sequentibus.

Herodoti verbis confirmatur. ix
% 7dr wiviay Turion aiyidas o "EA-
Mg posvovipaony. iv. 189. Abistis
sutem caprinis pellibus, quas
Graci vocant aiyias, Greeci vas
winddus, i. scuta caprinis pellibus
tecta denomingrunt.

aiyswdis, ¥, o. Ion. et poet. vocabu-
lom, quod et apud Thucydidem
reperitur. Vide nostrum Greeco-
lat. indicem. Pro eodem axm, %,
5. dicitur cvrwripess. littus. vii. 59.
Eustath. consule. vii. 59, 100,
115, 188. ix. 98, 99, 102, 106.

dlylwug, o xai n. aiyizedos. Pedibus
caprinis preeditus. Adyeves oixisy
TatTe Ta l;zé“ aiyimodus drdgus.

‘Homines pedibus caprinis pree-
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ditos in his montibus habitare
dicunt. iv. 25.

didents, w5, . Ion. et poet. pro
comm. &dess. Inscientia, igno<
rantia. vi. 69.

albur. Ton. et poet. pro com. xadsir.
Urere, cremare. iv. 61.

alxior, wixivv, vé. N. H. pro com.
winix, as. Feeda verberatio, pul-
satio, lesio. xaxwei. Vexatio,
damnum. Maleficium, quo quis
afficitur. Contumelia, injuria.
imicgirras iwe ¥ Alyimrisn wixiy.
Valla: Ut ab ZEginetis leedendis
abstinerent. v. 89. v. 8. ab /Egi-
netarum lesione abstinentes. i.
Ab Aginetis maleficio afficien-
dis abstinentes.

«lwm, 15, 5. H, V. Laus, honor, ex-
istimatio. irsa i alm psssy. in
maximo honore. In maxima
existimatione existentem. Qui
in maxima existimatione erat..
iii. 74. Valla perperam hunc lo-
cum vertit, quod maxima fla-
grabat invidia, Verba Grazca,
qua przcedunt, et ipse sensus
hanc interpretationem respuunt.
i alm pvyisy sives. viii. 112. In
maximo honore esse. wsies poes’
ixdror i alvy B0 Megotan, ix. 16.
Valla: Iis Persis, qui secundum
eum in honore sunt.

abvds, Ion. et poet. pro comm. ogi-
dge. duvds. psyérwg, wdsv. Aiwr. Vea.
hementer, admodum, valde. iv.
61, 76.

aisgwdra. Vocabulum Scythicum,
“I,‘“’d Grace sonat a»dgextores. i. e.

iricidee. aidg yhg oi Exiless mari-
ovas Tov drdga. 75 N waTh, xTeuy.
Sic autem Amazones a Scythis
appellabantur. iv. 110.

«leus. 3. pers. imperf. lon. pro.com.
aigu, heecque pro jes.. capiebat.

wigiw, . Ion. et- Aol. verso
aspero in tenuem. i. 162.

aiptsiy, $ir. COD. Tois xgh aTo
B'c,“fn KiY 6 Adyog m‘gmmus
utitur [ad id, ad) quodcunque
animus ipsum capit, i. e. ad quod
animus ipsum impellit, i. 132. &



Al

#wh yvégen aigés. Ut mea sententia
fert. ii. 43. -
wigsiy xeev’ dxgns. Funditus evertere.
erodotea locutio. Vide xas’
dxgng aigir. vi. 18.

aighiy 7 wagd tiwo;. Herodotea lo--

cutio, pro com. &Qwgsictui =
Tds, vel 7w, vel swd. Auferre
aliquid ab aliquo. Aliquid alicui
auferre, eripere. Siyser, 7o sirs
Hucirrearos wixph wage Mivvrn-
ainy. gigeum, quod Pisistratus
armis, sive bello, Mitylenzis abs-
tulit, v. 94.
wigsris. Optio. Gall. Choiz. 3Mdwus
vor aigtoir, oxerigny BobAsas Toaki-
cées. Optionem tibi do, utram
ad viam te velis convertere. i. 11.
Siaxgival v wipsewr. Ton. dorl 7ov
wgoasgsicdas.  Aliquam  optione
eligere. i. 11.
digein. Ion. et poet. pro com. dPu-
vlw. Ex hominum conspectu
tollere, delere, perdere, interfi-
cere. 'Aisdou g, Ipsam perdet.
iii. 69. Magnum Etymol. 43. 10.
YAigos, o dyrosos, xal dQawis. xal
aisdoes, [70 aPavilur.] wiyors 3t dwa
78 longes isos, xael xave ségnow digos,
ey 76 disom, &. xal disorivy ¥ &xo-

aus. Pind. Pyth. Od. iii. v. 67.-

aiswoey Yrar. Vastavit, absumsit
sylvam. Illic agitur de igne.
airyim. Dedecus, ignominia. sz
pvydrny aicyvmy Qign. Hoc mag-
nam affert ignominiam. i. 10.
aizares. Attica, lonica, et poetica
terminatio superlativi gradus in

drave; com. desinentis. Ut, psoui- -

Tazos, Pro inusitato wssazares. iv.
17. Consule Eustath. in wirwres
term.
wirsiy dixas. Vide dixn.
airsges. Attica, Ionica, et poet.
terminatio comparativi gradus in
#rego; com. desinentis. ut, wsrw/-
Tiges, Pro inusitato gscariges, iv.
17. mamciasigw, pro inusitato
*Anciwvign. Propius. iv.
TxerRiTIgX, PIO TxordTRgw, iNUSI-
tato. Tardius. ix. 6. Consule
Eustath. in wrges term.

112.
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aiTinTion  AvTIXd, xel iwveds dyrl
THS ysvixis xoinds, xal ToUTO petd Tol
5. W5 cuvitrTa "Agraigna. dvri Tov,
@5 cvritrres "Agraigrovs. vi. 2.

aiviatiny dyvl TH dvomacinis pere
T8y amagpu@izeyr. Vide dxugip-
Qara drvi_tay Tagavaricdy, B do-
%‘:’ur. Item @¢ cum infinitivis,

c.

aitin variis modis ab Herodoto
usurpatum. sy Tod & aiziy, pro
ainizofas.  Aliquem culpare, ali-
quem accusare. age i CIWITOY &
airin oxhs. Vide ne te ipsum
culpes, accuses. v. 106. airin érys
'Abwvaioios, dvri 7%, "Abpaies. hoc-
que @rri To¥, oi "Abmaios Ergor wi-
=iv.  Athenienses culpam susti-
nuerunt, insimulati fuerunt. vi.
115. Magdvior & aivin Tibivess. viii.
99. Maréonium in culpa ponen-
tes, i. e. Mardonio culpam tribu-
entes.

wizin ixwv. Ton. pro com. aiziwr
fxwr. Culpam sustinere. Culpari,
accusari. tixoy wizim Qivev. Ceedis
culpam sustinebant. Ceedis ac-
cusabantur. Cadis nomine cul-
pabantur. v. 70. xal’ dmarrwynr
vero dicitur et airiny §gur Tk, Tov
Kasopeinzs siys airin Qosgy wugd, wob
'Irwya'{w yuraine. &vil Tov, o6 Kiso-
pimg sixs aizin Qoirgr. &c. Cleo-
menes culpabatur quod ad Isa-
gore uxorem frequenter iret. v,
70. Sic Qonbras avrods aivin fxm
"Anepaionidas. arel ToY, "Aepaiai-
dus aiviny txucs Povsvioas mirds. Alc-
meonidee culpantur, accusantur
quod eos interfecerint. v. 7l.
aitias pesydras gxov. Magnam cul-
pam sustinuerunt. Valde culpati
sunt. Vehementer accusati fue-
runt. v. 73. & aitiy peydrn siye
avmp. V. H. c. 2. Ipsam vehe-
menter culpabat, vel accusabat,
objurgabat.

aixmn, ». Ion. et poet. pro com.
dgv. Hasta, lancea. i. 52, 214,
215. ii. 106, 111. iii. 78. pezixds
oi 7as aiyuds. Hastas in ipsius
gratiam deposuerunt. iii, 128.
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iv. 71. v. 49. vii. 61, 63, 64, 67,
69, 77, &c.
aixps. Ton. et poet. 5@ Ixae. é =é-
Atgeog. Tiymov, 70 sirs Tusisgares
wixpe mz‘& Misviwvaiwy. Sigeum,
quod Pisistratus armis, sive bel-
lo, Mitylenzis abstulit. v. 94.
ixudi o@s wgss Aaxsdaseoriovs xaxds
# aixpeh iovnss. Vii. 152, Cum ipsis
adversus Lacedzmonios cuspis
male stetisset, i. e. Cum prelium
adversus Lacedszemonios ipsis non
fuisset secundum. Vel, Cum in
preelio cum Lacedseemoniis com-
misso rem infeliciter gessissent.
Sic enim Eustathius hoc elegan-
tissimum, at rarissimum loquen-
di genus interpretatur Iliados H.
v.259. Hac sunt ejus verha, qua
maximam huic loco lucem affe-
rent, "Aryviuby 3 of aiypn. Qa-
wedis aiyuwy Mys T 70U digaves
ti&qgo), 0 xai im?oca')g Aysras.
&AAwg pivros, aowsg w6 dogy isiy ove
worgsor onuaivi, &5 dnhei 7o, Jovel
xAuTds, Hyouy wegidupos By woripw,
ovTw xal 7o awiypn. O xal Tavrer
dogudrwray sintiy, ral aixpdrovor.
B oig dmrolras o By woima anoly.
Adyss X wov xai "Heddovos wigl siven
w5 xexds avrois n aiypn tenxs wgls
Tovg Jsive, Hyovy vsvynbn adrels ¢
worsgeos. ToUT i xatl ix TOU Fagetno-
Rovbetvros dlonvas, wagaxorovlsi yig
Toig &y pedyn Jvsuyelos, xaxds wi-
Toig isdvas Ty aiyp. i.e. Incurvata
vero est, ac reflexa cuspis. Ma-
nifeste wiypir vocat ipsum haste
ferrum, quod et émidogaris, i. . cus-
is appellatur, qua in extrema
te parte ponitur. Alias ta-
men, quemadmodum gy, i. e.
hasta bellum nonnunquam sig-
nificat, ut declarat illud loquendi
genus, dsgi xAvrds, hasta inclytus,
i. e. bello clarus, sic etiam aiygs.
Quamobrem idem est dicere do-
gudArwToy, et aiypdraror, i.e. hasta,
vel cuspide, i. e. armis, belloque
captum. Dicit autem quodam in
loco et Herodotus de quibusdam,
quod ipsishastarum cuspis adver-
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sus quosdam male stetisset, i. e.
quod bellum, vel preelium infeli-
citer ab ipsis gestum fuisset. Hoc
autem etiam a consequenti dic-
tum est. 1llos enim, qui rem in
pralio gesserunt infeliciter, hoc
sequitur, ut hastarum cuspis ipsis
male stet. Hinc opasypin, 5 cugs-
payie. De qua suo loco.

aiypoiges, o. Idem ac doguPiges.
Principis satelles armatus. Cus-
tos corporis hastatus. i. 8. Miles
hastatus, quod Gall. dici potest
picquier, vel halebardier. i. 103,
215. vii. 40, 41, 55, 103.

wiov, aves, ¢. Hinc Latin. sevum.
Sic enim more prisco &Fon scri-
bebatur ut Foires, et Farig, pro
com. oives, et dmg. Qua de re
consule Dionysium Halicarnas-
senm lib. antiq. R. 1. pag. ex

Wecheli Francof. typis. 16. 22.

et deinceps. TAsvray 7o aidva.
Vitam finire. i. '82. 7o aidre
diapigsy. Vitam traducere. iii.
40, '

aigva Tirwrzy Vitam finire. ix. 17.

TASUTHTXYTRG TV aiava. iX. 27, -

Qui vitam finierant. Qui mortem
obierant.
axariiveos, ¢ xal n. N. H. Non
ementitus, non fictus. iv. 191.
Ingiw dxardruse, Non ementite
feree.
axsicdas. com. Mederi, curare, sa-
nare. ‘Axicaclus Thy dpagrdda.
Peccatum sanare. Delicto me-
deri. i. 167. :
duégasos, o xal %, comm. Integer,’
illasus, intactus, non vastatus,
non COrruptus. =iy wéAw dxigaioy
iy amordpdictas. Urbem in-

tegram, ac nullis maleficiis af-

fectam erat recepturus, vel in-
tactam, non vastatam, non (i-
reptam. iii. 146,

dxacoirss. Ion. et Att. prat. med.
participium formatum ab &xi-
xox. ab axovw. Audio. i. 69. rgox-
xnxoors, V. 86. drdrexs. v. 106.
wgoanixos. Viii. 79. '

axngares, o xzi 4. lon. et poet. idem



_ mixtus,
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ac axigasos. Intactus, illesus, in-
temeratus, non vastatus, non

" corruptus. Eustath. axieara xvi-

pata, e dxigmie, § TR gy xilgoptva
wgds Pilay, xai Asgixds. dxngaroy
Udwg, 7o xabagiv, 75 wh txor xige.
dxigavos, o dxigaios, xal Taies,. ix ToU
¢,ﬂgmmo§:‘ xai T8 :u‘zg, :Iw) 7oV drn
clyxiiTas, 4 wagd To xuigicla xaTd
stgnrwv. Heee ille. tumigior axigazor.
Emporium intemeratum. iv. 152.
dxfgares, ¢ xal 1. Ton. et poet. Non
urus, sincerus, inno-
xius. opevgrss dxpgdrov. Smyrnz

_ pure. ii. 86. yevres axigares. Au-

rum purum. vii. 10.

&xiguxtos, o xal #. com. Per preeco-
nem vel caduceatorem non de-
nuntiatus. Ut axdgurrer worspeor
"Abpaiors Alywiras ixiQsgor. -
ginetee bellum Atheniensibus
non indictum, non denuntiatum
intulerunt. v. 81.

&xiednnros, ov, ¢ xai . N. H. Incor-
ruptus, sincerus, purus. xai 7o péy
npeersgoy arw dxiGonrer v vipsTas
ixl w85 "Eaamas. ix. 7. Valla: Et

_ hec quidem nostra sunt, qua

in Gracos praestamus officia. In
vulg. vero Lex. ita, Nostrum of-
ficium, seu beneficium, et obse-
quium adeo sincerum Gracis im-
penditur. Z. P. Et nostra quidem
[opera,] qua est adeo sincera, in
Grazcos impenditur. Vel, et nos-
trum quidem [officium, ac benefi-
cium] quod est adeo sincerum, in
Gracos impenditur. Subaudien~
dum enim videtur vel gy, vel
stteyirnue, quod ad illud &xiCdnror
referatur. Vide sipenr.

axivixng, g, vel sog, 0. Persicum vo-
cabulum, quo gladius significa-
tur. iii. 118. cxacdpsros vév dxivd-
xee. stricto acinace. Isgoixy §iQog,
7o dxivibxny xariwos, Persicum en-
sem, sive gladium, quem aci-
nacem [Persz] vocant, [in mare
projecit.] vii. 54. cwacdusvos Tovs
axivixsa. iil. 128, iv. 6. axwdwesi.
ive 62. @xwdxse, iv. 70. viil, 120,
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“legitur dxiwdxy, ut a recto primae
declin. simpl. axodxns, ov. ut in
vulgatis Lex. scribitur. Sed for-
tasse est Teomh 7iis 1 diPlayryov in g
*Arrixds, xel Tovxas. ut apud Eu-
rip. in Hippolyto, v. 1289. ¢@ari,
pro &@ayi. et in Ione, v. 1154.
xgvorien, pro xeuvoigss. Vel, sinulla
est diphthongi vges#, res (ut ante
dictum) accipietur. Quod confir-
matur ab Herodoto, qui lib. ix.
80. 785 axwdxas dicit. [Sic et Pau-
sanias & Aaxovxeis, 99. 43. wwy
walda T4 dnovodny wain.] oxETH TOY
axwéxsa. ix. 107. gladium strin-
git. Gallice, Il tire, il dégaine
son épée.

axaeas. Ton. et poet. pro com. adi-
¢ws. Inglorie, sine gloria, cum
ignominia. v. 77.

&roq. Vide dxovi.

axorrifsn, Jaculari. Jaculis petere.
Ion. et comm. dxorsilwr 7ov or.
‘Aprum jaculis petens. i. 43. ira-
xovsilawr. Jacula conjicere. i, 48.
iv. 114.

dxdrrior, 76, Jaculum, telum. i. 34.

axoyrizys, ¥,6.com.Jaculator.viii.go0.

axiouws. V. H. quod in vulgatis
Lexic. sine ullius scriptoris auc-
toritate legitur. Feede, turpiter,
deformiter, dxérpas olysrdas. Tur-
piter, abire. vii. 220.

dxolsw. com. Audire, nominari,
haberi, ferri, existimari. *Agysios
Hixovoy govaixiy sivas "EAMY@Y wgaos
Argivi Grecorum primi musica
esse ferebantur. Ceeteris Grecis
musicd preestare putabantur. In-
ter Grecos musica principes esse
credebantur. iii. 131. @as @pemdr
us axovosadas. ix. 79. Dicens me
melius audituram.

axoVTas YUIKiXds xaAXiN, Weed ToiTs
Négoyos divvog peirysords ésu. 1x. 107,
Audire se muliere ignaviorem
esse, apud Persas maximum est
dedecus. Vel, Si quis muliere
Jignavior appelletur, [ac habea-
tur, hoc] maxima censetur igno-
minia.
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dzsinn dgisu dixaiorivns wigi. vi. 86.
Propter justitiam optime audire.
axovsy xaxss. Male audire. Vel
probris ac maledictis ab aliquo
{;ﬁ. tui axoloarra weds U xaxds.

e probris ac maledictis a te
itum, Sic enim apte locus
ic verti potest. vii. 16. ¥ 5
vavpaxly Tabry Hxevewr ‘EArivar
dgisa Alywiras. viil. 98. Agi-
nete in hoc navali prelio Gree-
corum omnijum optime audive-
runt. o & O D T8, xatl
Qiroksrin paxeS parisa vay i Todxy
dvdeav. V. Hom. c. 7. Propter
justitiam et hospitalitatem lon-
ge optime omnium hominum
in I [degentium] audie-
bat.

axeisy cum genitivo, pro dwaxovns,
xa! wubsrdas. Parere, morem ge-
rere, obtemperare, imperio ac
potestati alicujus subjectum esse.
oi Aiywnras Exidavelwy Hxuoy, vd 73
EAN@, xatl Jinas, d ivoyrsg & "Exi-
3¢u¢,or, Didordy 78, xal indubarey
wag arnirer.  Aginete Epi-
dauriis parebant, cum aliis in
rebus, tum etiam [in hac, quia]
in Epidaurum transeuntes, [apud
Epidaurios] jure inter se dis-
ceptabant et rei, et actores. v.

. 83.

axovy, #;. Rumor, fama. dxevf ise-
¢tw. Rumore, famaque sciens,

- vel accipiens. ii. 29. vel cognos-
cens, pro eodem dicitur et éxes.
Fagaraolvrs; dxof Aiyouw. Dici-

mus, que fama accepimus. ii.

148, ooy npesis érr‘ut'a; il peaxgi-

Tatey oiol T dymopsde dxoy -

sérdas. Quam longissime auditu,

vel fama vere, vel accurate per-

venire potuimus. iv. 16.

© axgnvomerin, ng, 5. N. H. pro com.
éxgatoworin. Meri potatio. Me-
raci vini potus. vi. 84.

gxgnvomirns, 8, o. N. H. pro comm.
axgazowimns. Meri potator. Me-

rum vinum potans. vi. 84.

éxgivos, ov, ¢ xaln. Proprie quidem
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passive sumitur, et de eo dicitur,
;l)ui aliquid re non judicata facit.

e quo nullum factumn est ju-
dicium. Qui causam noa dixit.
Ut, axpives therwr. - Indicta causa
obiit. wxgivo; Lmeidtn. Indicta
causa, nulloque judicio facto
mulctatus est. Interdum tamen
active sumitur pro eo, qui de a~
lio nullum fecit judicium. Qui
de re aliqua judicare noluit. 0
Bovrsptvary 3 Tairm xeivir Tav "EA-
Avay Qlive, dAX dTeTANITHY ixd-
soy 8 Ty EwUTaY u'xgt'ﬂn, opews, viii.
124, Quamvis autem Greci invi-
diee stimulis acti de his judicare
nollent, sed singuli in suam pa-
triam abirent nullo [his de re-
bus] judicio facto, tamen, &c.
Hic aperte videmus hac &xgirer
exmoxrany, et of BobAsclus xpiviev,
cwwripws ab Herodoto poni, ita
Ut o5 Bedrsclas xgivwr sint zay axpl-
TV ATOTADUY interpretatio. Quod
minime wegidofor. Nam et apud
Sophoclem é 75 ®iroxsin, v. 688.
iz Anros, Pro dpPorigmlsy FANT-
T accipitur, quod et a scho-
liaste notatum. ~ Sic apud Hom.
Odyss. A. v. 88. mordranres dici-
tur ¢ meard TAds, xal! wabar. Sic
YpsoNTds, PrO vigesonThs, xal Vipsr .
Eustath. Sic et Azanis, pro rx-
Aav. Eustath. in Azanrdy {aer. Sic
et in Sophoclis *Arsiyim, v. 645,
DrePirnTa Tixva, TE DNPIY, xal
ndiy Tig yorsis &PAEYTa VOcantur,
Sic etiam i Tgaxniais ejusdem
poete, v. 453. Legitur geuxsig,
dvr) 75 pap@ipsves. Sic apud Mos-
chum Idyll. vii. ver. 7. agasos, ¢
h #gav. qui non amat, ab amore
alienus. et in Ara Simmiz, v. 10.
Oiixgizos, o TRs bsas xgives. Sic
apud Pind. Olymp. Ode vi.
V. 118. Yrwdiar yrwsos, Pro ¢ pen
yipdoxay Yidie. o Y1dsrbus pey
sidds. Sic dvapdgrures, ¢ pnddr -
pagricas. Sic et Sophocl. Ajace,

V. 254, Mlbirsuses, Pro Aibois Asiwy,

xal AboGordy, &c. Que profecto
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digna sunt, que diligenter ob-
serventur, Vide drdpuara xorrd uis
X785, 565, xatd To5.
sxgirwg. com. Sine judicie facto.
Nullo judicio facto. Causa non
ita. Indicta causa. xvsver
f:f dxgivws.  Aliquos indicta
causa interficere. iii. 80.
dxgdorilsctas ixen. Ion. et .
atque adeo com. Velitare verbis.
Altercationibus velitari. viii. 64.
axgebina, 1. Ion. et poet. Opima
spolia. Spoliorum primitiee. Fru-
gum primitiee. Primitize. dxee/-
ns Tavra xaswypiniv. Has primitias
consecrare. i. 86, 90.
sxgebina, wr, vé. Jon. et poet. sd
dxgu bivig wives, 3 iri awped. xal T
AdQuew, xal @i dwagyai. Eustath.
q.d. Alicujus acervi summitates,
et spolia, et primitie [rerum
aliquarum.] Teivs dusivs iEsiner oi-
xgobiviee. viil. 121, [Preede] pri-
mitias Diis exemerunt, [exem-
tasque consecrarunt.] viii. 121,
122,
sxgaparss, ¢ xal 5. N. H. Summe
insanus, maxime insanus, supra-
modum insanus. v. 42,
ingeg, 6. comm, Summus, eximius,
vutans. dgyiv olx dxgos drfe.
ir, qui iram superare nequit.
Jmpos iree.  Qui iram continere,
frenareque nequit. i. 73. #
Yuxir oox éxges. Mentis compos
non erat. v. 124. ol v& worspua
éxgus. In rebus bellicis sunt exi-
mii.
sunt preestantes. vii. 111,
dxgurigiey més. viii. 121, Navin
fraginentum. Valla truncam na-
vis m vocat.
arain ‘Abwaln. wis sraing "Abmaing
# Twyin. i. 66. ix. 70.
"Arafins, w, oi. Gens Scythisw pro-
xima, ut docet Stephanus & 7#
i aeasan. Valla vocat Alizonas:
at 1o 7ér ‘Axldvar dros differt ab
ista gente. iv. 52. Consule Steph.
Strabonem, Plin. Velaterr. Hom.
11. B. in navium catalogo, v. 856.

Rebus bellicis excellunt,
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wirdg ‘Arddran “Odleg, x) ‘Boiipe

Pos nexer. .

&xysiv. Ton. et poet. pro com, Avwi-
odas. Dolere. erpiens. ix. 22. Cum
doleret. Cum dolorem sensisset.

axriguotas. Lon. et poet. xavd soyxe
*w pro dxieasdus, hocque pro
com. dwdoardas. Propulsare, re-
pellere. vii. 207. -

arikur, et wriferdas. Ion. et poet.
Pro comm. dweudxiotm. Resis-
tere. Vim illatam propulsaere,
785 dadouirys ipivsver. Eos inter-
fecit, qui resistebant.. i. 211. ii.
63. Consule Eustath.

Exifs, et arifsctas. drdiow, et
a@nbicopeas. Infinit. med. daskion-
ofas, xal xated coyxomny artfecias.
Arcere, propulsare. Ion. et poet.
pro com. axwhi), xu! dxdoacta.
xal dwexgoinrias. &5 drsknoepirevs.
Ut [hostem] propulsaturos. viii.
81. wg arsgnoopemes. viii. 108.

dxtgnoss, ses, 5. N. H. quodin vulgat.
Lex. sine cujusquam auctoritate
scriptum legitur. Defensio, pro-
pulsatio. xgis daifnen reamopsiveg.
Ad defensionem, vel, ad vim pro-
pulsandam eonversos. Vide aaxs.

dxsbaodpeve, , 0. viii. 108. Vide
aaigur. '

dattopas. Ton. et poet. Propulso.
ii. 68. vov soariy Tay Miday dri-
$ectes. vii. 207. Medorum exer-
citam propulsare. pins axsfe-
pivag. vil. 225.

arsgopres ypdvor ixd cuxrdr. ix. 119.
Ad multom tempus [hostem]
propulsantes. Se diu defendentes.’

daswgh, iis, . Ton. et poet. pro com.
dawes, ds. Eustath. 3 fexrws.
75 dAiw, xard wpicambiy cuarabis.
Declinatio, vitatio falicujus ma-
1i,] ab éxtw, declino, vito, assum-
tasyllaba ¢n. Levamen,remedium.
Adrel Tive drswghy shgioorras. ix. 6,
Ipsi remedium aliquod invenient.

dxnbii Adyw. Re vera. v. 41, Vide
Adyos. Res.

aanbiorg, Ton. pro com. #andas. Vere,

i. 11, 158. ii. 56, 156. iii 156.
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smbilsrdas. Ton. et Herodot. ver-
bum pro com. danfsisr. Verum
dicere, vere loqui. i. 186. axé/-
Lorvwl 7. Aliquid vere dicunt.
ili. 72. dantslopesre. ibid.
dAnopire; cives. Frumentum mo-
litum, vii. 23. wagd w0 &Arfe.
. Molo.
drjrng, adjective sumtum. Bioy dxri-
s sixw,  Vitam mendicam ele-
. gisti, sequi maluisti. iii. 52.
" a@g, o xal . COM. Pro curmbgeio-
wiog,  Congregatus, confertus,
frequens. i & xwelor irdysoxor
arézg. In unum locum frequen-
tes ducebant. i. 196. &afss-ésaos,
frequentes, vel congregati sta-
_bant. ii. 68. iii. 13, ‘Axie ydp
@i i5)" Arrarrs; dvepa, il 3 ixdew
adTioy ¥vopa 430 xisvas. Ipsis enim
universis nomen est Atlantes,
singulis vero nullum est nomen.
i.e. commune nomen ipsis est At-
lantes, singuli vero nullum pro-
prium nomen habent. iv. 184.
vii. 104, 157, 211, 225. viii. 28.
axilur, et cvarilawr. Congregare,
. cogere, colligere, contrahere.
" Ion. et poet. pro quo com. dysi-
, @EWY, TUrAysiguy. Gxmg gy diAicleisr of
Abwaio. Ne congregarentur
Athenienses. i. 63. arlows r¥vous.
. His congregatis. i. 77. awfivas.
1. 79. vavras eriras. i. 80. erives
wedyza. 1. 119, ¢ Kiigos 72 peiv cuvd-
nigs, Cyrus has quidem [gentes]
congregavit. i. 125. xdyra cuvari-
cus & TouTd. 1. 126, vovs Bacirias
anauivovs. Reges congregatos.
iv. 118. anwbirrss. congregati. v.
15. sgaviv ariur. Cogere copias.
vii, 12. éras eropives. Erant con-
gregati. vii. 172. axiopim seasi.
Exercitus congregatus. vii. 208.
arin, 15, 5. N. H. pro com. curd-
bgaiosge  bxxqoiw.  Congregatio,
_concio. ¢ Kiiges ariy vay Msgrian
ixoujoaro. i. 125. Cyrus Persarum
congregationem fecit. Concio-
nem Persar. convocavit. Persas
ad concionem convocavit. @iy
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wemcduwes. Concione convocata,
coacta. V. 20, 79. aAing morrsxis
curAsyepcirns. vil. 134. Concione
s®pius congregata, sive convo-.
cata, vel concione swepius coacta.
dxwos, o xai 3. N. H. Ex sale con-
fectus. Oixie éx Tay arivy xov-
Jgwr oixodopinras. Domus ex salis
grumis edificatee sunt. iv. 185.
Valla, micis: at male. &aies 7oi=
xo. Parietes ex sale confecti, ex
salis grumis confecti. iv. 185.
axxq. Ton. et poet. Robur. Vires.
is daxiy sgimcdas, Poetica locu-
tio. Gall. Se metire en défense.
Ad vim propulsandam se conver-
tere. ii, 45. wgds KAXHY i'rga"ron'o.
Ad vim propulsandam se con-
verterunt. iii. 78. iv. 125. Vide
driinois, Tlgos cbhxhy ix ivgdmorre oi
Peglagos. ix. 102. Barbari ad
[hostifem] vim propulsandam se
non converterunt.
dxrxis  pmoeacdas. Poet. locutio.
Fortitudinis recordari. odss g
avrioy dixiis dutpmro. ix. 70. Nec
ullus ipsorum fortitudinis est re-
cordatus.
aaxipos, o xe! 9. Ton. et poet. pro
com. drdesiog. oiddy o #v ToUroy
T xpdver ciAxipdivigy ToU Avdiov.
Tunc nulla gens erat robustior
ac fortior Lydia gente.'i. 79, 99.
WOAAYY daxipdrigos. 1. 103, daws-
pov dvog. 1. 201, daxipoios. ii. 102.
7& worpue arxipos. Rebus bellicis
strenuus. iii. 4. & gaeny Zaxices.
Robore strenuus. iii. 110. v. 49.
vii. 10.
WAdorscias, sive drrdrrictes. Al-
rum com. alterum Att. Mu-
tare, permutaré, commutare. ré
oiniia xaxd drAdfaclas Toic FAy-
closrs. ovei weU, wois TaY wAincley
xaxeis, vil. 152. Domestica mala
cum vicinis. i. e. cum vicinorum
malis commutare, .
a2’ 4. Nisi, 7o §usArs o0dils defur
AN’ ¥ éxelyn. ix. 109. Cui nullus
_erat imperaturus nisi illa.

@, Ion: poet. et com. Alibi,
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A0, Smwignlrws dArus #AA, ro ér-
Axydes. Cum alios alio dimisisset.
1. 46. oo :
&xmrepasgn. Ton. et Herod. voca-
bulum. Mutua depastio, qua fit
-ut alii alios gdant. iii. 25.
@Mrdlgess. o xal n. Ton. et poet. pro
com. aArestrns, xal dAAeyAwoees.
Alienigena, peregrinus, externus.
i. 78. searés aArclgoss. iil. 11.
ddisg. Ion. pro com. &anes. Alius.
b i 71 @ANGi0r wIgl D of Dwwg-
wiivas Suasbewrras. Ne quid aliud
de te Spartani statuant. v. 40.
&N o0 ydp wmbs, ix. 109 drrl 7oV,
AAMS g ol awsis.
aAMQgoriny, siv. on. et poet. Alie-
natam mentem habere. Mentem
‘a recta ratione alienam habere.
De sano mentis statu deturbatum
esee. dAAePgorioai. V. 85.
@Areeerisir, siv. lon. et poet. Aliud
sentire, aliud in animo habere.
0i 8, drnePeoriorsss, imyumer [cuge-
payhp.] vii. 205. Illi vero, alind
in animo habentes, {societatemn,
socios, auxilium] miserunt.. At
V. 85. @AAe@gensiy accipitur pro a
mente alienari, de sano mentis
statu deturbari. Vide suo loco.
areysiv. Ton. ac H. V. pro com. x«-
TaPgoniv, xwd iamyweihr. Negligere,
contemnere, spernere. Maong Wf"
Covring atroyieas. Omni consilio
neglecto, vel contemto. iii. 125.
drepioartss Tav brrsalay. viil. 46.
Neglectis mandatis. viii. 116.
deyin. Ion. pro com. xaraPeineis.
Contemtio, qua fit ut alicujus
nullam, vel perexiguam rationem
us. fysr & aAeyinei, pro
xaTaeyshy. utraque est Herodotea
locutio. Contemnere. ii. 141.
Lat, interpres per imprudentiam
vertit, Contemtui habens, pro
habentem, qui accusativus jun-
gendus cum pronomine  przce-
dente, eum. Vel cewecus hoc vi-
deat. Et tamen Lynceus hic, ut

® et in sexcentis aliis locis, oculis

captus fuit, nec tantam erroris
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molem animadvertit. Consule
pag. 63 caspin sixer 7ed scpuengis.
Oraculom contemserunt. iv. 150.
Té éhves iv BAayin ixar. Lucunveon-
temnens. vi. 75. axvaavrs ixles
nas novyhny. drs yhg vis luxs, dne-
“opins. T8 imndewrs weAANs. Vil 20%
Valla: Per otiom sese recipit.
Nemo enim illoraminsequebatur:
sed hominem magno comtemtui
habebant. . P. Per otium retro
cessit, [ac se recepit.] Nullua
enim [ipsum] insequebatar, con-
temtionemque [sui] magnamn

_ nactus est. Vel; in contemtio-

nem magnam incidit. Hoe verbe
sonant : sed hic est sensus, Per
-otium se recepit, quia nullns evm
insequebatur, qui cogeret eum
‘festinari. Hoc auten aecidit, quia
nullus inter Lacedamommhn i m';ut,
ui speculatoris -huj en-
?um, l::‘t: disceanmlt:l’lo modo
curaret. Sed omnes pariter et
ipsum, et ipsius speculatiomem
magnopere contemnebant. Lex-
icum Graco-lat. dyxvgi, et iyxipw
#- vgd, et vgew. Incido, obvio.
Herod. isignos dreying. Contem-
tui habuit. Sed et in ipsa scri-
bendi ratione, et in interpreta-
tione graviter est peccatum, ut ex
iis, ‘que supra diximus, aperte
atet. Haud igitur Lexicis hu-
Jusmodi fides inconsiderate sem-
per est adhibenda. Vide éyxvgsiy.
i dhoyin womipsroy v5 Mindwy mAR-
8o5. vii. 226. Valla : Parvi'faciens
Medorum turbam. . P. Quod
Medorum maultitudinem nallo
modo curaret, vel, Quia M, m.
contemnebat.
arvxrdluwr. V. H. Quod in vul-
gatis Lexicis. Herodoto quidem
tribuitur: sed nec liber, nec lo-
eus, nec ullum exemplum nota-
tur. Valla vertit, Opprimi. Sed
idem videtur significare, quod =3
droxrisy, s, unde = drverdlur,
T Juoogsi, o wagd 7 artwy, de
quibus .gl‘lmtbius. Aliguid ma-~
L
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leste ferre, turbari. Animo per-
plexo esse. Quod ex Hesychii
verbis aperte colligitur, qui dicit,
arverdlu, xpbmrivas, Pobtitas, awe-
5. Avwir o svgioxss. vide vulgata
Lex. Greco-lat.

arvxralen oia i ilyw xgow wPeon-
wires 78, xati woAAR) puguﬂx xoT8-
Anpeitvas dvbgamwr. ix. 70. Valla:
Videlicet oppressi intra exiguum
tempus, et tot myriadibus inter-
-ceptis exterriti. /. P. Trista-
bantur, [gravi meerore teneban-
tur, animo vehementer perplexo
erant,] quippe - quod in exiguo
tempore, [exiguo temporis spa-
tio] territi, [metu consternati]
essent, et multe mortalium myri-
ades [ab hostibus] interceptee es-
sent. Sed marginis lectio melior
videtur, - iAiyw xdew, in exiguo
loco. Loci enim angustie impe-
diebant, ne Persz suarum copia-
rum multitudine adversus Gre-
cos uterentur, et plus ipsis obe-
rant, quam proderant.

arveaso vvy {avv. viii. 120. For-
tasse legendum éirvewre, quod ‘Ax-
ixds arsl 78 iaves dicetur, zonam
solvit. ¢avsr enim, quod longe
alias significationes habet, nihil
ad rem prasentem facere vide-
tur. Si tamen codex mendo ca-
ret, jam b dAdrare neglecto tem-
porali incremento ponetur "Lwn-
xis avrl 18 dAvy, xal dyarrepires,
slrs megiyaens Prvow. Exultans zo-
nam solvit. Cur? & ir aduy iav.
Quod tunc in tuto esset, ac ex-
tra wetum omnem. Quid autem
proprie &xur  signiticet, vide
apud Suidam et Eustath.

&rdrieos, ¢ xal %, com. qui capi, qui
expugnari potest. iii. 153.

&pe cum participiis venuste posi-
tum ad tempus, quo simul ali-
quid fit, indicandum. x7i{orrsg
“pa Ty @b, v. 8, simul urbem
condentes. i. e. Dum urbem con-
derent. iv. 160.

dpe gedy, dpex 3. Simul quidem, si-
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mul vero. Partim quidem, par-
tim vero. ix. 8.

dpali, o xai ¥, Imperitus, ineptus.
1. 38.

apabsisn. V. H. Plaustris transire,
permeare. ixeiter Alyvaror apafsv-
opivy wacwy. Effecerunt ut tota
Zgyptus plaustrie permeari pos-
set. il. 108.

apatis, idos, . Ion. Plostellum, Par-
vam plaustrum, parvus currus.
iii. 13.

apalirss, ¥, 4. com. Iter, qua ve-
hiculum agi potest. Via currui
agendo apta. xage 74 dywr dpafar.
Vehiculum, currum, plaustrum
agere. vii. 176. apabivis uir. vii.
200.

dpsxvgotn. Com. Obscurare. Vide
vulgata Greeco-lat. Lex. ¢ #aus
dpmvgabn, ix. 10. Sol obscuratus
est.

auaynrl. com. Sine preelio. i. 174.
ii. 102. iii. 15.iv. 11,93. v. 94.
vii. 285. dxws dpaxntl T whsar
‘Erdda xarasgiimras. ix. 2. Ut
totam Graciam sine prelio sub-
igeret.

apayos, o xal . Ion. et poet. pro
COMm. dpdynros, xal avérwres. Sui
oppugnari vel expugnari nequit.
(émigeyges. i. 84.) Inexpugnabilis.

3

v. 8.
auGorddm. Ion. et poet. pro drabo-
Addwy. Cum fervore quodam, et
ebullitione, vel ex=stuatione,
Dictum de aquis, quee ex suis
fontibus in altum cum quodam
impetu saliunt, qualem in alienis
cernimus, quum igne subjectofer-
vent, ac exastuant. 75 Jdwg (im
auGerddm. Aqua fervet exeestuans.
iv. 181. Sic et apud Homer. 1.
. 362. as I8 AiGng Lsi’ tvdey imsirydpcareg
wvgl WOAAF, xvieen pshdopusros axaro-
TesPios Tidress, whrrobsy dpuGorddny.
Um0 3t §ira xdfxara wsitas. Quam si-
militudinem Virgil. ZEn. vii. 461.
videturimitatus, Seevitamorferri,
et scelerata insania belli, Ira su-
per: magno veluti quum flamma
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-sonere Virgea suggeritur costis
undantis aheni; Exultantque @stu
latices : furit intus aque vis.
Fumidus atque alte spumis exu-
berat amnis: Nec jam se capit
-unda: volat vapor ater ad auras.
Hec verba nobis hunc Herodoti
locum integrum explicant ac il-
lustrant.

apbdras, Ion. pro com. @raGedous,
vociferatus, edito clamore. i. 8.
dubaoarry. iii. 38. vii. 18.

. 1. Ton. et poet. pro com.
arxexginadal , aliquid respon-
dere. Gratiam referre. ¢ 3 dusi-
Covas 70idds. 1lle vero talia re-
spondet, tale responsum dat. i. 9.
¢ 38 ausGsre. Ille vero respondit.
L. 85. Kegeiré; pov dusibiro woicds.
Creesus his verbis ei respondit.
i. 85. vatra dusidwre. Hec re-
spondit. i. 37. &usCeras 7oicds, i.
38, 39, 40. ipsirus yensoici ps
psiosordus. Debes beneficio vicis-
sim dato gratiam mihi referre.
i. 41, 42. volroirs “dpsiyare Keoi-
oor. i. 43. Talia Creeso respon-
dit. L. 115 ¢ 3% dusGsras airods
woiods. 1lle vero heec ipsis respon-
det. i. 120. ii. 78. raiva T8 Pires
dpidaero. ii. 173. fvas ov arri xensis
cupbovring xensoics gyeirs dusiw-
pas. Ut te pro bono consilio, bo-

nis factis remunerem. iv. 97.

Wiy wgis  TaVra  dmupapme.
viii. 58. Nihil ad hac respon-
dens. Nullo responso ad hec
reddito.

&paivitos, oy, ¢ xal 5. N. H. Exgl’s
iree. Sine ira. Non iratus. Non
infensus. ix. 94. ;

dpndrisr, . Ion. et poet. pro
com. dxegsiv. Inopia laborare.
xeipeatos evdwis dumyariess. Nul-
lius rei inopia laborabis. i. 85.

dpayerin, ns, n. Ion. et poet. Ino-

pia. Impossibilitas. mely e, xai

spnyuriny, (o bsovs dxgirus.] viii.
111. [2.] [duas Deas inutiles,]
Paupertatem et impossibilitatem.
Pro eodem dicitur et advvapin.
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vili. 111, (Qdragess. ibid.) Vide
advvacin.

dugxar. Ion. et poet. pro com.
cdiraror, ¥ dvoyseisaror. Impossi-

bile. Quod nullo modo vel diffi-
cillime fieri potest. i. 48, 204. v. 8.

apiyeares, ¥, 0 xxi 5. Ion. et poet.
pro com. «direres. Impossibilis.
De re dicitur, que nullo modo
fieri potest. &, 71 36 ywvirbas ix 107
bsl, duiyarer dworeidws drlpdwe.
ix. 16. v. s. Quod a Deo fieri
oportet, impossibile [est] homini
[id a se] avertere. Sensus, Quic-
quid a Deo decretum semel est,
id a nullo mortalium ullo modo-
averti, declinari, vitarique pot-
est.

apitin xenudray ab Herod. vocatur
ille rerum status, quo nulla sunt
inter aliquos libera commercia,
q. d. Rerum immixtio, si loqui
sic liceret. ii. 136. Alii tamen
pecuniarum inopiam sic appellari
putant, quod fortasse durius vi-
deatur, si vim verborum perpen-
das attente. . ’

dpua, 7o, 4. com. Nexus, nodus,
axdyus dppara ibiorra b ipdrr.
Cum 60. nodos in loro nexuis-
set. iv. 98. Aisrs dupa. Solvite
nodum. iv. 98. 74r «pudrer.
ibid.

*ApepeEy Airybmrios xarisos voy Ale. s
gyptii Jovem vocant Ammoum.
ii. 42.

wpoibh, #s. n. com. Retributio, pree-
mii peenzve relatio, talio, hos-
timentum, ut veteres loqueban-
tur. Quid autem hostire, quid
hostimentum, docet Festus, Gall.
la pareille, unde locutio, Ren-
dre la pareille. Pur pari referre.
Plautus in Asin. 67. A. Par pari
datum hostimentust, opera pro
pecunia. Hostimentust, pro hos-
timentum est, more prisco dic-
tum. In Lat. Lex. vitiose legi
videtur. . Pari pari datum hosti-
mentum est, opera pro pecunia.
Quod enim ante dictum a Plauto

c2
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. verbis communibus, Par pari da-
tum, id per illa sequentia verba
jam obsoleta, cvrwripws est ex-
pressum, hostimentust. Quid au-
.tem hoc? Opera pro pecunia.
Qui enim opera pro pecunia dat,
.18 hostit, is ieostimentum facit, is
‘par pari dat, ac refert. i wuaCi
doyiuora ywicdas. In vice repen-
.denda inhonestum esse. vii. 160.
Gallice, Etre déshonnéte en rem-
dant la pareille, vel, & rendre la
pareille.

duwaveuas, Lon. et poet. ac Herod.
V. [pro com. vawavepas. ii. 95.]
Quiesco. requiro. i. 181. au-
waincbas ixl THe xAims, in lecto
quiescere. 1. 182.

duxaviigies. Ton. poet. et Herod.
V. ad quiescendum factus. fans
duxavengis, Sedes ad quiescen-
dum facte. Sedilia ad quiescen-
dum facta. i. 181.

apmtres xagnss. Jon. et poet. Fruc-

tus vitis, i. e. vinum. 1. 212. eives

apwiamos.  Vinum, quod ex viti-
bus fit. ii. 37, 60.

auwwri, 5. com. quod formatum
ex dvawwrig, quam vocem legimus
apud Pind. Olymp. Od 9. v. 78.
[Myorri] Zwves, wixyass dvdmacy
EaiPrag avirey érsiv.. Hoc vero
dictum maga 75 dramive, xard svy-

xowhy, xai Tooxny 700 o tis v. Vide

Magnum Ety:n. pag. 86. Maris
reciprocatio, quam Virgil. Zn.
libr. xi. 624. versibus elegantis-
simis ita describit : Qualis ubi al-
terno procurrens gurgite pontus
Nune ruit ad terras, scopulosque
superjacit undam Spumeus, ex-
tremamque sinu perfundit are-
pam: Nunc rapidus retro, atque
@stu revoluta resorbens Saxa, fu-
git, littusque vado labente reljn-
quit. Fit autem hec zpxwrs,
quum post exundationem aqua
ad mare revertitur, et recipro-
" cando subsidit, et quodammodo
resorbetur ab immenso muris
alveo, unde prius exundarat, Re-
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cessus aquarum @stu littora de-
stituentium (wxAngepeign, xal wAnge-
pveis. vil: 198 ) Consule Eustath.
apTetis 15 bardoong pvydan. viil.
129. (wAnpepvgis siis Ourdoons pis-
adrn. viii. 129.) vide et Hip
cratis (Economiam in voce du-
xo7is, et Lexicum Pindaricum a
nobis conscriptum.

duin, Ton. et poet. Propulsare.
78 duiverre sub. éxAx: Arma pro-
pulsatoria, que et duvrmigie vo-
cantur, quibus vim, quee nobis in-
fertur, propulsamus. iii. 155.

dueimp, et composita: Jon. et poet.
Opem ferre. pro com. Benfsiv.
-iwdpivewr, opem ferrent. i. 82.
abreirs auivuy, ipsis opem ferre.
viii. 87. ix. 6. duwiersss, opem
laturi, ix. 60. ixapinm. ix. 61.

auinsias, et composita. com. Pro-
pulsare. Se defendere. Resistere.
wr dpimras.  Si vim propulsarit.
Si se defenderit. i. 80. 7 #xapcvro-
Kivevs dms Tay iPlaruay, quze ab
oculis propulsantes. iii. 110. #gei-
vevro v Aagsiov seavwiv. Darii
copias propulsabant. iii. 158. iv.
174. v. 27. airuyi'mdm. v.. 86,
101. 7 moln exapxmsia:, pau-
pertatem propulsare. vii. 102. ix.
17, 22, s 87, 60, 63. -

duvnies, 3. pers, plur. fut. [on. pro
com. dpwrées, opem ferent. ix. 6.
tiverre, duvroviey, vd. lon. xasr
saudw 75 xAx, arma, quibus ad
vim propulsandam utimur, quae
alias duvrmigie vocantur, q. d.
propulsatoria. éxovrav pady Tav
egwrrray, sub. sxam. Nullum ar-
morum genus habeant, quibus
vim illatam propulsent. iii. 155.
Illud vero aﬂuum’nﬂn, est geniti-
vus pluralis futuri epws; s, &,
unde particip. @gvras, dgoretyres,
&c

dpdoowy. Jon. et poet. pro com.
oxagdrr, laniare, lacerare, pun-
gere. iil. 76. apdorn v pAvees,
uterum lacerat. iii. 108.

au@i. Ton. et poet. cum dativo,
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loco 7iis wsgl, cum genit. sl piv
TH vpw ToUTW ixiTe @ xal dgxh
bopictn. Lat. interpres, Atque de
horum ritibus hunc in modum
dictum sit. Sed verba Grazca
nullo prorsus modo declarantur.
Hoc enim illa sonant, Ac de hoc
quidem more habeat [se res,} ut
et initio moribus est recepta. i.e.
Sed quod ad hunc quidem morem
attinet, sic se habeat, ut et initio
habebat, quum res in morem is-
tum transire ccepit, quum res
hoc more confirmari ceepit Nam
q. d. ego morem hunc mutare
nec volo, nec possum, i. 140. iii.
32. apei dwide T fuh. ro -wrsgl
axédov 75 funs. Qu meum
discessum attinet. v. 19. ap@l ¥
3§ tadmy. v. 52. vi. 62. .

au@iélswr. Verbum, quod apud so-
lum Ctesiam reperitur, nec in
vulgatis Lexicis, ullius auctori-
tate confirmatum explicatur, in
q,uibus hac tantum traduntur,
apPiélw, exsxdalw, cooperio. Sed
idem valet ac 72 @u@inisy, de quo
Eustath. induere. s ixeve sorny
duPiactivaes. Ctes. Pers. 10. Il.
lius vestem induisse. ap@idlsras o
pdryoss. Ctes. Pers. 10. Induitur,
vestitur magus. Hinc verbale, 7
aupinopx, vos. Indumentum, ves-
tis. Ctes. Pers. 10.

auioacin, ns, 5. lon. pro com. sy-
@uwlineis, dissentio, disceptatio,
altercatio, contentio, controver-
sia. & M&Cﬂt’d{ TOiT Abyovrs ctar-
sriscdas. In  controversiam at-
que disceptationem venire cum
iis, qui [aliquid] dicunt. iv. 14.
pro eodem dicitur et auQicbnoin.
viii. 81. .

#u@ieanseer, 7. Ion. et poet. Ver-
riculum, retis genus, dictum
wage 15 dpiodriny, quod pisces

hinc inde, ac undique complecta-

tur. i. 141, ii. 95.

duPiGoris, ng, 5. lon. pro com. du-
@lorix, .a5.. Ambiguitas, hesi-
tatio, dubitatio, inopia consilii.
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"Pro quo curmvigw; dicitur wxepls.
ide suo loco. ‘Adwais xaixsy
ap@iGorin ixiumes.  Athenienses
quamvis inopia consilii labora-
rent. v. 74. Valla: Athenienses
etsi ancipiti bello districti. Sed
licet hic sensus sit commodus,
tamen verbis Greecis non re-
spondet.
apidis, sis. Catenze, annuli, ar-
millee. wsgioeshdss. du@idias wipl
Todg wodes dorres. Catenas pedi-
bus injicientes. ii. 69. - .
ap@idibios, o. Ambidexter. Com.
para@opixas, ambiguus, incertus.
ape@idikior  yensigiov, ambiguum
oraculum. v. 92. ;
apPiradis, xal 7o epPiraPis. Pro-
prie dicitur de rebus, que adeo
sunt magne, ut eas non una, sed
duabus munibus amplecti possit.
Ingens, magnus, copiosus, fre-
quens. Dictum quasi &e@iraGis,
wagd 1o duPorigaby NaGiiv. quod
utrinque res capi, tenerique pos-
sit, aut debeat. iAiQavras dp@ira-
@éas. Elephantos ingentes. Alii
vero sic appellari putant ele-
phantos, qui dentibus utrinque
prominentibussunt preediti, quod
non absurdum. iii. 114. dgses
Beorrai au@iraiss yivorsas, Astate,
tonitrua crebra, sive frequentia,
fiunt, eduntur. iv. 28. iy du@s-
2apis. Copiosa nix. iv. 50. Qoiv-
xss dpira@iss. Amplae palme. iv.
172. Pindarus Olymp. Od. 9.
v. 122. dp@irais divepess. Am-
Fla facultas. Magnum Etymo-
ogicum, 91. 21. auPiradis] 7o
dasd, 75 inavigabey Anwriv. dpPi-
Aais [ denvas oiovi dpPirabis,]
xave cuyytvsiay o0 B tis . doxsi i
pos waga i apf, [vel potius,
wage iy aPiy.] oiovsi 70 TN aPy
ixatigaley OxomizTor, ik Thy dari-
v, 6 85 wOAD, xal dwuris. At
Fr. P. comment. pag. 49. au@:-
Ax@¥ duvaeps, ancipitem dicendi
facultatem appellari tradit, quee
res propositas vel laudare, vel vi-
c3
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tuperare Yoasit. Vel etiam, quee
non simplici, sed multiplici rati-
one res laudare possit.

au@ixorsiy, Ionice et poetice. Fa-
mulari. Famulum, ministrum
esse. Servire alicul. ag@imorsirar
igo» Aws. In Jovis templo minis-
trantem, ministerio fungentem.
ii. 56.

ap@izores, o xai w. Famulus, fa-
mula, minister, ancilla. Ionice et
poetice. ii. 131. 7ds du@irarous.
v. 92. ancillas. ix. 76.

apPippuros, o xal n. lonice et poe-
tice. Circumfluus. Vel, qui aquis
hinc inde alluitur. Epitheturn
loci. iv. 163. [pro quo cvrariuws
dicitur ¢ xai n wegipjoos. i. 174. et
woglifures. iv. 42, 45.] daxiwr dpu-
@ipjurer 7iv Kugimy sivas.  Existi-
mans Cyrenen esse circumfluam,
id est, Circumflue domus appel-
latione Cyrenen ab oraculo signi-
ficatam fuisse. iv. 164.

appis. Ion. et poet. pro com.
xweis, et @nv, sine, absque, cum

en. woAD Adier duis ipppas. sub.

s, nyowr Qavis. Lenge satius est
[eum] sine [voce] esse, i. 85.

apQicencin, %, » lon. pro com.
&uPiclinris. pro quo et dp@icbea-
oin, %5, de.quo suo loco. Dissen-
tio, di=ceptatio, altercatio, con-
troversia, contentio. Adywy du@ir-
Gnein. viii. 81. Verborum discep-
tatio, controversia, contentio, al-
tercatio.

ap@iocbnidy vin. Differre ab aliquo.
o 's'ﬂga; TEY Adywy T8 wEoTIgeY Asx-
forre dp@uolnziov. ix. 74. Alter
rumor, qui prius dicto, [qui a su-
periore, et ante dicto rumore]
differt. ,

apPogias pn Eomrions. Quid sibi ve-
lit hoc oraculum Arcesilao a Py-
thia redditum. iv. 163. et dein-
ceps.

apwpirws. V. H. Inculpate. Irre-
prehensibiliter. Sine reprehensi-
one. iii. 82. :

& particula non expressa: sed
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subaudita, vim futuri denotans.
rilor érexrienclas, i. 50. rwi-
Lwy npioroy odapi dre ardghs Baei-
Astsy Mudw ¢ sub. &, pro Seeirsi-
our. i. 55. si ixinibn pen morvmgaypo-
vir. sub. &, pro meAvmgayperiour.
iii. 15. vide amisbs. nasirncs woA-
Ady gy ypévor wagbansinedas. sub. &,
pro waghmicwedes. Minatus est
fore ut ipsa multum tempus, diu,
in virginitatepermaneret, vel, diu

- virgo maneret. iii. 124. rexddy. sub.

&, pro wifur. iii. 151. searsiwacha,
sub. ¥». iv. 136. dmersainr. sub. &,
pro imertatowy. iv. 201. iXiTIALST-
8ess. sub. Iy, pro ixiTrsstiosrtes,
vi. 140, dwoyictas, sub, &, pro
avaoyirsedas. vii. 149, iricas, sub.
&, pro igicwiss. vii. 149. ywia-

_ fas. sub. &, pro ywiraclui. viii.
60

&y particula cum verbis, aut par-
ticipiis conjuncta, et expressa,
vim futuri denotans. 7 & v
wgobiw. Pro & dr ce wgeld, dyewr
wgobicw. Quod tibi proponam.
i. 108. irbiovras &y ov waiscbuu.

ro & mavbirscfes. [Dicunt enim
ili, si quid boni ipsis apponere-
tur, ipsos] edere non.cessaturos,
[nullum edendi finem facturos.
Edendi finem non ante facturos,
quam omnes cibos et bellaria
consumerent.] i. 133. xeitur &y, pro
wosowy. ii. 20. o8 adrdy Tov 6w
orw iy xards Bariuy doxiw. Ne ip-
sum quidem Deum adeo perite
jaculaturum puto. iii. 35. i a,
Pro jéksr, xal moniour. iii. 38. &y i
sfas, pro wsicwobes. iii. 58 &y
yeréclas, pro otwicsebes. vi. 129.
péxscbas &y, pro paxsicles, vel
payiosobas. vii. 103. sdesdy &y, ix.
90. pro sigiour.

& particula interdum. redundans.
worrxyh ar loxer iwwirir. Saepe,
me ipsum continui. i. 42.

aré. lon. et poet. pro com. xara,
cum accus. In. éré dsuara, in -
dibus. i. 85. dré Tv wwsugor. In
continente. i. 96, 97, 100. 4w =
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wsdlos, in planitie, per planitiem.
i. 184, 108, 194. ii. 4, 62, 135.

dré ypaver. Ad aliquod tempus, ali-
quandiu, per aliquod tempori
spatium. i. 173. v. 27. :

aradonbjeis, o. com. Gradus, quales
sunt in scalis, quarum beneficio
in summas eedium partes ascen-
dimus. ii. 125. Hos et xgdoons et
Bwpides a nonnullis vocari tradit
Herodotus. ibidem.

dralaivr. Ton. et poet. pro com.
drabiedlw, imponere. Gallice,
Faire monter. 313(4; ixl Tag xapn-
Aug dribnes. Viros in camelos im-
posuit. i. 80. .

draoxivsr.  Dictum de brutorum
congressu, quem ascendendo fa-
ciunt. o per [iwwoa] drabaivorrs
Tas Onslus, oxraxicion oi Ot Sawvi-
peivas, idaxioyinas, xal pogias. dri-
Cairs e, &ec. i. 192.

araowiviir n vogawis & Tiva dorii, Ty-
rannis ad aliquem ascendere vult.
pro, Tyrannis ad aliquem devol-
vitur, ac pervenit. i. 109. &
Aswridny arioaws n  Bacirniy. vii.
205. Regnum ad Leonidem est
devolutum. Ad L. pervenit.

arabairssy interdum apud Herodo-
tum pro &mebaive, evenire, even-
tum habere. #r 5 o0 Ayt dre-
Calvy Bariis 1& wedypara. Si regi
res eveniant, ut tu dicis. Si regis
res eum habeant exitum, eum
eventum, quem tu dicis. vii. 10.

wraodarssdes. com. Differre. anGda- -

ovro 5 Tav Ussgainy Umoxgivacia.
ix. 8. Responsum in diem se-
quentem distulerunt. moxgivscdas

jam positum pro =iy dmexgioiy, .

quod exstat ix. 9. & apigns i nui-
v @vadoarrdpesren. ix. 8. De die in
ccl’;em differentes responsum.
évaliedlus, com. Imponere. vulgo,
Facere ascendere. rods wwides éwi
txwus dvaliGdras. Cum pueros in
equos imposuisset. i. 03. dnG/-
Caowr ix’ avmiv. In ipsam [pyram]
imposnit. i. 86. &reiCzrar adrer
ixi 7oy wigyer. Ipsum turrim as-
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cendere jusserunt. iii. 75. &raGi-
Cilurir avriss ixi vds alidas. Tpsos
in fornices imponunt. iv. 72. e
ixarer draGiGilovri i’ ixmer. In
equos imponunt. ibid.
araGor, %, #. com. Dilatio. Rei
peragende in aliud tempus dila-
tio. odx #r¢ i arabords ixeitorre THY
amoydgnrw. viii. 21. Valla: Non
tam sibi differendum abitum pu-
taverunt. . P. Discessum non
amplius distulerunt. Est autem
Herodoteum loquendi genus, siv
draydgneiy & rabords wosichas.
Discessum differre. In aliud tem-
us discessum differre. Vel, In
ongum t. d. d.
avirsv 785 vias. Herodotea locutio. -
q. d. 7as rizs @, TeTicw sis Té #t-
Mayos aysy. Naves in .altum, in
pelagus ducere. Quod communi-
ter eviysclus, Touticiy dvw, xai tig
wirayos éysedas. Navibus in altum
ferri. Solvere portu, et in altum
provehi. (xavdysr 7 vijas, xavd:
oyicbai. xavaiguy. Naves ad littus
deducere. Ad littus deferri. Ad
terram appellere.) drdyur ras vias
wgis o iefpedr. viii. 57. Naves
per altum ad isthmum deducere.
Vide dwaigur. dviyor vds sias imi
% Zarapiva. viii. 70. Naves per
altum ad Salamina duxerunt.
Vel, adversus Sal. dux. diyer 1%
ax fowigns xigas. viii. 76. cvééoymy
Tds vias wgas Ty iodpedr. viii. 79,

dvaryopivoirs 3 oPs, abrixa iwixiato of
Peigbages. viii. 84, Ipsis vero sol-
ventibus, [et in altum tendenti-
bus] barbari confestim instare
ceeperunt. vel, In illos in altum
tendentes confestim invecti sunt,
eosque cceperunt urgere. ayiyor
Tas vies. ix. 96. cviyey xal avrel
weds v Hwugoy Tds wias. ibid.
Et ipsi classem per alium ad ter-
ram deduxerunt, [vel, reduxe-
runt.]

dreyndoxsy. Hoc verbum apud
Herod. peculiares, nec aliis com-

vc 4
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munes significationes habet. Sa-
pe enim accipitur pro aremslur.
suadere, persuadere. yeimw 3, dg
ariyvwaw, bexicty. Interpres, Ibi-
que aliquandiu habitans, ubi rem
cognovit, &c. Sed vertendum po-
tius, Tandem vero, vel, Interjec-
to autem aliquo temporis spatio,
postquam [Liches fabrum ferra-
rium] persuasisset, [cum rem fa-
bro ferrario persuasisset, in ejus
#dibus non amplius conductis, at
emtis) habitavit. i. 68. sic enim
locus accipiendus, ixudy arvimscs
Tor yahxia THY AUANY fauTd ixdidiva,
xal wOAdy, Yo I b wlvw xirs pu-
cIaty, dAN indory, vuriny ixdsdouin,
xed wemgapeinn, xal mEWIquin ire-
xizhy, Hyovr Fxnon

dvyndaeur, mibi, dramsiluy, ppdr,
wagogpy, wagokimm. Suadere, per-
suadere, impellere, incitare, in-
stigare, solicitare. 7is o dhrlga-
Ty riyvwas, weripier vyl Qiroy
fuel xarasives; Quis mortalium
tibi suasit, ac persuasit, ut pro

amico fieres mihi hostis? Quis.

- te mortalium impulit ad inimici-
tias mecum suscipiendas pro ami-
citia, quam mecum colere pote-
ras? i. 87. of por dviprwoar pstiivas
7oy K¥gor. Qui ita persuaserant
ut Cyrum dimitteret. i. 128. 7o¥-
Toy ToY ﬁv)ga avdryyooes o pdnyos Ta-
wlsibns, ws oi abros mdvra dixmen-
fs. Cum magus Patizithes huic
'viro persuasisset, fore ut ipsi
omnia conficeret, [qua neces-
saria erant ad id peragendum,

. quod peragere statuerat.] iii. 62.
o 3, Ums T yurands drayreadiis,
gyor odx Goiov fpmywrdvo imi w7 bu-
wasgi. Valla: Iste ab uxore de-
cepcus rem de filia nefariam com-
mentus est. Sed male. Verten-
dum enim, Ille vero ab uxore
persuasus, vel uxoris verbis ad-
ductus, ac ab ea impulsus, nefa-
rium facinus adversus filiam mo-
litus est. Quod autem dvaysrde-
s hic pro meen, id est, persua-
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_dere, it acgiriendum,’ aperte
patet ex preecedentibus tierodoti
verbis, ubi de hac muliere dicit,
wubu vov ardew. &c. quibus statim
subjicit, ¢ 3, xd TiHs yvrmixds drm-
ywolsic, rurics wucdsis, vel araxu-
absls. "Aviyrwoay [abres ToUrer Tov
xgor] ixamsiv. Persuaserunt ip-
sis ut hunc locum relinquerent.
iv. 158. rovrovs ardyrucas apn
txsveirs ¢mirbas. His ad illos comi-
tandos inductis. v. 106. i»" "Ads-
vainy drayrwolives ypiuacs. Pe-
cuniis ab Atheniensibus induc-
tum. vi. 50. Hubiny driyrwes Aéysy
TR Wil Anudgnrer ywipwva. Py-
thiam induxit ad dicendum ea,
qua Demarato contigerunt. vi.
75. eb7es Tovs Jovous ariyrwos ixi-
bicbas volos Namirnos. Iste servos
ad dominos invadendos induxit.
Vvi. 83. dwyrdotn igkns srearsincias
ix) iy ‘Earida. Xerxes ad bel-
lum Grecie faciendum inductus
est. vii. 7, 10, ad fin. arywos
’Adwaiovs. vii. 144. Induxit Athe-
nienses. Persuusit Atheniensibus.
vil. 165. ducas pn dvayrwedli Eighng
wosiey Tadre. vil. 236. Veritus ne
Xerxes ad hec faciendur impel-
leretur, vel induceretur. dvayra-
vas  EdguGiddie  psraGovasioacias.
viii. 57. Eurybiadem ad senten-
tiam mutandam inducere. «ri-
yvacs 5oy Edgvbiddia. viii. 58, 100,
110.

ardyxn. Necessitas., Gravis difficul-
tas. Angustize. Questiones. Tor- -
menta, quee Galli vocant la lor-
ture. Unde donner la torture,

. (luaestionem habere. & pvydras
ardynas dmmvisodus. Ad magpas
angustias redigi. i. 116. dyousres
& 7as ardyxas. Ad tormenta duc-

" tus. Vel, quia [a satellitibus jussu

Regis] abducebatur ad queestio-
nem, et tormenta. i. 116. Hoc
patet ex illo Bacarioy, et ex se-

quentibus.
areyxain, %, % lon. et poet. pro
communi edyxn. Necessitas,
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avynaiy odiy sow.  Aliquem ne-
cessitate implicare. Necessita-
tem alicui imponere.
necessitatis vinculis ligare. i. 11.
dnyrain mgoxsipivn. Proposita né-
cessitas. i. 11, 138. arayxain xat-
b Kigas. Caras invasit ne-
cessitas. il. 152. [¢pn] arayxainy
o 4T irsov.  Dixit necessi-
fatem se Invasisse. iil. 75. aray-

7 3yr

suiy &igyopas. Necessitate cogor.
vii. 90, 000 s ews dreyxaing.

Nulla necessitate cogente. vii.
99, 104, 172. i draryxaing ixops-
s, vii. 233. A necessitate detenti,
Necessitatis vi coacti. ibid. oa
drwyxaing uilores xarilavyhs. viil.
22. Majori necessitate estis ob-
stricti. & dvayxain axurnbivras.
viii. 109. Ad necessitatem redac-
tos. Ux" dreymaing pwydng ixopeios.
ix. 15. v. 8. a necessitate magna
detentus: id est, Vi magne ne-
cessitatis coactus, vel magnza ne-
cessitatis vi compulsus. izdusie
éryxaiy #3edipcives. ix. 16. Neces-
sitate illigati sequimur. Vel, Ne-
cessitatis vinculo ligati sequimur.
vx" dveyxalns. ix. 17. Pree neces-
sitate.

éwvyxnins. Com. Necessario. ar-
wyxaing €gs.  Necesse est. i. 89.

vil. 51, 229. viil. 140, 144, ix. .

27.

éréyprwess. Tonice, pro communi

éwyﬁ;‘m, Agnitio. 7 "Asvdye
ime ardyrwis avred. Astgagem
ipsius agnitio subiit. i. 116.

éreduivy et aradaisrias. Ion. et poet.
pro com. diigsir, diwvigesr.  Divi-
dere, distribuere. yas dvadasopi-

" vas. Dor. pro com. yiis dvadaiepi-

5. Agro diviso. iv. 159.
owdaspess, &, . Ion. et poet. pro
com. 35‘4' 5, 3@@»0‘3;, 3mupé.
Divisio, distributio. iz} s d@ra-
duopds [wirss) of Kugnraios imsxari-
on. Ipsos Cyrensi ad agri divi-
, sionem accersebant. Ipsos ac-
cersebant agri portionem sin-
gulis daturi. iv. J59. eusiysies

Aliquem -
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wedyra dvdgn ikl s dreducpm. iv.
163. Quemlibet virum proposita
rei agrariz spe cogebat. Quem-
libet agrorum dividendorum s
proposita congregabat. Quemli-
bet ad se sequendum solicitabat,
futuram agrorum divisionewn ip-
sis proponens. : .
avadixsobdos. Ion. pro com. drdé-
xsodes. Recipere, polliceri, pro-
mittere. dradigopivovs Cmoxsipins
wagiur 7ds "Adiras. Qui recepe-
rant, (qui promiserant) se nobis
tradituros, ac in potestatem nos-
tram redacturos Athenas. v.

91." .
éradifus, pro dvadifss, ostendisse.
vi. 121. araditas, pro eradufas.
vi. 124,
dradifactas, pro éradufictus, éve-
ditas, ostendisse, vi. 115, 123.
dradsybivas, Pro éraduxbives. vi.
124, o
dvadicas Ty wavgiy & ixxaidicaror
6str. Herodotea locutio. Suse
familie genus ad sextum deci-
mum usque Deum referre, ac
inde quasi catena quadam religa-
tum, ac pendens repetere. Quod
- intelligendura propter perpetuam
annorum seriem, quee facit ut
anno ex annis quodammodo col-
ligati pendeant, ut in catenis-an-
nulos cum annulis connexos, ac
alios ex aliis pendentes videmus.
il. 148. ¥rs i bdr, drs i fgwes dri-
oy adrovs. Nec ad Deum; nec
ad Heroem ipsos, ipsorumque
genus retulerunt. ii. 143. < .
@radiddoresy. Com. Suid. xdv 3i-
ddfas. imivarichy ydg iss ¥y 4 dvd.
Valde docere. Nam preepositio
& jam vim intendentis habet.
Edocere. Veldedocere, quod quis
ante didicit, quasi dicat, Iterum
docere, ut 5 @ iterationem de-
notet. Ex alicujus animo evel-
lere, quod ante didicit; et aliquid
novi eum docere. A priore ad
aliam sententiam traducere. Sic
dyxubur, priorem sententiam. ex
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animo evellere, et novam inse-
rere. Veterem opinionem evel-
lere, et novam inserere. dndidde-
xeve Edgveiddng. viii. 68. Valla:
Edocebatur Eurybiades. ZE. P.
Edoctus sententiam mutavit.
éwdeapsiv. Com. Crescere, au-
geri. v 71 Deapor wirinm. Sta-
timque creverunt. Interpres La-
tinus, discurrerunt. Stephanus,
excurrerunt. Uterque male vo-
cem hanc nunc intellexit, ac ideo
male vertit. i. 66. Quid sit érec-
dgapsiv, docet Eustath, his verbis:
h:ggqud'v Abysras (aev, % Qur,
Hyovy dvw dgasiv, 4 s aibabivas.

Idem, éradpapcsiv Abyorvas cudduyfts,

arrl 78 foyxalives, xal ixavesiva,
Hoc igitur verbum szpe usra-

@ogicas dicitur et de animalibus,

et de plantis, qua celeriter sur-
sum currunt, succrescunt, ac in
altum crescendo feruntur. Di-
citur et de vibicibus, quee inflan-
tur, intumescunt, ac surgunt.
Hinc aradgoph, 1 xed srinr aiéy-
ois. Homerus Iliad. . cum Eu-
stathii comment. pag. 1129. sixer
viov apipord T x 0y 78 thoxer
a'iso'av. o O aredoaps towi ivos. id est,

eperi filium bonumque fortem-
que, prastantissimum heroum.
Hic vero crevit plantse similis.
Quamvis autem hoc @raedgapsir
proprie de corporis incremento
dicatur,. hic tamen usraPogixds
pro potentie, virium, et opum
incrementis est sumendum. Id-
circo sequitur Hlud verbum sdés-
»ibneay, quod ab Herodoto subji-
citur ut praecedentis explicatio.
Significat enim, Rerum omnium
copia abundarunt. Rem feliciter
gesserunt. «i 3 [Zvgixovras) wag-
avrix’ @vd v Edgapeor, xal dvibrasor.
vii. 156. Valla: Ea civitas confes-
tim exeucurrit, atque propagata
est. Stephanusmelius: Incremen-
tum vigoremque assumsit. Am,
P. Syracuse vero confestim creve-
runt et floruerunt. Vel, Incre-
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mentum ceperunt, et vires as-
sumserunt. dré 7s idgaper oi Daxa-
s, xal vdwer & sxAx. Vil. 218.
Et excurrerunt Phocenses, et in-
duerunt arma. [Sed hic scriben-

_ dum videtur ®wxiss, ut paulo su-

ius et inferius. Nam ab urbe
onize Paxei, qua: et daxain Jo-
nice, deducitur nomen gentile
Guxaitds, et Paxasvs, tos, et Guxal-
Tag: At dmd 795 @enddes regione
circa Parnassum sita, Pwxss, tws.
Quxiss, sis. De quibus hoc loco
verba fiunt.] #gwr Brasiy ix 70D 55
Alyses Gowr T8 mmpveior &redsd
pencaras. viii. 55. Valla: Aspexe-
runt fruticasse, edito a stipite
virgulto ‘cubiti instar. . P.
Viderunt virgultum ex stipite ut
cubitale, id est, cubiti magnitu-
dine, editum. Vel, Ramum: ex
arboris trunco propemodum cu-
biti magnitudine excrevisse vide-
runt. u%?el, Germen fere cubitali
magnitudine ex stipite natum vi-
derunt. Vel surculum, &c.
dyadgapsiv. Commune. Recurrere
aliquo, unde discessimus. Red-
ire. manmdgopchoas, xal ¥ T8 yw-
ﬁ: dvadpapsiy, ey dmydyorte, V.
m, 19. Recurrere, et in lo-
cum redire, unde solverant.
dvalsifes. Commune. Movere. Cas-
tra movere. Solvere. Discedere.
Proficisci. #velsv§«s vas viws. Cum:
classe discedere. Classem ex ali-
quo loco in alium ducere. Hinc
verbale dvalvys, s, 4. Castroruin
mutatio. Discessus. Profectio.
Consule Saidam. v dvalsigns wess
7oy iofpdy vds vies. viil. 60. Si
classem ad Isthmum abduxeris.
o5 gesor sy dvalsibarvas vy veexisn
wdyre Toy Fearo, itvas & 1o 7ilxos 75
Onbaien. ix. 41. Valla: Expedi-
ens esse contractis quam pri-
mum copiis ire ad meenia The-
bana. Am. P. Oportere quam
primum omnibus copiis [illinc]
abductis ad Thebanorum urbem
ire. as yxeudr o drelsburvas 1o
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seuriztder, lvas & 75 Onlwiay dsv.
ix. 58. Quod necesse esset motis
castris in Thebanorum urbem
ire, [Thebas petere.]
arabgsrxsy. Vide Ogaoxsiv.
éninclus, Ion. et poet. Recusare:
Nolle aliquid facere. xsivev vain’
draropivon, ix. 53. Illo heec recu~
sante.
wwgiin, et anrsy. Responsum red-
dere, Proprie tamen de Deo vel
oraculo dicitur arias 7o yensigior.
Oraculum dedit hoc responsum.
1. 13, of pdrrisg a’,vm'gtor TeUTor Givass.
Vates responderunt hunc esse.
vi. 69. aimaciy 743. Heec respon-
disse. vii. 148.
dwigtivas dyaras. Certamina sus-
cipere. Victoriam ex certamini-
bus reportare. Sed msrarvpirds
&ya pro palma, et victoria, quae
ex ipso certamine reportatur,
hic accipitur. @wirs » Mvéin [«d-
o] dydves T8 pvyisus drasgioises
wrs. ix. 33. Valla: Respondit
Pythia quingue ipsum maximas
e certaminibus reporta-
turum. ZA. P. Pythia respondit
{ipsum] quinque maxima certa-
mina suscepturum. Quamvis e-
nim Valle versio sic alias accipi
commodissime possit, hic tamen.
non possit. Quod ex ipsius He-

rodoti verbis aperte colligitur; .

quum subjicitur, ¢ iy 3 duagrdy
] xgneugiou, meersigs voivi yuprai-
i, &g am&gaa'é,mo; 7u‘umm\l; ayde
. id est, Ille vero non intel-
lecto oraculo, gymnasiis, [et lu-
dicris exercitationibus] sedulam
operam navabat, ut victorias ex
gymnicis certaminibus reporta-
turus. Et paulo post, padirr 3
Awxsdasyconios otx ¥ yupvixols, GAN
i a'gnfovg. aydras Pigor 5o Tirapsrod
parniior. id est, Cum autem La-
cedeemonii intellexissent oracue
lum Tisameni non ad gymnica,
sed ad bellica certamina spectare.
Quznam autem fuerint ista quin-
que gravissinia certamina, vide
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ix. 85. rixw draigisras xarrien axa-
oty Tay npetis uw. ix. 64 Vie-
toriam, omnium, quas nos sci-
mus, pulcherrimam est adep-
tus. .

drargiur, vel dvagisedus mirgpeor Tin.
Herodotea locutio. Belum ad-
versusaliquem suscipere. ExaTaios
oox G wirpor Bacinti vav Migriay
drasgisedas. Hecateeus bellum ad-
versus Persarum regem suscipi
non sinebat. v. 36.

draigisr, et dwgiucdes. Ion. pro
com. evArapbaniy, De mulieri-
bus dictum, quee semine virili
intra matricem suscepto prolem
concipiunt. & ydg o8 wxri Taim
drasgioas. vi. 69. Te enim hac
nocte concepi. v. s. suscipio..

drajguy et dvaigsirdas.  Suscipere,
Sequi. & pwptay T TS
cParsgurigny eraigre. Sententiam
tibi periculosiorem suscepisti, se«
quutus es. vii. 16. dwigre autem
Ion. dictum pro com. arjgs.

dresrspaiv. Ton. et poet. pro com.
duxariy, et ararirmarr. Impendere.
Consumere. Absumere. =irrs 3-
pigas drasripoivras. Quingue dies
[in hoc iter] impenduntur. In-
terpres Latinus sensum, non ver~
ba secutus, vertit, Est quinque
dierum longitudine, &c. ~Sed
srasripeoty (ut docet Eustathius).
wagd 75 Jiev dvarioxur oupairus Jo-
xsi, aicpoly ydg, 8 sis 78 alra,
o 51 xabjrorre, dumard. Quam-
vis autem hoc verbum proprie in
fes minime necessarias, et parum
honestas sumtum facere signifi-
cet, ymnxas tamen (ut et ex hoe
Herodoti loco patet) pro consu-
mere, et impendere sumitury
i. 72. Consule Suidam. ix s
vdPgov n o drairpaby. Terra
egesta ex fossa consumta est. i.
179. 7oy xoby dvaizipov. Aggerem
consumebat. i, 185, wuigus arases
podvras mioragirorra. i, 11. & o§
woonrairipempsivy. xeow. In -ante
consumto tempore. ii. 11. mives
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arieyeoipeires. ii. 31. olreg Apmirmes
svipetras. Vinum ex vitibus
productum consumitur. ii. 60. 8-
vsripaty. ii. 125. dwseiparvas. ii.
184. vadre drsrspdslo. iii. 6. & wiv
¢€ov¢ivnv ixxer vy Kiaby dnardy
Térxrla drepiivle. In equitatum,
qui Ciliciam custodiebat, centum
talenta absumebantur. iii. 90.
4 100 oiter dsarspdcmes. Ne fru-
mentum consumerent. iii. 150.
drairysoiotui. iv. 85. mgeravesri-

par0 WAk, V. B4. aveucipeivrms.

V. 58. dwirimuping. viii. 41.

armiripmpa, drscmauate, 7. N.
H. pro com. anirwps, Juxdmps,
_sumtus, impensa, expensa. V.
81.

araxazsw. V. H. [pro quo cvrari-
pws, xal xevas dicitur xevesivo.
1i.’98.] Deglutire, devorare, ab-
sorbere. ii. 93.

avdxarlss, ¢ xal 4. com. Spinis ca-
rens. xarsx drvixarbe.. Cete spinis
carentia, iv. 58.

avaxiavas. lon. pro. com.. craxsr-
7as, dicati, consecratique sunt. i.
41.

araxsicdas. Commune. Incumbere.
orols ¢ Anidxns &5 iwiTdy xEy dvaxsi-
porer.  Deioces, cum cognovisset
totum [Judiciorum exercendo-
rum onus] in se incumbens.

druxinduniny. Com. Iterum pericli-
tari. Periculum iterumadire, sub-
ire, facere. 7/ o3 wevrwg dins vavpa-
xines dvaxidonioy ; Quid omnino
te preliis navalibus iterum peri-
clitari, [quid belli fortunam ite-
rum- pugnis navalibus tentare, et
periclitari] oportet? viii. 68. ix.
26, 41. i

sraxrhuy. Poet. pro com. drelyur,
aperire. avrde draxAbels bigas.
wAEves ydg touos. V. Hom. 33. At
aperiamini fores. Opulentia enim
ingredietur. ' s '

araxersilr. Com. Ejaculari - iv.
181. C

draxghiiy, et dwxginstas. - Com,
Rem aliquam accurate. exami-

\
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nare, perBendere agitare. In-
quirere. Dis utare. Rixari. Al-
tercari. Tovs M av tnpinus weds
fvvreds Ao uﬂ)\:’:icm xi. 56.
Hos autent inter se disputantes,
Eet altercantes] aurora depre-
endit.

sreixgiris, 5. com. Inquisitio. In-
dagatio. Interrogatio. o0 u'na-;t'-
wiog ntlwes o9 igorva Tiv doyshim.
Ne interrogatione quidem di-
goum judicavit eum, qui nun-
tium attulerat. iii. 58.

dvdngiois, ws, 5. com. Apud Hero-
dotum accipi videtur interdum
pro sententia, quam quis rebus
accurate disquisitis, et diligenter
examinatis dicit. irigrorre 1 dra-
xgiow. viii. 69. Valla : Gaudebant
ejus quam dixerat sententia. Em.
P. Illa [ Artemisie] sententia de-
lectabantur. Quamvis enim(id

rie significet ¥ drixgiris (ut

;;P;?& ex verbo draxgimy, unde
nomen hoc formatumn) quod ante
declaratum, seepe tamen, ut hic
etiam, ysnxds pro yraus sumitur,
Herod. statim rem indicat, quum
subjicit, imdy R empuixbrrar «i -
yrapas i Eighw, xdgra 78 fotn 75§
vaipen s "AgTipeioing.

draxgoinrdas ixi wmoiprm. viii. 84..
vide wgipr. .

#vaxvdcdas. Com. Benevolentiam
alicujus sibi conciliare. ixxilwr v
0%y v¥v0i0s draxmicardas. Sperans
fore ut his Deum placaret, ejus-
que benevolentiam sibi cencili-
aret. i. 50.

armxlirdes. Com. Recuperare, drc-
xvdclas ixicw iy Tganida. i. 61.
Tyrannidem iterum recuperare.
Sed illud éxicw xrsevdlu, sic et
adverbium iterum, vel rursus: ut
apud Liv. retro redire. drexvdofas
T dggn. ill. 73, drexracaiwre
dxicw Ty dexr. iii. 75.

éraxwysisy, Herodoteumet Thucy-
dideum vocabulum. Summissis,
lectisque velis in alto fluctuare,
imminente. tempestate, anchoris
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navem utrinque distinentibus, ne
nimis agitetur. Retinere, inhi-
bere, stabilire, firmare. ‘Asxs-
gwoarry 18 viws. Navibus in alto,
jactis anchoris, retinentes. Vel,
ubi naves, jactis anchoris, in alto
propter tempestatem inhibuis-

sent. vi. 116. e avaxwysin 7or

vhw var Sxam. Ut stabiliret
funes armamentorum. vii. 36.
‘Amcdyiver  vds  wedgas & v,
nijwrris wdvres  pareander. Vil
100. fortasse melius heec ita
distinguerentur, Zvxdysver,” Td¢
wepas i oy weilarrss  wdviyg
mpromndir, Vertes autem; Naves
anchoris in mare jactis firma-
rant, cum omnes [navarchi sua-
rum navium] proras terram
versus in frontem, vel @equatis
frontibus convertissent. Si nihil
mutandum, locum ita Latinered-
demus, Anchoris in mare jactis
proras ad terram, [i.e.terram ver-
sus,] firmarant, cum omnes [na-
varchi suas naves] in unam fron-
tem digessissent, vel in frontem,
aut 2quatis frontibus {ad terram]
convertissent. Lector et lectio-
nem et interpretationem libere
gequatur, quamcumque voluerit.
Vide pflwmndiv. *Avsxdiysvor vds vics.
vii. 168. Valla: Naves in statione
statuere. A. P. Naves ‘anchoris
in mare jactis firmarunt. Vide
vulgata Lexica év 7§ draxaysiv, et
anewysiny. Suidas ait draxwysis
proprie dici de navibus, quee, ex-
orta tempestate in mari, con-
tractis velis fluctuant, ventis non
resistentes.
ey siny psraopixas  interdum
accipitur apud Herodotum pro,
in aliquo loco quiete manere. &-
nesyevs, iy sidivas o wag "Abn-
veiay, oxeidy 74 wamosas. ix. 13. Qui-
eie manebat, scire cupiens quid-
nam Athenienses facturi essent,
quid facere statuissent. Hoc ex

sequentibus patet, xai #7s imigan
érvicivilo oy oy "Avliiy. Nec vasta-
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“bat, nec ledebat agrum Atticum.
dvaxsis. Ion. pro comm. impards.
Qeormiginds. pesvd Qgoreides. dvaxiss
sy avds.  Solicitum esse de re
aliqua, ut ea potiamur. i. 24. Twé-
¢ [7ds wis] draxds dyirw. viii. 109.
ementis quisque curam gerat.
De semente facienda quisque sit
solicitus
dvaraubdwmy. com. Vires recolli-
gere. Vires pristinas resumere.
Subaudiendus autem casus per-
sonz, de qua verba fiunt. "Arir«-
o 78, xai avpaxtrare of K&'gl;.
Cares pristinas vires vel animos
resumserunt, preliumque redin-
tegrarunt. v. 121. [Alias drerau-
Gaiver o iateds T vorstvra Aiysres,
quum me(f;cus segroto pristinas
vires aliquo salutari pharmaco
restituit.] Hece enim idem valent
ac si dixisset Herodotus, ariraGer
tevrds. Vel, arirabor iy dieoxsde-
clsizay divapr. Vires dispersas,
disjectas vires resumserunt. ers-
Aaplodwsiy Ty wpoieny xaxiTnte. Viii.
109. Priorem :z;i;mitatem repa-
rare, vel emendare.
dvaraubdmy wiewy Ty ixinydsicdy
oi airim. .Herodotea locutio. vii.
231. Omnem culpam sibi obje-
ctam delere. Varias ve¥ drarxg-
Cénn significationes in vulgatis
Lexicis vide, ut hujus locutionis
a re medica sumte vim melius
intelligas.- Medicus enim agro-
tos drarapbdrsy dicitur, id est, re-
ficere, recreare, in pristinum se--
cunde valetudinis statum resti-
tuere, eorumque corpus, quod a
morbo correptum, et occupatum
fuerat, ex morbi manibus reci-
pere, receptumque salutiferis re-
mediis corroborare. Sic drarep-
Camr Ty mgevigny xaximwra. Viil.
109. Priorem calamitatem emen-

. dare. Vel, Priorem ignaviam cor-

rigere. Priorem ignavie culpam
sarcire. . Vide xaxdirns.

\

&rarapldn. com. Recuperare, iy

dgxiv éwsraosdy. Regnum recu-
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perare, iii. 78, &5 dmrdCusr vody
éxtwras. ix. 51. Ut recuperarent
servos. :

drmAapliy THY Wgetigw xaxiTWTA.
viii. 109. . Priorem calamitatem
reparare, emendare.

ava)iysrims. commun. [pro quo et
curriysy cwvavipwsdicitur.iii. 130.]
Tovs AmowinTOITAS AT TAY QiaAiey
sarigus anriyilo. Stateras ex phi-
alis excidentes colligebat. iii. 130.

ararsiyw. Ion. et poet. simplex,
Miyw. unde Gallicum, Lécher.
Italicum, Leccare. i. 74. .

drahxig, idos, o xal n. Ion. et poe

Yo com. asfsris. Infirmus, im-
illus, ignavus. ii. 102.

drdrwros, ¢ xai ¥. com. Inexpugna~
bilis. Qui capi non potest. rsiyoes
drérwzer. viil. 51. Inexpugna-

. bilis murus.

awmepdfsvros. Qui nullis plaustris
permeari potest. Epithetum loci.
1. 108.

dvapdgrnres, o xai 1. com. Qui est
sine peccato. Qui nullum pec-
catum commisit. v. 39.

avapasis. vi. 58. Quid sibi velit
non constat. Ad marginem nota-
tur pro vocabulo érepasods, quod
est in ipso textu, dreyrasis. q. d.
coactos. Valla vertit, Necessarios
quosque.

arepizrn. £, §w. Ion. et poet. Lu-
ere, et eluere. va wpivsgor éyd i-
wenkw, xai il xeQary arapdbos Pi-
¢v. Priora [facinora] ego feci,

" et meo capite luens fero, eluo.
i. 155. Quod loquendi genus ex
Homero videtur sumtum. Sic
enim ille & =& i "Odvrosins T.
92. “Egdovra piiya i'gyov, ] oy xe-

Qary dvapdiug. Perpetrans ma-
quod tuo capite

gnum facinus,

lues, elues,
avapdysrias. com. Iterum pugnare,

preelium redintegrare, pugnam

instaurare, denuo pugnare. oi.
Kdgss anpaxiowrrs. v. 121. Cares-

repugnarunt. Valla; sed male.
Vertendum enim, Pralinmredin-
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tegrarunt; vel, Pugnam instad-
rarunt. sic et viii. 109.

ardpsros, o xal v, V. H. Qui est me-
dius in aliquo loco. wiAs dragious
vocat Herodotus urbes in me-
diterraneis sitas. ii. 108.

armpspiyaras. fon, 8. plur. perf. p.
Pro com. drepeqesypives sici. Per-
mixti sunt. i. 146. e drepsei-
K87, Pro avapsysypire sici. Gen-
tes permixte sunt. Vide yerw
terminationem Ionicam 3. pers.
plur. perf. pass.

dveply. Adverb. com. Promiscue.
Gal. Péle méle. i. 103. vii. 40, 41.

arapepives, 1, ov. Ion. pro com. amp-
Kireg, Amictus, a, um. Vestitus,
a, um. Indutus, a, um. Asorries
arappires. Leonum pellibus in-
duti. vii. 69.

avapevisodes. Ton. et poet. pro com.
arapipriexsr. Recensere. Comme-
morare. g pnTess drapvisras Tos
peariges. Matris matres, i. e. avias
recenset, commemorat. i. 173.

dvabugls, idos, 5. com. Subligacn-
lum. Gallice, Brayer, vel Brayes.
Bracca, Latine, a Greeco jaxes.
q. d. jéxxas. et Aolice prefixo
8, Bgdxxas, ut ﬁé)ov, Besder. Rosa.
oxvrias dvabugidas Pogioves. Co-
riacea subligacula, vel coriaceas
braccas ferunt. i. 71. Italice
Braghe vocantur. Grace dicun-
tur etiam per simplex x Bgdxs,
Bedxn. quod melius indicat suam
oeriginem, quam alterum vocabu-
lum, ubi geminum exstat x. The-
ocritus & naaxdry. Idyll. 28. pag.
ex H. Steph. typis. 240. Ileara
ol yuraixss Qogioir’ Uddwiva Bgeixn.
id est, Multas autem [conticies]
braccas aquatiles, [vel aquei, et
cerulei coloris, vel molles,] qua-
les mulieres gestant. iii. 86. v.
49.

drakugidss, o, ai. Tibialia. Tibiarum
tegmina, que Gall. vocantur, Bas
de chausses. Tispi ta oxirse cvafv-
¢ias [syer.] Circa crura [habe-
bant] tibialia. vii. 61. Valla vertit,
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Femoralia. Quare s& exirsz non
pra cruribus, at pro femoribus
ipsis sumsit. Quid oxéres quid
\ H t] /'
pngis, docent Lexica. *Avatvgidas
#0dimsrar. vii. 64. Femoralia in-
.duerant. ‘
ivmr?qém wiaafos. viii. 60. A per-
tum, et patens pelagus.
dumirdras, com. ab  @amsranie.
dramerdnops, . avewsréon. ab d-
wrizdn, @, 70 dveiyw. Aperire.
‘Awxirdoas Tas worg. Apertis
portis. iii. 146. 158,
enmprrdvas apud Herodotum pe-
culiariter accipi videtur interdum
&l w0 Qigwr, wdoyuy, imopirur.
Q. d. pirgor xocxdy dvdmaswy Qigur.
Mensuram malorum plenam fer-
re. Multa mala ferre, pati, tole-
rare. Tia Jwiporen wapaldrrss,
veds dramiurraps ; Quo Deorum
offenso, quo numine leso, hac
patimur? vi. 12.
umMus, ¢ xal % Ion. et Att. pro
com. réwrsos, wrNgns, pisos. Ple-
nus, refertus. sige wrtgdy dvd-
sMar. Aerem pennis oppletum.
. 81.
dinizhees, 5. Ion. et poet. pro com.
=M. Navigatio. ii. 8. hinc per
contractionem avdmrovs. ii. 4.
aumrdwr, Ton. et poet. idem ac
aamMiy, dvalivfas, dwaipwy, dvd-
yw» 7d5 rijas, de quibus foquendi
generibus vide suo loco. Solve-
re. Solvere portu. Discedere ex
sb\ortu, et in altum navigare. insi
§ FaQyyIAI 0y draa ALY, civiyoy Tas
vies éx) v Serapia. viii. 70.
Postquam autem [classis pre-
fecti] solvendum nuntiarunt, [illi,
qui navibus vehebantur,] naves
per altum adversus Salamina.
duzerunt. :
swmisy, ¢y, com. Respirare, re-
creari. wvamssvoas ix THg Yeunying.
Ex naufragio respirare. viii. 12.
Vel, ut Cic. diceret, A naufragii
metu respirare. Sic enim.ille in
orat. de Arusp. responsis. 255.
A. Posteaquam respirare vos a
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metu cadis, emergere auctotitas

_tem vestram a fluctibus illis ser-
vitutis, &c.

draxedilsw. com. Pedef;n referre.
piraegixds vero significat axgCas
&wu’gugv 7. A]iquidggili en::: ex-
aminare swird worAdxis Adymr,
Eadem sapius dicere, repetere.
B &AM drswidios iwUTIY ARy
Ty "AsEoly gov. Pro xasd mAdvmy s
"Arsfdrdgy Tavre daph drMn warw
%, v. 8. Nullo alio in loco se
ipsum revocavit in Alexandri er-
roribus. vel quod attinet ad Alex-
andri errores. i. e. Nusquam alibi
hunc Alexandri errorem repetit.
alii, Nec usquam alibi retractat
hunc errorem Alexandri. ii. 116.
Uterque sensns est bonus. dvaxo-
3wy 7ov xhguxaw. Preeconem dili-
gentius interrogans, sciscitans,
examinans, v. 92. §. 6. Quo-
niam autem qui aliquem accu-
ratius interrogant, eum s@pius
ad se revocant, pedemque referre
jubent, ideo factum ut 7o draxe-
ilwy non solum i 7o Thr wode
draigwr, ixicw QPigur, xal iwicw
xwesiy sumatur ; sed etiam garw-
ypindis, drel Tov dxgilbds uralur,
xai Tavid WodAduis igwrdy, ut hic
videmus. Alias revocare, retra-
ctare. Valla parum fideliter lo-
cum hunc videtur interpretatus ;
nam (ut cetera silentio prater-
eam) 7o aramodi(wy vertit, Inter-
ambulans. Quod quam bene, vel
ceecus videat.

dvaxvigoty. Jon. Bona spe replere,
et excitare, atque quodammodo
alis ad avolandum instruere. ara-
wxrigdoas adrpp. Postquam eam
bona spe replevisti. ii. 115. Alias
idem est ac quod Galli dicunt,
Enlever, et emporter. q. d. subli«
mem vel sublatum absportare.

dvamsvzowr, com. Explicare, evol-
vere, aperire, resignare. “Exase
Ty avyeappdtay draxlicro izxdgn.
Singulas literas resignans, aperi-.
ens, [que in his continebantur,],
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inspiciebat. i. 48. drewrifas s
- 8&xrior. Explicato, aperto libello.
i. 125,
drixvsa yinres [T medypare.] ix.
:109. Res resciscuntur. Res pa-
- tefiunt. :
driéxvses, o xal n. Ton. et poet. De
- quo aliquid est auditum ac re-
“scitum. Quod nobis innotuit.
' ¢atra dvdrvse youse. Cum hec
innotuissent. vi. 64, 66.
a:m‘m‘{w, et almgml{cdm. com.
“In altum rapere, sursum rapere,
abripere, ahsportace. Nonnun-
uam usraQogixds accipitur pro
acile superare ac in nostram
: redigere. Metaphora
videtur sumta ut ab aquilis, qua
“praedam in terris raptam, in ae-
‘rem volatu veloci portant, ac
- dilaniatam vorant. Sic etiam Gal-
li dicunt, Emporter une ville de
premier assaut, i. e. primo assultu
(ut loquitur Virgil. Zn. v.442.)
' urbem aliquam in suam potes-
“tatem redigere. Sed iuQurica-
“7aror est hoc loquendi genus, no-
*bisque rei peracte facilitatem sub
oculos quodam modo spectandam
- subjicit. Ked od7es peiv Bofi s, xal
opirg imiicar, o dvagmaceuive Tods
“Exraras. ix. 59. alla: Et isti
"quidem cum vociferatione ac
‘tumultu instabant Graecis, tan-
‘quam excepturi. A. P. Ac isti
quidem cum vociferatione stre-
-pituque Graecos invaserunt, ut
[eos] abrepturi, [i. e. in suam
‘potestatem facile redacturi, vel,
‘facile superaturi, ac arbitratu suo
tractaturi.]
dbvapfaigneads, dres, o. Ton. [pro com.
a'v‘ngnxa';. vi. 36.] Quiabsportavit
aliquid. ssPamPigovs dydives dvaj-
“foigneore. Qui ex certaminibus
pro przmio coronam abstulerat,
absportarat. v. 102. Vel, Qui ex
‘certaminibus, in quibus corona
victori datur, victor discesserat.
arapfirasiv. Vide firrisn, siv.
drdgrios, «, ov. Ion. et poet. Indi-
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gnus Non ferendus. areégoie wei-
yuate @n mxovdivas Ume TOU cov
devrov. Res indignas, et minime
ferendas, se a tuo servo perpes-
sum dicebat. i. 114. ixewirtss xgis
KauGiorw dvigria. iii. 74. A Cama
byse res indignas passus fuerat.
v. 80, 90. &5 msxordiTss morrd 73,
xal drigria ox avrE. ix. 37. Quippe
qui multa, ac indigna [facinora ab
eoin se perpetrata] passifuissent.
6 8 Juviv 75, xal dvigrior imesisro.
ix. 110. Ille vero rem atrocem,
ac indignam, [et minime feren-
dam] censebat.

dragriov. Tonic. et poetic. pro eo,
quod animo nostro non placet,
quod injucundum est, pro cala-
mitate. O9dir avdgaior mgiypa cur-
snixén. Nulla res injucunda,
nulla calamitas accidit. iii. 10. éxs-
_wdviss weds Koepelira 'a'véga-w. Res
indignas a Cambyse pertulit. iii.
74. v. 89, 90.

dyagrir. com. Suspendere. Pa-
rare. Preeparare. palar 7ovs "Adn-
raiovs u’uemyfrwg ¥g3m Alyivitag
xaxds. vi. 88. Cum animadver-
tisset Athenienses ad Zginetis
male faciendum esse paratos, vel
ad Aginetas maleficiis afficiendos
paratos esse. Vide deri, 4. drde-
“rnpas in” avris sariincdas. Ad bei-
lum ipsis inferendum sum para-
tus. Vel, Animo feror ad bellum
ipsis inferendum. vii. 8. §. 3.
pro eodem dicitur zzgaersiy, et
wagaglsictas, Pro qUO wagacrsvdlsy
alias. wagagristo soaruy 71, xai T@
#gicPoga 1% searis. Exercitum,
exercituique res necessarias prae-
parabat. vii. 20.

dvagxin, ns, 5. lon. pro com. dve-
i, a5. Magistratus defectus.
.Rerum status, in quo nullus est
magistratus, cui pareatur. Inre-
bus militaribus dregyiz dicitur,
quum milites nullum habent du-
cem, cui pareant: velquumhabent
quidem, sed omnes omnia pro
libidine petulantius faciunt, ‘Ar-
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wgxias bbow;, ix. 28. Cum nullus
esset dux. Hoc enim ita verten-
dum, ut patet ex ix. 22. «drixe
[edror] imibscur, &5 oPsas 05deis v
¢ 7doomy. Statim [ipsum] deside-
rarunt, cum nullus esset qui eos
in ordinem' redigeret, [qui ipso~
rum aciem instrueret, ipsosque
duceret] Valla: Sensum potius,
quam verba videtur expressisse.

areoxoromifan. Palo transfigere ali-
quem, eumque palo transfixum,
ac affixum relinquere, ita tamen
ut humi pulus stet erectus. Italice
dicitur /mpalare. Gal. Empaler.
Supplicii genus Turcis, Tartaris-
que familiarissimuuw. i. 128, In-
terp. Latinus vertit, patibulis af-
figere, quod Herodoti mentem,
Gracique vocabuli vim non satis
explicat. déraoxorowuicius pirrer-
7as Talis transfigendos. Gallice,
Qui devoient éire empalés. Valla :
Quum essent patibulis suffigendi.
iil. 182. rgioyurius dncrorézios. iii.
159. araoxoromisiclus. iv. 43. dn-
oxenimiss. ibid. Valla: In cru-
cem sustulit. iv. 202. Magdivier
&raoxorowicas. ix. 78,

érdoxaces,s vai v. Quiex aliquo loco
evellitur, extrahitur. Qui ex suis
pristinis sedibus in alias habitan-
di caussa per vim transportatur.
Heaiovas draocwdsys woicas tx 7hs Eo-
e¥ans & vy "Acim. Peeonas ex Eu-

ropa extractos in Asiam trans- .

portare. v. 12. i dxs fardoons
drioxaser ixeincas. Me a mari re-
vulsisti, retraxisti. v. 106. r&s xap-
#ires & 72 Bdxrge morizousy dvacwe-
ses. Virgines Bactra per vim
transportabimus. vi. 9. 82. Njcwr
& whes mods drarmisovs xahsopirovs
xarexilu Pacirsis. vii. 80. In his
insulis rex eos collocat, qui vo-
cantar dréoxzse. q. d. evulsi,
scilicet ex suis antiquis sedi-
bus, et in alias habitandi caussa
translati. Sic et Ctes. Pers. c. 9.
Adrdr s Shon drdrxeser ixomoare,

Ipsum ex suis sedibus extractum
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Susa transportavit. Idem Pers. c.
89. drdowases yivsvas sis Ty, igviger
[Vdéraoowr.)

dvésacis, o5, 3. Ex suis pristinis
sedibus expulsio, ét in alium lo-
cum translatio. &uasierre sl cira-
sdaiog Tig “Twving. ix. 106. ars} x47,
74 "lévey. Consultabant de Ioni-
bus movendis ex suis sedibus, et
alio transportandis. Vide se-
quentia.

dvisaros, ¢ xaln. Ex suis-sedibus
expulsus. Eversus. com. Zugiug
drasdzovs ixolnow. dyri 78 aviswow,
arirgslw. Syros funditus evertit.
i. 7&. U5 dropelng drésatos iripesde.
Ab iniquitate evertemur. Vel
propter injustitiam ex nostris
sedib. expellemur. i. 97. wdrrd
o®s Imd YBpios dvdsara 4p. Omnia
propter injurias ab ipsis eversa
fuerant. i. 106. ph dragdrus wouiey
vas Tdpdis. Ne Sardeis everteret.
i. 155. pro eodem dicitur, #wre-
sroas. ibid. 7o xére THe "Aavus crd-
sare ixoiss. Inferiores Asie partes
evertebat. i. 177. Nbov drasdses
owepims. Eversa Nino. i. 178.
ToUToUs dymsdTovs imeinaay be THg Al-
vrvov wagd Buririe. Hos ex Z-
gypto summotos ad regem trans-

runt. iv. 204. avéswror

EMdde woisoas. Greeciam funditus
evertere. vil. 56. drésates ix 1oy
oixiaw dylroyro. funditus ex suis se-
dibus eversi sunt. vii. 118.

drdsator yivicdus, dvisacdas. Ex suis
sedibus expelli, et alio transferri.
Taviny oysicdes dvdsarer. ix. 106.
ovrl 70D, Tovg " wvas evasdtovs yavie
odus. Iones ex suis sedibus mo-
veri et alio transferri.

srasavgilur, pro drasavgetr. In cru-
cem tollere. Cruci figere. Cruci
affigere. dwsavgictn i voe-
7ides. Ctes. Pers. c. 58. A Pary-
satide cruci affixus est.

dvaripsr. Vestes sursum tollere, et
pudenda revelare ac ostentare.
Dictum de mulieribus impudicis, -
quee vestes pudenda tegentes re-

D
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ducunt, tollunt, ac ostendunt,
qua tegenda. «i & dvarigorra. i.

&rarysly, avoywy, dvigw, dvira,
areriarwy. Exoriri, nasci, fieri,
creari. Vide érixw. v. 106. vii.
14.
wraryres, v, or. com. Tolerabilis,
ferendus.  etdapds  drayerir.
Quod nullo modo ferri potest.
iil. 81. odx draoysror Vogy QPairery.
Injuriam non ferendam osten-
dens. iii. 127. Odx drarysror
wonrdpwres. [sub. wmgiypa.] Vil
163. Rem non ferendam ra-
tus. . ’
araryilsr. com. Dividere, discin-
dere, findere, aperire. - Gallice,
Fendre, ouvrir. "Avacyioas voirov
o yasige. Cum hujus ventrem
aperuisset. i. 123. 7or Aayay dri-
exirs. Leporem aperuit. i. 124,
[pro eodem dicit et duady. i.
1238.] -iii. 35. = mdvy arary-

obiizer. Ventrem apertum. iv.
71. '
drwrdrasdus. com. Recuperare.

wgly &) Ouptas avacaravras. Pri-
usquam Thyreas recuperassent.
1. 82. oi Mides Thy cgxhy ensdrerso.
Medi regnun recuperarunt. i.
106. iy nyswoviny xavd 75 xgatigoy
aracécasdas. Principatumper vim,
vel totis viribus recuperare. iii.
65. pnd dracacapirecs Ty dgxiv,
wnd im;augﬂruw aracalen. iii. 65,
78, 140. vi. 107.

drariar, et compos. ixaraTiarw.
Oriri. Exoriri. De solis ortu di-
ctum. Com. iy imarariarorsos.
Exoriente sole. iii. 54. #aior @ra-
TiArorTa. iV, 40, 45.

&rariara de fluviorum ortu, et ori-

ine dictum. éx Tairng earir ey o

Ywavs worapis. iv. 52. Ex hac
oriens, nascens, Hypanis flu-
vius.

araeribivas, Commune quidem ver«
bum: sed peculiaris apud Hero-
dotum exstat ejus significatio,
pro id, sino, permitto. OJ yag &r
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ol wugaulda avibsoer [of Alyvmrier]
wonicacdas roxvrpy. Nec enim
[Zgyptii ei] permisissent talem
pyramidem sibi exstruere. ii. 134.
Hunc locum Valla non intelle-
xit. Vertit enim, Neque enim
talem pyramidem illa sibi facere
destinasset. Sed verba Greeca
sensum alium indicant, quem nos
expressimus fideliter.
dvaribpves. com. Dedicare, conse-
crare, dedicatum ponere, conse-
cratum collocare. ditaxs & 73
“Heaior. iv. 88. drri 760 dvarsbupsiva
& 7§ ‘Hgaiw {bxyy. In Junonis
templo consecrata posuit. yexi-
iov aribaxar & 75 "Heaso. Ahenum
consecratum in Junonis templo
collocarunt. iv. 152.
avaripa. V. H. de quo vulgata
Grazco-latina Lexica hec tantum
tradunt, ‘Averipioas. {migbaard-
pwos, 74 vyei. Hesychius. q. d.
Exuperans pretio. Unde patet
70 avamiuey 1d significare, quod
Galli sua lingua feliciter expri-
munt, Surfaire quelque chose, id
est, Supra modum rem aliquam
@stimare. Vel, Hausser le prix
de quelque chose. imig = pirgor
i Ty wlgsy, 7urien adfwr. Pree-
ter modum pretium attollere, id
est augere. o 3, dgiwr Fig) WoAAoD
woisvKiNoUs Ems(wf‘wg QPiror aivdy
weorbictas, waxley - Tovro, duvipa,
onpeairey oi, as, W pir =Ty
cQitsger wonowrTas, TAY TAVTMY ps-
Taddores;, wooes Tabra, ix EAAM
wicdy ¥ op. ix. 83. Valla: Hic
animadvertens Spartiatas pli=
rimi facere ipsius amicitiam, ab-
nuebat, &c. Z£. P. Hic autem
animadvertens Spartanos magni
facere ipsum sibi] amicum ad-
jungere, [id est, Spart. suam
amicitiam plurimi facere, et eam
sibi conciliare vehementer cu-
pere,] hoc [inquam] animadver-
tens, [suam amicitiam et ipse]
longe majoris ®stimabat, [id est,
®stimare ccepit.] Hanc interpre-
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tatiorem Herodotus ibid., mani-
feste confirmat his verbis, o3’
siTw iPn trs dgxisclas ToUToirs poi-
viri. Sed est loquendi genus a
mercatorum moribus sumtum.
Horum enim plerique, quum ali-
quas merces raras, et humans
vitee necessarias penes se solos
habent, eas magno vendunt.
Quod si frequentem hominum
numerum ad has emendas undi-
que convenire videant, lucri cu-
piditate flagrantes confestim ea-
rum pretium przeter modum au-
gent. Hac autem ita melius
Gallice redderentur, Quand ¢ eut
appercu que les Lacédémoniens
JSaisoient grand cas de s'adjoindre
un tel personnage pour ami, et
qu'ils prisoient son amitié, il haus-
sa le prix de sa marchandise, vel,
il commenca & priser davantage sa
marchandise, et d faire du ren-
cheri. Quid autem hzc aliud
significant, quam, tunc in con-
ditionibus se longe, quam ante,
difficiliorem prazbere, et majora
petere ccepit? Cur? Herodotus
ix. 85. caussam affert. of odg
Ewagrinras Pdiorvo durds 70U Ticaps-
oy, [CBLB xal] wdvrog cuvsxdgsor oi. 1.e.
Spartani enim Tisameno magno-
pere indigebant. [Quamobrem
etiam] ei omnino concesserunt
[quazcunque petierat.]
arergimsr. Evertere. wgofjilovs dvi-
'rgnim'. Radicitus evertit. i. 32.
srepaydor. Ion. et poet. pro com.
Qarsgds. Palam, manifeste. ii. 46.
drepigsr. com. Referre, renuntiare.
Kgaizos ixtAsvoy adroVs Wavre wag
iwgror dvapipuwy. Craesus eos om-
nia ad se referre jussit. i. 47. éxsi
drrssybivim 7o Osomgimia ixibsre o
Kgoizos. Postquam Creesus ora-
cula ad se relata audivit. i. 54.

~ ) , ¥
TavTe w5 amimylorre ixovoay. Post-:

quam hzc renuntiata audiverunt.
i. 66. dvsrsixdpnror. i. 86. Vide suo
loco, dwivuxav. Retulerunt. i. 91.
Turioy avovuybiveav. His [verbis ad
eum] relatis. i. 213.
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draigw. In altum ferre. Sursum
ferre. Ex loco depresso in edi-
tum ferre. Eruere. » Jagpos drac-
@sgopcivn. Arena, qua eruitur, quae
ex terre visceribus extrahitur.
iii. 102. (xarapigur.)

dradigsrias, et dwmuydnas apud He-

. rodotum interdum dicitur de iis,
qui vel ob animi deliquium, vel
ob ingentem animi consterna-
tionem ex se ipsis quodammodo
exiverunt, deinde ad se redeunt,
animique dissipatas vires recolli-
gunt. My xert drrsxiuls, s
Vix tandem ad se reversus, dixit.
i. 116. Sic et Galli, 4 peine fi-
nalement étant retourné & soi. At
dvevisxliress i tas wins. In ur-
bas reversi. i. 141.

dapigwr. Referre. =5 wgiyua &
FAIDras Jn@iew. Rem ad plures
referre. iii. 71. wdyra & 1o xoiviy
dra@igs. Omnia ad rempub. re-
fert. Vel, Ad communem utilita-
tem refert. iii. 80. =igi owordiny
avolrsy i vods mrstras. De foederi-
bus ad plures, [i. e. ad populum,
dixerunt] se relaturos. vii. 149.

dre@igey. com. Miscere, confun-
dere, turbare. xdryra 7 a’mm¢u¢-
ive. Omnia erant mixta, et
confusa. i. 108. wipars @raxspup-
pives. Sanguine conspersus. iii,
157.

dvaywgiy n Lacirnin & e Abysras.
Regnum ad aliquem devenire di-
citur, quum quis eo potitur jure
hereditario. n Barirnin dryagnes
i 7o xaids T ixsvov. Regnum
ad ejus filium devenit. vii. 5.

draxdgnois, s, % com. Reditus.
Reversio. dveywogirios yivopérs. ix.
.22. v. 8. Cum reversio fieret. i.e.
Cum rediretur, cum milites ex
conflictu redirent, reverteren-:
tur.

dredigwr. com. Refrigerare, re-
creare, reficere. Tas rias driu-
xer. Naves reficiebant. vii. 59,
Sic et Xenophon. 441. C.

@dwn. Ton. et poet. pro com.
sgtoxsiv. Placere. Sic autem for.:

D2
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matur #3w. Delecto, voluptate
afficio, sdwrw, addem, wdivw. txdva
waér @dem. viii. 29. Illa nobis
- placebant. vii. 172. :
srdearyabin, %, 5. lon. pra com.
&rdgaymbin. Viei boni officium,
- probitas, forte facinus, strenui-
tas. iv, 65. virtus. v. 39, 42. vi.
128. vii. 166.
drdgamodilsobes. com. Homines in
servitute abstrahere. i 66. =i
=or wdgamodirare. Urbis incolas
in servitutem abstraxit. i. 76. pro
-eodem dicit et adgwzoedilur. iy
"AgicCar irdeamidicar. i. 151. ar-
dgamodivacias oQics. i. 155. drdge-
wodiotivras. i. 156. mporsfurdpane-
dirwarius wods dAMevs. 1. 156. ifw-

dgamedirazre Mgmries. i. 161. wbrods
i%q;ﬂ’lﬂ»ﬂ, iii. 59. padtra drdeee-
ilsrbes. Nullum in servitutem

- abatrahere, iii. 147. #ardgamods-
séuore Tous Aemaiy. Reliquis in
servitutem abstractis. iv. 208,

~204; v. 27, &e. wgorwdgamodictass.
viii. 29.

édgeVrtas, com. Virum fieri. Ad
setatem virilem pervenire. Ata-
tem virilem habere. i. 123. #are

- Jgwpirer, Virum factum. Qui ad
virilem tatem pervenit. ii. 64.
drdgwhines, Ad tatem virilem per-
venisse. iv. 10. jdgdbn. iv. 153.
&r)guﬁnl. v. 92. §. 5. drdpabirras.
vi. 52. i o maid dvdgsalincs.
- Ut filii ad eetatem virilem per-
venirent. vii. 149. Sed ibi fortasse
‘legendum &»gwbiwes. Si codex
sanus, dicemus lonices ante prius
» insertum, quod observandum.
Vide ardgsar, pro ardgar, dveg. -

érdgswbiacs. Ton. pro édewbass. vii.
.149. Vide éndpirdes, Vide drdgua,
Pro éxdgarr. Gives.

érdgiwr. Ion. pro com. ardgr. vii.
187.

M,uh, aves, . lon. Cubiculum
virorum. ‘pro commun. &g,
s Locus, ubi viri versantur.
i. 34.iii. 77, 78, 121, 123. iv. 95.

© Vide &ndgswbincs, pro ardgwbiie.

&ndenin, ns, % Ion. pro.com, ésdess,
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«. Virilitas, fortitudp. vii, g9.
&13girQuys, &ndgsc@uyyss, o. Apud
rodotum accipi videtur pro
statna, qué viri, et sphingis spe-
ciem, ac figuram habet. ii. 175.
adge@uyiwy, siv. V. H. Humana
- carne vesci. iv. 107.
ériGwry. Ton. pro com. énGinow. 1.
10. &nGworas, pro érbomoas. iii. 14.
arCwes. iil. 155, aribwes dwar 7o
seavimdo. ix. 28. Totus exercitus
vociferatus est.
anhirnres, o xai 1. N. H. pro com.
&Govanres. Involuntarius. Non vo-
luntarius. Qui preter volunta-
tem snam aliquid facit, vel pa-
titur. Rebus tributum, significat
rem, que preeter animi nostri
voluntatem accidit. Inopinata.
Insperata. ixi cup@ogiy bixses dr-
sbirnrer. In calamitatem non vo-
luntariam, inopinatam, inspera-
tam incidit. vii. 88. Valla vertit,
Insciens: quod Greci vocabuli
vim non expressit. ’Anfianror. In-
gratum, injucunodum, triste. 787e
Taios Abdpaioics cuvivsixs avbirnzor
qwicdes. vii. 188. Hoc Athenien-
sibus triste contigit.
arugives. Vide driovras, et dnévus.
dsipes ixsian el Adyou, T peos WaoTIgeY
. #8eums. vil. 239. Valla: Redeo ad
narrationem, unde mihi disces-
sum est. Z. P. Ad illam orationis
partem redeo, unde prius sum
digressus. Vel, Ad illum orati-
onis partem revertor, unde oratio
mea prius est digressa. Sic enim
verba Gracamelius exprimentur,
quse verbis aliis ivedvrapirn haud
inepte sic reddi possent.”Arepye
sis bxiivo 70U Adyov pigos, dmte, b g
Higu, 6 Ay wgdTsgor pos EiNims. q.
d. In gua parte prius oratio mea’
defecit, interrupto cursu cessavit.
@my. Ion. et poet. pro communi
- dvimy.  Conficere, Perficere. Ab-
solvere. Finire. wmigxra (i dve-
pére. vii. 20. Valla ; Quinto anno
neunte. -sed male. dicendum
enim, exeunte, vel desinente, vel
sub anni quinti finem.
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dn;gm. Ton. et poet. pro ‘com:
wabes, Nectere. "Avigas 1év gani-
9y oD Imroy, Wil sey avyivas cPivy
e, Valla: Lora freeni equini

ad cervices ipsorum alligavit. iii. -

118. Sensus quidem est bonus:
at Graca verba parum fideliter
explicantur. Sic enim hac ver-
-tenda, Cum equini freeni lora
hexuisset, circa cervices ipsorum
-{ea] ligavit. Vel, Equini freni
loris, qua nexuerat, cervices ip-
sorum illaqueavit.

ansgioas vds vias. ix. 96. Naves in
terram subducere. Vel simplici-
ter, classem subducere. Sic enim
et Virgil. ZEn. lib. i. v. 555.
Quassatam ventis liceat subdu-
cere classefn. 7 viag dvsiguowy.
-ix. 97. Classein subduxerunt.

sixabp. com. Ab origine, antiqui-
tus, a prisco genere. "Arixabsy yires
<orwos Poinres. Qui antiquitus erat
‘genere Pheenix. Hzc ab inter-
prete sunt preeterinissa. i. 170. ii.
438. 7 &rixabey. idem. v. 55, 62,
65, 66, 92. §. 2. vi. 85, 125. -
‘wabey dwd Mshdgewodos. Vil 221.
Qui antiquitus a Melampode. ge-
nus ducebat.

dvivas, Tulisse. drmikares. -iv.
62.

&vouxdusres. Ton. et poet. Cum re-
petiisset {hoc Solonis dictup:]
wags % dvaigey, quod hic eccipi-
tur pro aliquid repetere, et cre-
bro, vel sepius proferre. i. 86.

dnvundpaves. Qui absportavit. dn-
‘ouxdpsres v fxwr isydears. Cum
-haberet quee in discessu abspor-
-tarat. iil. 148.

avveixas, arves, s. Qui retulit. @n-
-vafxarres "Ordvw Teds Adyovs. Cum
Otames verba retulisset. iii. 70.

wiydus. Apud Herodotum pe-
caliariter accipitur pro, Ad se
reversus. Sic et Galli, Etant re-
-tourné @ soi-méme. i. 116. Hoc

-autem diciter de iis, qui vel ani-
wmi delijuinm-ante sunt passi, vel
-altqub graviore metu consternati,
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ut quodammodo de mentis sta-
tione exierint, deinde eodem red-
ierint. At émuybiire & rds wi-
Asg. ‘I:.‘l.xrlzes reirers'i. i. 141.
“rspes WYsiovos

on" drdyems. Quid hoc sig’:\ei':i:g:
vide i. 68.

&visvaws. Ton. ut ab dsepas, pro com.
anivras, ab avispas. Liaxo, remit-
to, sino, permitto, reservo ad ali-
quid, rei alicui destino. Weviws &
% pdypor. Lat. interpres sR, Rei
militari vacant: sed vim locu-
tionis non expressit. ii. 165. Di-
cendum potius, Ad res militares
reservantur: vel, Rebus milita-
ribus destinantur. Sed Gallice
melius, Sont laissés pour la guerre.
Lesquels on laisse pour s'addonner
aux armes. ii. 167. vds & viv =d-
Aspor dvpcivovs dicit : quod aper-
tius. q. d. Eos, quibus permis-
sum est rei militari operam dare.
Rebus bellicis destinatos.

srupives is 75 insifsgor. Barbari die
cerent, Laxati ad libertatem.
-Latine, solute ac libere viventes.
vii. 108. Vel, cum ipsis permit~
tatur libere vivere, Cum libere
vivendi potestatem habeant. Vel
fortasse scribendum «viwyras, ut
#Qiwrras, quod utrumque Arreds
dictum pro com. eirras, et
apivwas. De quibus Grammatici
in verbis anomalis.

enmisipudy, oves, ¢ xui 4. com. Ime
peritus. ix. 62. .

aysxirndws. Ton. et Herodoteum vo-
cabulum. Ineptus, inconcinnus,
adversus, malus. Teios oxes 7i pér-
Aws dnmmidse issebus. Quibus quo-
ties aliquid - mali est eventurum.
i 175.

ansiaci. JTon. et poet. pro com.
ensixass. Resurrexerunt. iii. 63.
oi Tnsdre; dwsiass. Mortui resur-
rexerunt.

answs. Ton. pro:-com. éxereyids.
-Quri-insurrexit in: aliGuem. -Odre
“mwistare Zudpdn 7o Kigev Barais
ansseta, pro . ixxveweirs, vel -

D3 :
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- wnsaxiva. Valla : Itaque pro certo
- habebant Smerdin Cyrs f)er re-
bellionem regnare. A. P. Isti cre-
debant Smerdin Cyri filium, in
regem insurrexisse fin Cambysen,
1. e. facta in eum conspiratione,
armisque sumtis regnare.] iii. 66.
avvdirws. Adverbium, quod apud
solum Herodotum reperitur, et
iis tribuitur, qui nullis rationibus
-reddendis sunt obnoxii, ut sunt
tyranni. & Aicoygd@o, quod He-
rodoto tribuendum, id Hermo-
geni per imprudentiam tribu-
- unt, vertuntque, Impune. Incon-
siderate. Sine judicio. Sed nec
ullum Hermogenis locum, nec
.ulla verba notant. Unde patet
-quantum his vulgatis Lexicis, et
fawdidy adrorysdidopars sit tri-
uendum. At quid hoc aliud est,
.quam lectoribus fucam facere?
Nos vero Herodoti locum inte-
grum hic notabimus, ut rei veri-
-tas appareat. x&s 3 dv v yeue
xaTHgTIIiYeY poviagxin, TH $ESSE Y-
swbvws waisur 78 Povastas; Quo-
-modo vero res bene ordinata fu-
erit monarchia, cui licet impu-
ne, nullisque rationibus cuiquam
mortalinm redditis, facere quid-
quid libet ? iii. 80. Gallice, Sans
rendre compte. Sans élre sujet a
pas une reddition de comptes. Suns
éire tenu de rendre comple de ses
dits et faits, de ses paroleset aclions.
drixur, dwoyiv. lon. pro quibus
-aliag dvioyur, cvbvas, et dvarirrur
dicitur cosaripas. Vide suo loco.
-Exoriri. Nasci. Fieri. Creari. Ac-
cidere. Evenire. Contingere. ITgj-
e, b 100 ool Ti i péye, B Tpingdy
EIANS Aumngdr dvaryiosy. Rem, ex
-qua tibi aliqua vel magna, vel
arva molestia esset exoritura.
id est, que tibi aliquam vel par-
vam, vel magnam molestiam es-
‘set creatura, paritura, allatura.
- V. 106. 7dds vos i wiriar wgordixe
.avaryiow. vii. 14. Heec tibi hinc
eventura exspecta.
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arixgswr. com. Emergere ex aquis
(AVras. Aquas subire.) Adng, o
s i bdraooar, ov wgdrsgoy oy
wely 0 dmixizo iml 7o Agrspeicior.
viii. 9. Urinator, qui cum mare
subiisset, non prius emersit,
quam ad Artemisium pervenis-
set.
dviysorfas. lon. et conr. pro dmepi-
. Pigur. Sustinere. Ferre. To-
lerare. fwwos ovx dvixsras whv idiwr
45 xapnXov ogir. Equus cameli
speciem ac figuram sustinere non
-potest, quum eam videt. i. 80.
Souresimmy evx arydumes. Servitu-
tem non ferentes. i. 169. drsxd-
pewvos Qigovas wov xupave. Hyemem
constanter ferunt. iv. 28. arixsv
dgiwr. Patienter fer, Yoler.. v. 19.
8i arioyste Bacirsviptros Omd Kaso-
wines. Si se a Cleomene regi
passus fuisset. Si sub Cleomenis
regno vivere sustinuisset. Si Cle-
omenis regnum gquo animo ferre
potuisset. v. 48. Teincorsa frie ovx
ariryerre. Triginta annos non ex-
spectarunt, vel sustinuerunt. v.
89. 7ar imxay olTi cvixouiray Tag
xapirss. Quod equi camelos nullo
modo ferre possent. vii. 8§7. o
"Agysics Qari otx  dvacyirbas Ta»
thg‘rmém Ty wasovsZiny. Vii. 149.
Argivi dixerunt se non perpes-
suros Spartanorum insolentiam,
vel superbiam. Odx mirysre ciyadr.
‘viii. 26. Non potuit continere si-
lentium. Tacere non potuit.
driwyss. Vide aveiuy. ‘
dnwg, o xai 4. lon. et Atticum, pro
com. &Pwreg, ¢ any s Jag, Hyour
@avis &y. Qui sine voce est. Mu-
tus. OJ woArdy Xgover dyswg xaxir
#.v. 27. Valla: In malis faci-
endis non diu delituit. Sed verba
Graca nihil hujusmodi signifi-
cant. Hoc enim (si modo codex
est sanus) sonant, Non diu sine
voce malorum fuit. id est, Non
- diu sine doloribus et vociferatio-
nibus fuit, quas mala solent
hominibus extorquere. Verum
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suspicor fortasse legendum &rev
zaxav. id est, Non diu sine malis
fuit. Non diu malorum expers
fuit: sed brevi suorum scelerum
cenas dedit. Eustathius. arwg, ¢

aPavos, maged 75 [a sgnTixdy, xai %]
aiw, dvavos, xal aweGory T8 v, dvass,
xai @xTicds arews. Insertum autem
est » suavitatis caussa. Heaec ety-
mologia verisimilior.

dmysiclas. V. H. dvel 58 dinpsicdas,
quod com. Narrare. v. 4.

evixsir, ToUre i 00dd &wixu. Hoc
nullius est momenti. Gallice sic,
Ceci vient a néanl. id est, n'im-
porte rien. ii. 104. odzis voiire fgu-
viss avixs 72 ‘EAMDSY werypnata.
Res Greecorum, i.e.ipsi Greecinon
eo audaciz processerunt. vii. 9.

o0 yip & TorETe eonbeing cvixsi TovTo.

Hauci enim eo stultitiee processit
hoc. vii. 16.

avixssy 8 7 pebyisa ctgsting arfgt, T &5 oy
meaypeor. Herodotea locutio. v. s.
In rebus bellicis, quod attinet ad
virtutem, ad maxima ascendere.
pro, Sua virtute ad summam rei
bellicze laudem evadere. Vel, Ad
summum rei bellice fastigium
sua virtute evadere. v.49. xgi-
paas dvixories i Ta wedra. Vil 134.

" Opibus inter primos. v. s. Qui ad
prima pecuniis ascenderant. id
est, Qui principem inter suos
cives locum obtinebant ob sras
opes. wgiow dgsris anixsw. Vil 237.
In virtute ulterius progredi, vel
progressum esse. Magnum in
virtute progressum facere, vel
fecisse. [Ersyor]) *Ardpiovs sivas otw-
a¥lras & Tapdriore enixorras. viii.
111. [Dicebant] Andrios ad ex-
tremam soli tenuitatem, [ac ino-
piam] redactos esse. Vel extrema
soli inopia laborare. Vide ysw-
xeimg.

énixur i T Pgovay weara. Ad sum-
mum prudentize fastigium per-
venire. vii, 13. Herodotea lo-
cutio. ‘
#rixssog, ¢ xa) 5. com, Insanabilis.
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Gravissimus. proprie de morbis
dicitur, transfertur et ad quodvis
malium, quod est gravissimum.
iii. 154, vi. 12. '
dmréicws. com. Insanabiliter, in-
curabiliter, gravissime. [Adreds)
i vpsrarre avpisws. viii. 28. Ipsos
insanabili clade affecerunt.

dmxirws. commun. Gravissime.
Atrocissime, Crudelissime. iii.
155.

drxovssiv. Ion. et poet. pro com-
muni #xuhiv. Immorigerum es-
se, non obtemperare, non parere.
i. 115. amxovsicarrss Toizs Feam-
«eizs. Cum morem Imperatoribus
non gessissent. vi. 14. vii. 17.

avivixay. lon, et poet. Retulerunt.
ab dwnixs. pro com. digw. i.
91. .

amviiybnear. 3. plur. aor. i. pass.
ab wrapigw. Regti, e, a, fuerunt.
viii. 69.

drig. Vir prestans. Is, qui virtute
prastat. ayig ixsive piEArey iy, Vir
illo virtute preastantior. ii. 120.
iii. 120, 134, dvig Xeysvas Magdi-
weg. viii. 71. Mar&onius vir fortis
[fuisse] fertur.

c;n‘;g xdAMisog. "Erbay a:n‘;g xXdANIS05 B
70 sgarimsdor 1Ay Tévs 'EArpar, ix.
72. Herodotus hoc loco videtur
Poetam imitatus. Sic enim ille
Hiados B. 673. Nigsis, 3 xaaires
arig ¥md " Lo JAs, Tar dAAWY Aw-
vady, psr apipore Tinatinra.

arbigit, xog, 0. Poet. spicarum sum-
mitas, vel culnus, i. e. frumenti
calamus a radice ad spicam us-

ue. Hom. Il 1. 227. 3x¢ov ir
arbspleay xagwy diov, 003 xatixrwy,
Quem locum Virg. ZEn. 7. v.
808. de Camilla verba faciens vi-
detur imitatus, Illa vel intacte
segetis per summa volaret gra-
mina, nec teneras cursu lesisset
aristas: Vel mare per medium,
fluctu suspensa tumenti, Ferret
iter, celeres nec tingeret &quore
plantas, At Apollonius 74 "Agye-
vavsida lib. i. v. 182. viro cuidam
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hanc ipsam summee celeritatis,
levitatisque laudem tribuit, xsives
ovhg xal wivvev ixl yAwuxoio Odsoxsy
07;;«"0;, o038 foods Bemrey wodas,
@A)’ dror “xgeis "Ixgross wunyeyipesves
3554;{ Mo’eqﬂ xexsvdw. Herodotus.
iv. 190. oivipare 0 copmrmere &
dvbsginan inguivay wgl ayeivevs isi,
xal vaUre wigipognré. Valla: Do-
micilia eorum sunt virgultis com-
pacta, suspensis circa lentiscos,
et ea quoquoversus - versatilia.
Sed hac ita potius sunt verten-
da. Domus vero compactz sunt
ex culmis circa juncos intertex-
tis, ezeque versatiles. Vel, eorum
vero domus compacte sunt ex
culmis, qui juncis sunt intexti,
vel innexi. Sic enim vis illius par-
ticipii émguirer melins indicatur,

uod ab inigsy, innectere, de-

uctum. Hunc Herodoti locum
Theocriti verba possunt illus-
trare. Eid. «. 6. avradg 3y’ drdsgl-
X40Ts XAARY FTAEXSS 06 43dtfg¢v, oxoi-
vy iPagusrdar, At ille ex culmis
pulcram nectit locustis capiendis

ecipulam, Junco concinnans,
Sed verba sonant, Ad juncum
.adaptans, ipsos scilicet culmos.
Eustath. &igices, o w5 soPedirey
xagwds, H xavhds. of O [Abyovrw] oms
Jvdlgt'ut oi aibigss Ta dsayian, xs-
ovaoud woU v. xewi o cbrbsgixes, ToY
avbsgixoy irorvArdCws x;jm'm. At
Suidas melius, #vfigixss, ai 7o dra-
2oy wgoborai. 7a dxgw. 'H 0doTog dt

7ol xaviobs Pnoi 1oy doedirey. Vi- |

detur autem Suidas hunc Hero-
doti locum tacite nobis indicare.

@swr. Com. Aliquo colore infi-
cere. mbiopires Pugpdxoirs weopn-
xsanss.  Propugnacula coloribus
ornata. 1. 98. ’

drdgwmiios. Ion. et poet. pro com.
drbpdmsios. xatd Jidhveiy Ths © Ni-
Pldoyryov sis si, xaei xasd Toomty ToU &
sis n, ixvdowws gdew. i. 5. Huma-
nus, i. 32, 207.

srbgwmondng, o xel 4. V. H. Humana
specie preaditus. ii. 86, 142.
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drbewxes, ov, 5. Mulier, foemina.
Ctes. Pers. 41. 5 3 drdpwmos ipa-
¢ainre. Illa vero mulier tabes-
cebat. ‘

dvbgumoPui, ¢ xai ». Vocabulum
Herodoteum. Ex homine natus.
Vel, hominis naturam habens. o
T 78 drbpdmy Quwy, sivs Qo iy,
Tos Osody o0x irdpicar drfgwEoPuins.
Deos ex hominibus natos, vel po-
tius, hominum naturam, visibi-
lem scilicet, habere non putant. .
i.181. .

aniw, v, Vide visv. Idem enim.
awies. com. idem ac @rerirdur,
Oriri, exoriri. dua 7& 1Al dvdrrs.
Simul cum oriente sole. simul ac
exortus esset sol. i. 85, 86. viii.
64.

dvitvas iwiroy i masyvin. Herodotea
locutio. Dare se ludo. Ludo in-
dulgere. ii. 178.

dnives. Com. pro quo alias ir.
Sinere, permittere. Aiyiwsios Um0

Tovs davdTevs avisics Tas 'rgt'%a; ab-
§oobas. AEgyptii in funeribus,
{luctuque domestico] pilos cres-
cere sinunt. ii. 86. 7o picer Tay
Toiay evirrig abferdzs.  Medios
crines, vel capillos, qui sunt in
medio capitis vertice, crescere si-
nentes. iv. 175. wgiy dvéivas adrds
péxsrbas. Priusquam eas pugnare
sinant. iv. 180. Vide ariorras.

dvitvees, xal dvives xatd cosysimy ps-
Tdbszir, com. Pro ixawivas, ixarig-
xsobus, ixarayweshy. Quee Magls
recepta. avipes émi Tov wgivigey Ad-
.9ov. Ad priorem narrationem red-
eo. Ad institutam narrationem
revertor. i. 140.

aviw. lon, et poet. pro com. diras.
Dimittere, laxare. Gallice, ldcker,
laisser aller. ox driss wglv & Sice-
@dym. Non dimittit [eam] prius
3uam comederit. iii. 109.

arisiv. Ton. et poet. pro com. diées,

xal Miryssv, xal meincdas, Desinere,
cessare. Cum partic. junctum,
T bigos, Sov etx aviu. Alstate,

" pluere non cessat. iv. 28. In hoc
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autem Sev, subauditur ¢3 &, i. e.
numen divinum. Nisi post o bi-
f‘ esset distingtio, ad #&ges, il-
ud So commpde referri posset,
ole doits ixiby & Awpiios. Darius
[eos] invadere non desinebat. iv.
125. apud init. Sed hoc ab awiw,
&, circumflexo deductum. &x arss,
non cessabat. iv. 152.

émiwas. V. H. Est autem tertia

persona pluralis indicativi modi,

| * temporis presentis, qua sic for-

|

matur, ériepes, anobuas, Dorice
et lonice dvitpas. 3. plur. encorlas,
oras, et Dor. ac Ion. évstvras.
Hoc vero ab aviw, 4, unde =i
dvinges, v, iw, G, &, Dnpes, dvinges.
"Avivas (ut docet Eustathius), rs
axAd ixavigsrlos, xwl To Piives
™e xavd Tives. xal dviras, Te &ra-
wsibuy, xel igs0iluv, xal disysigur. xad
anbvas xive xava Ongds, drri ToU
aPitvat, xed dvikvas Tivad dsopov, arri

o0 Abwr. xal dviras ¢ Qupdg Tov Bu-

BEpeey Neysras, drei T8 dPibvaes, xel
xataMwidy. xal &Pitvas oparvpews To
yupvody, xai ixdigw. Vide et 7o
ansedus apud eundem. ssraPopinds
vero apud Herodotum 76 avisofus
migiexaumer Acttice et Tonice for-
matum, sumi videtur pro ixxivu,
Pstysy. Declinare, vitare, devi-
tare, otdir 5 Fapwdr TgMpa dvisiv-
va. vii, 236. ad fin. Valla:
Impendentem sibi cladem haud-
quaquam devitabunt. Est enim
%470 braArayn, prasens loco fu-
turi drjcorsas, sovricy ixxAmobow,
ipiitsen. Atque hoc quidem sic
accipiendum, si Valle versio-
nem probemus, ac sequamur.
Alioqui fortasse, quis non -
¢adifw; conjiciat =3 dwmstrras To-
nice dictum, pro communi &-
#rras. Jones enim sepissime pro
verbis communiter in #w, @, et
dogeats, apeas, desinentibus, i, 4, et
iopas, Buas, usurpant, ut pro Pei-
Téw, &, dgdw, &. yedouas, Apas, dg-
Tdopas, Spes, dicunt Qoiria, 4.
ogin, &, ypiopas, kgviopas. Sic pro
communi idepes, auas, dicunt
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itopas, iovpas. unde compositum
dvstopems, sUpas. Pro dvidopmas, &vid-
g, Vide iw Ion. formatio verb.
contract. et fomas Ion. format.
verb. pro communi depas, Fpes.
Jam autem prapositio éé nihil
ad verbi vim addet, ut neque
xard quidquam intendit i r¥ xal-
sdw. Sed compositum idem va-
lebit ac simplex idepass, Fpas,
medeor, sano. tertia plur. com.
idevras, idvres, et aviderras, &vres.
Ton. v. érderrms, dristrrus, et rur-
sus Ionice versa diphthongo ev in
s, ut et KEolice et Dorice, &n-
strsas. Quare locum ita vertemus,
Preesentem cladem non sanabunt.
Nullum presenti cladi remedium
afferent. Preesenti cladi mederi
non poterunt. Eritque presens
pro futuro awndeerras, et Ionice
&wieersas, hocque pro simplici
idoorsas. Quamvis autem heec ve-
risimilibus conjecturis nitahtur,
nullis tamen éraslirbxlors swodutses
confirmantur. Sed Lectori judi-
cium liberum relinquitur. &va-
clas autem voapax, vel i wo-
Aipov Teape, Toutiss Tealua, id-
ofas, totidem verbis a Cicerone
Latine redditur. Sic enim ille
in oratione pro M. Marcello,
8. 24. Ed. Ern. Quee quitdem
nunc tibi omnia belli vulne-
ra curanda sunt, quibus pree-
ter te nemo mederi potest. Le-
gitur tamen apud Nizolium, sa-
nanda sunt. sed idem est. Hec
ideo fusius sum persecutus, quia
nunc s anapas non deducitur ab
dndw, &.1. €. aunim, 4. Dolore affi-
cio, dolorem inuro, crucio. Que
significatio nihil ad rem presen-
tenr facit.

&nmxes, o xai 5. Ion. et poet. Qui
est sine equis. . Qui’ equis non
utitur. i. 215. ii. 108.

ansdvai. Com. Lxeitare, erigere,
®dificare. xoaw enaicarle. Urbem
‘edificarunt, condiderunt. i. 165.

svsdyas. Com. Excitare, ex suis

. sedibus €jicere. drisarar 35 Hipus.
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«ix. 78. Populos ex suis sedibus
ejecerunt - S

éncdunos i T agxiv. Ad imperiun
. provectus, imperium adeptus, iii.

.67, :

avicysw. Ton. et poet. idem ac ari-
yas, €t dyaziaAsy, oriri, exoriri.
weos oy avicyorre. Ad solem

- orientem. iii. 98. iv. 40, 44, '116.

Vil 54.

&vedes, n. Com. Ascensus, iter: at

. proprie, quo in aliquem editum
-locum ascendimus. (x#fodos.) v
&yodey 7oy pmvay, trium mensium
iter, v. 50, msgl 7is drddov. v. 51,
54. viii. 53.

avoiyur. Com. Aperire. oox &» vixgdy
bixas driwyss. pro ivwyss. hocque
Pro Meiyss. 2. imperf. versa diph-
thongo e« in &, et preefixo s At-
tice. et sublato s, neglectoque
-augmento. Mortuorum loculos
non aperuisses. i. 187. fixas wa-
_ Aaids evolyar. Hii. 87, 117.

#roxor woir. Herodotea locutio.
Extorrem facere. q. d. sine ®di-

- bus, sine laribus, sine domicilio
aliquem facere. i.e. Propriis ®di-
bus, ac. domicilio privare. iii.

- 145.

avirGios. Infelix, miser. (5aGis.) i.
82.

@rorGeg, ¢ xai 5. Ion. et poet. pro

-com. dusvypis. Infelix, miser, &

- Hpats wearor dvéaGy. Die primum

- infelici. 1. 85.

avoplgos, o xal n. Com. Imbri-
bus carens. Imbrium expers. iv.
185.

dvsros, ¢ xai 4. Jon. pro com. ée-
@o. Expers morbi. 1. 32.

arrasigny, et dvrasigsrbas, Ton. et
poet. pro com. arraigur, et drrai-
gsofas.  Adversus aliquem aliquid
tollere, levare. Se ei opponere.
Ut 7ds xsigés Tivs dyvasipsr. Manus
adversus aliquem levare. of7é
oPs xsigas drrasignrai. Pro dvresigs.
Est enim pass. pro act. Attice et
Ionice positum, Nec ullus ad-
versus 1psos manus levavit, i. e.
nullus se ipsis opposuit. iii, 144.
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Sic et Galli dicunt, Letver les
‘mains conlre quelqu'un, i. e. s’op-
puser, et resister @ quelqu'un. wods
Oualovs &3 yiigus drrasigapives xat-
ssgibarro. Thasios subegerunt,
qui ne manus quider adversus
eos levarant, sustulerant. vi. 44.
Umopsrioves ysigas peoi dvraeigipesves.
Manus contra me tollere sustine-
bunt, audebunt. vii. 101, 143,
209, 212. wiruer Bacirti arrasigo-
gova, viii. 140. Bellum contra
regem suscipientes.

arraxaior, av, oi. lon. wirevs sives.
xiTI peydre, drivavda, Te drra-
xuivg xarivoi. Cete magna, spinis
carentia, qua antacaos vocant,
iv, 53. In vulgatis Lexicis legitur
dvrdxae, nisi fallor mendose pro
dvrdxains, vel potius drraxaion. Sic
enim et apud Athenzum libr.
7oy dumversPisiv tertio scriptum
exstat. p. 118. E. Ed. Casaub.
7@ dvraxioyv scribitur in genitivo
plurali, tanquam a singulari é»-
Taxsds, fos. Quamobrem heec va-
rietas est observanda.

drviiv 71 Vx4 smes.  Herodotea lo-
cutio, pro com. wdeysy 75 Ox4 vi-

. o5, Aliquid ab aliquo pati. Ali-

quo malo ab aliquo affici. =eds
weds TO warige &apmﬂ'{m T8y Omo
Kugov sivenes. Puer apud patrem
cum commiseratione conquere-
batur de injuriis, quas a Cyro ac-
ceperat. Vel, lamentabatur ob
injurias, &c. Vel, injurias deplo-
rabat, quas a Cyro acceptas per-
tulerat. Plena autem locutio est,
dxosilere irxe 7y, Pro dmmrri-
Yoo Evixa ixshron, &, dvixa 7oy WA~
ey, &5 0w 70 Kigev traber, ira-
Ger. i. 114,

@ver 7ives. Ton. et poet. pro com.
Tugsiv Tives. Impetrare, consequi,
obtinere aliquid. Zuripr irmmes ges-
«ydrwy, hospitalitatis magna mu-
nera accepit, habuit, adeptus
est. ii. 119. ’

érrdfios, 6. Com. Alquivalens, ®qui-
parandus, conferendus cum ali-

- quo, alicui- anteponendus, par
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‘alicul. xsvwr Fxagos dixa &rdgay
drvdfusg ise. vii. 108, Illorum sin-

guli decem viris sunt pares,
ibid.
drraxedidoras 73 opesor. Parem gra-

tiam referre. Par pari referre.
Gallice, Rendre la pareille. i. 18.
pro eodem et @rridotvas dicitur.
digor Bovadpsres arridodrvas Kgoiow,

i. 70.

arrdxrscdas woriws. lon. pro com. '

avdxrictas woripw. Bellum capes-
sere, bellum suscipere. vii. 138.

érmigsrdes. Ton. et poet. ac Hero-
doteum verbum. Vicissim inter-
rogare. i. 129.

évitg =i wiv.  Herodotea locutio.
pro, dexsiv w Tivl. dgnoivieg wag-
bur, ixavis wagiyw. Aliquod ali-
cui suppeditare, ita ut ei sofficiat,
satisque sit. werapdr 7or ovx drri-

oxdvre T sgariy 7o fisdeor, &
ixinxdrra. Fluvium, qui alveum

exercitui non suppeditarat, ita
ut ei aqua sufficeret: sed defece-
rat, ve?, sed alveum suum dese-
ruerat. vii. 58.i. e. fluvium, cujus
aqua copiis non suffecerat: Vi-
detur autem metaphora sumta
a rebus bellicis. Quum enim in
bello nullam aciem satis firmam
habemus, quam hostibus op

namus, ut ipsorum viribus alias
numero, vel saltem virtute pares
objiciamus, ac ita resistamus,
tunc Teis wersuisss, vel mgds Tovs
woayeis, kx drvixsn Jnactas dici-
mur. Hic tamen drriger transi-

tive sumitur eo modo, quem su- -

pra declaravi. Quod minus fre-
quens, ideoque observandum,
Sic et illa 73 fisdgor imirimsiv, ut wigd
Tives é» wdyy Aumerdxts nObis sunt
intelligenda. Quid autem heec
significant? Illam fluminis illius
uam toti Xerxis (de quo ibi
verba fiant) exercitui non suf-
fecisse, ita ut omnes, qui in eo
erant, satis haberent, unde sitim
restinguerent : - sed alveum citius
- exhaustum, ac exsiccatum, quam
omnes inde bibere possent. Tanta
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fuit copiarum illgrum multitudo.
Aloges wovapss Tors bx drricysre 75

Vdwp magixwr 78 Eighw gpwtd,
@ax  iwiaas. vil. 108, Lissus

. fluvius non suffecit ad pre-
bendam aquam Xerxis copiis.
Hic est quedam levis mutatio
Ths Qedotws, quae tamen idem si-
gnificat utroque modo. At lon-
.ge major est quum vii. 127.
dicit Herodotus, pobres, [o07es &
Worapis] evx dyriggnes T sgari
wivepesres, oA imiaems, id est,
Solus hic fluvius non suffecit ex-
ercitui ad bibendum. Non habuit
satis aque, que posset toti Per-
sarum exercitui potum preebere.

. Vide drmiygar, et awoyedr. O
Stes [0 woerapds midpires] drrioys.
vii. 196.

driigw. Com. Resistere. arrioyer
‘Agwdyy. Harpago restiterunt.
i. 175. ix} wadicer yedvor crrioys.
Diutissime restitit. ii. 157. O¢
oig ool TS WOAND xedrer sici 7o
drriyguy oi "EAAmis. Viii. 68. Haud
enim Grci tibi diu resistere pot-
erunt. .

dvrigsctal Two5 wedypares, Locu-
tio communis. Rei alicui adhz-
rere. Rem aliquam sibi vendi-
care, nec velle eam dimittere. In
rem aliquam attentius incum-

_bere. drriygsebas T8 moripy riTa-
girms. In belli curam vehementer
intentun esse. Magna animi
corporisque contentione in bel-
lum incumbere. vii. 53.

dysigsrdas. Com. Adhezrere rei
alicui. Aliquid sequi, ita ut ei
quodammodo adhezreamus. 7ay

dxbar drriiyorre, xal Ths Umeguing
% Kibasgaires. ix. 56, Valla: Pree-
rupta occuparant, et radices Ci-
theeronis. AL P. Colles seque-
bantur, et radices Cith.

drsigenes. V. H. de quo in Lexicis
vulgatis hoc tantum traditur,
Suffecit, satis fuit: jungitur da-
tivo. Vide drrsypsr.

drriz, lon, et poet. pro com. éver-

. wloy, xavwamior, dreivgus, cum da-
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tivo. E regione. Gallice, vis 2
vis. dvrix voics Iligowes {larre. E

‘regione Persarum sedebant. v.
18.

@rrls, Ton. et poet. cum genit. pro
com. x«ve, contra, vel adversus.
vis xapirovs trals dvrim THs ixmev.
Camelos adversus equitatum col-
locavit. i. 80. érrix s, Contra te.
i. 124, &rvix "Abaaisr. Adversus
Athenienses. iii. 160. ix. 31. dlix
dovAwy Tacoepirevs. ix. 48. Instru-
ctos, vel in acie collocatos ad-
versus servos.

ariia itvas vl & peéym. Herodotea
et poetica locutio.  In prelium
ire adversus aliquem. #y fwes Ax-
%lduspedyios érvie Tigonos & peyw.
vii. 287. Si Laced®monii ad-
versus Persas in preelium ive-
Tint.

@ridlwr. Ionice et poetice, pro
communi éxaerrdr. Occurrere, ob-
yviam ire. @rriélor. Occurrerunt,
obviam iverunt. i. 166. arridlwy
wov Agabiny sgarer. Arabum copiis
occurrens. ii. 141. éyrdlops oy
ixorre. Hosti nos invadenti oc-
curramus. iv. ‘118. dwwrialer i
Aagsiov searuiy. Darii copiis clam
occurrerunt, obviam clam ive-
runt. iv. 121. vel ex occulto oc-
currebant.

artidr. Tonice et poetice, pro com-
muni d&wwrrdy, oOccurrere, ob-
viath ire. Bacirsds drridoas. Rex
obviam profectus. Gallice, Le
Roi leur étant allé au devant. i.
105. .

arribadvir. Com. Resistere, adver-
sari, iil. 72. gy drrfain vodrocs.
Ne his adverseris. v. 40. vi. 73.
viii. 3.

arrilscdes. Ionice, ‘pro communi,
&r0ilsrbeci. Idem ac evrirarileotas.
Castra castris opposita, vel ad-
versa habere. v. 1.

arrig, vide ix siig drvfns.

&rrdivaduives, n, ov. V., H. Qui con-
tra aliquem -est 'cursurus, In
cursu sdversarius futurus,. ‘In
cursus certamine alicui adver-
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sarfus futurus. v. 22. wagd =
arribisiv, 6.

dyrixabicdras. Com. Substituere in
alterius locum. & vy Sxwr dres-
xasasiour &xd [wedbar] wysd-
givos. ix. 93. In animo habens
alias [oves] emtas substituere [in
locum earum, quas lupi vora-
verant.)

arvixdracfas. Ionice, pro communi
arrixdbictas. E regione alicujus
gedere. Castra castris opposita
habere. asrocaragivoici o@s. ix. 39.
Ipsis castra castris opposita ha-
bentibus. @rrixarncivoics @rMAsss.
ix. 41. :

dvrinarilsodas. Ionice, pro com-
muni drtixadilsctas. Castra “ca-
stris opposita, vel adversa ha-
bere. v. 1.

areocarilsbpares, "o, Ton. pro com.
drriarilopsres, - hocque pro deri-
xabilopsres. Castra alicui opposita
habens. iv. 3.

avriroyin, s, 2. Ton. pro com. dvrs-
Aoyix. as. In jure disceptatio. -
pesis nptas avrovs i aypinoyiiy -m;‘i-

. %operr. ix. 87. Ipsi nos ipsos ad
"disceptationem in jure prabebi-
mus, [exhibebimus:} of ptr dxsor
d@rmidoyins xvgiow. ix. 88. Valla:
Ipsi quidem putabant se crimen
refutaturos. Am. P. Illi quidem
existimabant se disceptationem
impetraturos. Vel, Se caussee di-
cend® potestatem, ac in jure dis-
ceptandi facultatem impetraturos
putabant. Quanquam drrireyin
verti potest etiam catssee dictio,
qua nobis concessa, ‘criminibus
objectis respondemus, contra ea
dicimus, ea refutamus, ac ita nos
purgamus.

@rifoog, o xatl u, xai 76 avvigeor. Ton.
et poet. pro quo coml. drrixeAes,
barries, dicitur. Adversus, con-
trarius. 75 dyrifoor. 1d, quod ali-
cui contrarium est, ac adversa-
tur ejus conatibus. i. 174. Sic et
Apolfon. Rhod. 7 ’Agyoravtecsi,
lib. 2. 'v. 79. & ¥ érs iia 3
Booi; awirifsw yoppeas. Consule Sui-
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-dam, apud guem et dreikwr, xara

xgiow, pro erriteor, dicitur, - Sic
et apud Aristot. &y ilixdy Nixe-
paxsior ©. cap, 1. xa} ‘Hed-
xAutes 75 avrifer [Dsys] cupigor,
xal ix 5@ JaPsgorrar. KEANSHY, Gg-

. povier, xai mivia xatv - yin-
obas. Toims Exibyos dveifear. Scy-
this contrarium. Scythis adver-
sarium. iv. 129. sgardy drrifesr
Tiganas, Vi, 7. &Ahes dsvibess agri
#yirorre. vi. 50. Vit 49. wuiy drrife-
ews osriglas. vii. 150, 192, 218.
viii, 119. Hinc 7. drridesiy, 7
dvrinsiicdas, barribodas, dvisacdas.
Pind. Ol. Ode 18. v. 47. vide
‘Scholig. .

&rrior. Ton. et poet. pro com. irar-
sisy. Coram, cum gen. drrior &rrs.
Coram alio. In alius conspectu,
ac preesentia. i. 133. drrior o8 ps-
ydgov. E regione templi. v. 77.
arvior Aaxsduspcorion. E regione La-
cedemoniorum, i. e. adversus La-
cedeemonios. Contra Lacedsem.
.ix. 81.

drriss, &, o. Ton. et poet. pro com.
barrlos. Adversus. dyrins isacar.
ix. 18. Adversi steterunt. crvie:
7ois xabizas. ix. 26. Descendenti-
bus adversi. ix. 62.

drriobrdes. lonicum pro com. éver-
viovodes. Adversari, sese oppone-

re, resistere. sigoy arriovpiny Qs
sgaripy. Kxercitum sibi resisten-
tem invenerunt, nacti sunt. iv. 1.
serriotrro Toirs xavioves. Redeun-
tibus [in patriam] resistebant. iv.
3. o eoics Fenypass erviabives.
Rebus meijs adverssri. iv. 126.
wrmidrontal Tos & pdxm. vil. 102.
In preelio tibi adversabuntur, re-
sistent. Vel, Occurrent tibi ad
prelium tecum committendum.
vil. 139, 168. ixiv ovx drrisipsdes.
ix. 26. Vobis non adversamur,
non resistimus, o

drrifodas. lon. et poet. pro com.

.éxaryzyr. Ogcurrere, obviam ire.
&3uls rridity & wdyw. Nullus ad
prelium [nobiscum committen-
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dum] occurrit, obviam processit.
vil. 9.

&vrigodws. Ton. et poet. pro com. &-
wartd@y. Qccurrere, obviam ire.
Gaullice, Aller au devant. Kiges ar-
nifvo Kgoivm. Cyrus Creeso obviam
ivit. 1. 76. vii. 189. sei a&’ntalifvm.
viii. 100. Tibi obviam venire,
tibi occurrere. of wir yridtnger.
ibid. Qui nobis ohviam venerunt.
neiy dyridosoda, ix. 7.

dyrimoripios, o. N, H.quo et Dionys.
Halic. utitur. Hostis. iv. 184. /-
Lnvre 785 avrimeasuius, hostes quee-
rebant. iv. 140. pro quo et dvlixé-
Asuog dicitur. q. d. in bello adver-
sarius. vii. 286. 7& vay @yriwers-
oy xpiypare. viii. 68. Res ho-
stium,

drmimirpes, ov, ¢. N. H. quod et a
Dionys. Halic. usurpatur, ut et
drrimoripios, de quo suo loco.. In
bello adversarius, hostis, adver-
sarius. vii. 286. viii. 68.

drnimgieesn. Ion. pro com. dymi
wgdoony, xai grbisecbas. Adversa-
ri. i. 92.

at’n't'rgogo;, ®, ¢ xain. com. Qui pro-
ram in aliquem babet conver-
sam. drrimgwges Toies Bagbdges of yi-
vopsvei. Cum proras in barbaros
convertissent. viii. 11,

dvrioixaris, . N. H. Compensatio.
iv. 56. :

u'vﬂmw'ﬂs, ¢. com. Ad»vers;e fa-
ctionis homo, contrariarum par-
tium homo. erriseriairas xatisyxis.
Lat. Interpres: Repugnans. Sed
hoc verba sonant, Adverse fa-
ctionis homines [adversus adver-
sarium] constituit. Adversa fa-
ctionis homines ineum concitavit.
1. 92. dines oV drrismoidras alres
vHs iwoT¥ Quyms. Valla: Vocatis ad
caussam dicendam iis, qui contra
ipsum in partibus fuerant, ob-
jecit, culpam fugee suse. Sed hac
parum fideliter ab' eo videntur
explicata. Sic enim potius sunt
Latine reddenda, A contrarie
factionis hominibus peenas sui
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exilii repetebat. Vel, Ab illis, qui
contrariee factionis fuerant, pce-
nas exilii sui reposcebat. iv. 164.
Vel, Ab illis, qui in partibus con-
tra ipsum fuerant, exilii sui pee-

. rﬁ:as repetiit. 7av drrisaciwrion. v.
0.

emsarsy. Herodotenm verbum,
pro com. arisxsbas, adversari,
resistere. iii. 52.
irricyy, deridy, dexsivres wagiywr.
Vide arriyxsr. :

" @ynissimy. com. In partem adver-
sam tendere. In contrariam par-
tem trahere. Adversari. Repu-

are. Resistere. rodroics peiv ovx
arpmaveps. His quidem non ad-
versamur, non resistimus, non
repugnamus. vii. 161.

@mrsivr. Com. Repugnare, resi-
stere, adversari. vii. 219. viii. 3.
drrivsvivray rovria. ix. 106. His
adversantibus.

arsizumos simes, quid. i. 68.

drrumovgysly vi 7. Aliqua in re vi-
cissim alicui inservire. Ion. pro
com. dyrumugysiv. iii. 133.

arrixecr. V. H. pro quo et dvstym,
et wrnioyidy. et drmioyirdal, cove-
riuws ab eodem Herodoto dicitur.
Vide suo loco. Communiter vero
dicitur, ixeror sivas, dexsrras fxuy,
et wgxiiy apud poetas, Sufficere,
satis esse, suppetere. g&vos Sres ¢
FeTapss b dvrixencs TN spariy wi-
vopsrog, AN imidems, vii. 127, Solus
hic fluvius exercitui eum potanti
non suffecit: sed defecit. dagud

pos waglearas ws T8 civie drri-

xenos pugidos veravryes. vii. 187,

Admiratio me subit, {miror) quo-

modo commeatus tot (hominumi

millibus suppetierint. Pro eodem
dicitur evwwripws dmoyedsr. Vide
suo loco.

&, 70 pby dva, xdto bjow, o 3R xdrw,
dw. Gallicismus hunc Ionismum
sic exprimit, Je mettrai ce que
dessus, dessous. 1d est, Je renver-
serai tout Lordre, qui y est établi.
H. Steph, :
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dvaysy. Tom. et . pro com. xs-
Asduy, jubere. iii. 81. vii. 104. bis.

dywtiir. Com. Repellere, propulsare.
Bacirie dyweduwe. Vil 139. Rege
propulsato.

ddises, ¢ xal % N. H. pro com. drixr-
wisog, insperatus, i{nprovisus, ci-
tra suspiciouem, nihil suspectus,
incognitus. fit autem ab éfw, opi-
nor, arbitror. (Hinc verbale
esisdg, opinatus, exspectatus.)
Inopinatus, imexspectatus. 3 «
sHguTindy, 5 v sPaving yoigw ixep-
Cérrsras. 7 3 w ix 7 ¢ xar ixTa-
o rivvas, Coneule Magnum Ety-
mologicum, et Hortos Adonidis.
draisey ysvopive [1oD wenypares] &
T Mobiyy. vi. 66. Valla: Quum
erga Pythiam nihil suspicionis
esset. Quod bene, si sensum spe-
ctes. Sed verba hoc sonant, Cum
res careret suspicione erga Pythi-
am. id est, Cum nulla prorsus
esset suspicio de Pythie sinceri-
tate ac fide. Consule Suidam
et Eustathium. Stephanus -
rou legendum censet. Sed le-
ctionis hujus nullas hic reddit
rationes, quas alibi se redditurum
pollicetur. Quamobrem dum iste
novam, drinrer, xal evaiisor aliquam
lectionis palestram molitur, in-
terea Lector discendi cupidus
nostras conjecturas verisimilibus
argumentis nixas @qui bonique
consulet.

drlises, ov, & xal 5. lon. et poet.
Pro com. &[vwses, incognitus, igno-
tus. @srogidns, bmroicwr dvaiswr we-
Aiwr wag, 800 dQeasirrger wirdles vier
drbgsxascn. V. Hom. 16. Lat. In-
terpres hezc ita, Thestoride, ex
multis, mortalibus abdita que
sunt, Mens habet in primis cee-
cos humana recessus. Z&. P.
Thestoride, quamvis multa mor-
talibus [sint] incognita, Nihil
[tamen] hominibus magis est in--
cognitum, quam mens [humana.
Vel, Nihil cognitu difficilius est,
quam m. h.] Stephanus, quia la-
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tinus Interpresvertit, Thestoride,

" nec dixit Thestorides, legendum
ait @ssogidn. Sed nihil mutandum.
Est enim Atticismus vel pueris
notissimus. Attici vocativum no-
minativo similem habent, ac di-
cunt ¢, et & #ais. Consule Gram-
maticos. 7eU @rwisev vocabulum
explicat Eustath. xoatwr, &rri o7,
=oamr. Jon. et poet. dictum.
Subauditur autem évran. At pro
wn (ut in plerisque codicib. scri-
ptum exstat) legendum »dx, quod
ipsa constructio docet, atque fla-

" gitat,
wwgerl, H. V. Sine jurejurando.
i, 118, i
iwg/u, %, »# Ton. pro com. u’,wgt'd,
«. N.-H. q. d. Intempestivitas.
Tempus non opportunum, neque
commodum ad aliquid facien-
dum. ©3efs Magdoview civwpiny sivecs o)
frug worsgeéu. viii. 113. Mardonio

' visum est tempus intempestivum,

" i.e. minime commodum esse ad
bellum gerendum,

'owges, & xal 5. Preecox, preematu-
Ius, immaturus. &wgor amobe-
wire, immatura morte preere-
Jptum. ii. 79.
wicai. Herodoteum verbum, pro

- com. quod inusitatum, eveicas,
ab dvoiw, dveive. T dradigw, refe-
10. couboviig wigt i Osdy dvioas.
Ad Deum de consultatione, sive
de consilio aliquo referre. i. 157.
Est autem infinit. aorist. primus
act. pro (iuo dicerent Poete «r-
ixas, vel dveviomaes, €t in aoristo

+ secundo, arrsyxsiv, quod et in so-
luta oratione frequens occurrit.
In vulgatis Lexicis perperam
aviras gine + subscripto legitur in
verbo dywbiw, @. et ad arabw re-
fertur, :

dwcards. Ton. pro com. wrdoa-
. Repellere, propulsare. s@os
ooirey crledmar drwrdpsves. Viii.
109. Tanta hominum nube pro-
pulsata, '

shammprizares. Memoratu dignis-
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simus, {fe dwxdi<lo afwmmlwrirale.
Facinora Preclarissima, memo-
ratuque dignissima fecit, edidit.
Y0 afixmnynrivara dxdsifare, Tur-
fei Exvpioiws afidrara. i. 16,177,
ii. 99, 137. dfwmiynres, pro &b~
@#ynros. Memoratu dignus. v. 57.
dgin, ns. lon. pro com. aie, digni-
tas, meritum, magnitudo rei ali-
-cujus, quee aliquid meretur, pre-
tium. xerd T4 abin ixdsev ddixi-
paros Bdixaire. Pro cujusque de-
licti magnitudine mulctam irro-
gabat, pcena mulctabat. i. 100.
n dkin vay Qogrimv. Mercium pre-
tium. iv. 1 96. Iwersatsy cEiny Baos-
A%. Regi, quod @quum est, pen-
dere. iv. 201. Vel, Regi pendere,
quod ejus majestas meretur.
abiobinves. lon. pro com. cfiobiares.
Spectatu dignus. i. 14. [fing &Eses.
i. 25.] i. 184. ii. 111, 163, 176.
abiodmroraror. ii. 176, 182. afie-
Sinrov. iil. 128. iv. 85, 162.
afibpeaxos, o xal 4. com. Qui ad re-:
sistendum alicui in pugna par
est. Qui alicui resistere potest
pugnando. afidiecaye Thoe Alysmi-
Tiwy s ocupbartsy. Pares ad
confligendum cum Aginetarum
navibus. vi. 89. way dfioudyer -
xscbes 7o imiovree. vii. 138. Naves,
quz hostem adventantem exci-
pere possent. Vel, Que pares
essent ad excipiendum hostem
adventantem afiipaye: yvipsda
voigs émisos, vii. 157. Pares sumus
ad hostibus nos invadentibus re-
sistendum. vii. 286. viii. 63. -
opscdyovs xsivaics. iX. 90.
aGidnicos, o xal 5. N. H. Victoria
dignus. Dignus, qui preeter cete-
ros aliquid obtineat. Et simplici-
ter pro z%is videtur accipi. o0dul
avriay dfsonxiregos W abred Higkw
v T870 75 xgdves. vii. 187. Val-
la: Nemo erat, qui cum Xerxe
ipso posset contendere, tanquam
dignior, qui illud imperium ob-
tineret. /. P. Nullus ipsorum
ipso Xerxe dignior erat, quiillud
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imperivm _abtineret. apannirigsl

iy "Abwraivy 1w Thy T Tgwr.
ix. 26. Digniores sumus, quam
Athenienses, qui locum huncob-
tineamus in acie. ix. 28. Vel, A-
.theniensibus digniores sumus,
qui hunc in acie locum obti-
neamus. Valla vero vertit,
hanc dignitatem. Sed jam
sé}is certum in acie locum sig-
nificat.

#%ses wés. Cum aliquo conferen-
dus, comparandus. Alicui #qui-
parandus. #3i iwriny drdosy aiovs
seias imoinaas ; Ne privatis quidem
viris nos }equiparandos duxisti ?
i. 82. '

#%iss. Interdum pro drrefiss. Par,
@quiparandus, conferendus cum
aliquo. Vel, anteponendus. o?
EaArey fxasos Puol wgidy dfiog -
yees. vii. 104. Qui singuli se tribus
Grecis pares esse dicunt. Vide
drrdfios. B

agiir. com. afiev xgiw. Dignum
-censere, dignum judicare, digna-
Ti. wdrrey wgds ote BovAsupdTay ixa-
xoimy afutpas. A te dignus judi-
cor, qui omnia [tua] consilia au-
diam, v. 106.

afér. com. &fior vepilur. Dignum
judicare. @uipsres Ovyarges T
#s. ix. 111. Tua filia dignus ju-
dicatus.

abuxgsms, o x«d 5. lonice et At-
tice. Qui est solvendo, ac pro-
inde fide dignus. Qui solvere
potest quod debet, acideo dignus
cui pecunia credatur. Locuples,
idoneus. Interdum et pro simplici
#kies accipitur. soe efiiyew dxm-
yicies. Quezcunque sunt memo-
ratu digna. v. 65. ix afigew
ewefarsiv. A viro magni nominis,
a¢ auctoritatis ceedi. v. 111. Sic
apud Virgil. Aneid. 10. v. 829.
Hoc tamen infelix miseram sola-
bere mortem, Znes magni dex-
tra cadis. Nam a magno viro
ceedi solatium aliquod esse du-
gitur, vel saltem (ut Herodot.
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v. 111. loquitur) npeloss cupeogi.
i. . Dimidium calamitatis.

ating Ayov wdyscdas. vii. 211. Pu-
gnam memoratu dignam com-
mittere. '

#tvres, ¢ xai n. com., Lignorum
expers. Lignis carens. iv. 61.
afvreg xd'gn. iv. 185." - ’

«o, Ionica terminatio in secunda
persona verborum aorist. 1. me-
dii communiter in » desinentium,
ut ivddpn, wrine. Ion. #rinjes.
Sic #spydras, pro #ugydos. Fe-
cisti, patrasti. i. 45. xarixgiows.
Interfecisti. i. 117. fgydoas, pro
sigydow, perpetrasti. ii. 115. -
swenkeo, Pro dismgita, iii. 62. wger-
wriowe. 1v. 120, iPléiyEws, pro
i¢binke. v. 106, igydows. ibid
axwgyicus. Vi. 129. Imsbixas. Vii.
‘1“5;. ricas. Vil 29. igydoao. Vii.

deidn, %s. lon. et poet. pro com.

#dy, cantio. ii. 79.

doldupee, o xai . Ionice et poetice.
Celebris, qui celebratur. ii. 79.
185.

w0idos,. 0. Cantor. i. 24.
aoixnres, ¢ xad n. N. H. ii. 34, iv.
31. Inhabitatus, inhabitabilis, in-
cultus. =& w> Ty 2;11» coixnTe
doxiss shvas, D2 s& Yy, Loca,
quee sunt sub ursa, propter fri-
gora, videntur inhabitabilia esse.
V. 10. vin Tgéme  dmiroire i TomEs
aaxires. V. Hom. 21. Quonam
modo in loca inhabitata [deserta]
venisset.

dopdrws, Invisibiliter, invisibili ra-
tione. Ctesias Pers. 4.

dxdywy. Com. Abducere, deducere,
adducere. Bive dxayafiiy adToy ixi
s Bsaw. V. Hom. 12. rogabat
[ipsum] ut se in Senatum dedu-
ceret. 75 dxdryorros avriv. V. Hom.
13.

dxdns, o xxi 4. vii. 61. Impene-
trabilis. Sic enim Valla vertit.
dxayis autem compositum ex
prepositiore é3, que (ut docet
Eustathius) in compositione pri-
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vationem sazpe significat, et ex
verbo dyw, éfw, quod preeter a-
lia significat etiam xAd, Ogm'w,
id est frango, comminuo, ut 1dem
Eustath. demonstrat. Herodotus
wudgas dwaying videtur vocare,
tiaras ex materia solida firmaque
compactas, et quee propterea non
facile frangi, nec facile penetrari
poterant. azwyys igitur accipi-
etur pro cayis. Ut aayis joxaaey,
T p dyvopsvey, dAN ExAasoy, xal
abpavsor, Vel dmayns idem valet
ac surayws, firmiter vel egregie
compactus, ut 7 « nunc non pri-
vationem, sed intensionem, aut
operis elegantiam significet. wy-
9Iow VEro, miyrups, p. Figw. dog. B.
g#xayor. hinc Latinum pago,etpan-
go; unde compingo, jungo, ﬁso,

planto. msgl 7oV a pogis worvous .

consule Eustath. In vylgatis Lexi-
cis hoc tantum legitur, axasyias,
impenetrabiles, ab @wx«yis. Quare
vocis hujus §ruxoreyiar in gratiam
linguz Greeca studiosorum plu-
ribus explicare volui. Que tamen
dixi sola verisimili conjectura
nituntur. Nihil enim apud quen-
quam hac de. re traditum com-
perio.
draywi, Ionice, pro communi
axdyyr, hocque pro aweigen, xal
wgorpigur, afferre. vois dgyigior dwa-
aywioves. iii. 89, 92. Pecuniam af-
ferentibus. dmxicie cwaryivior vd-
Aarra, 200 talenta afferebant. iii.
93, 94. Pégor dwayivior. Tributum
afferebant, tributum pendebant.
ui. 94.
axaywir. Ionicum pro eommuni
axdyuy, dxePigsiv, abducere, ab-
sportare. gmwyirioyras Qogrin Ai-
¥Vxrw, merces Egyptias abspor-
tantes, vehentes. i. 1. [V. ixays-
viwr.) vois dpydgier dmayiiuas. drsl
TU ixayivioves, xwl dnyevas, Tousiss
Pleww. iii. 89, 92.
axaysgsinn. Com. Interdicere, pro-
hibere, vetare, dissuadere, de-
terrere. woara 7av warmmiey dxoa-
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ysgwirsey. Oraculis multum de-
hortantibus. Magnopere deter~
rentibus. iii. 124. @wxnydgsvey Zxi-
Oy o imibaiviy say cPurigwy dgwr.
Scythis interdixerunt ne suos
fines ingrederentur. iv. 125. a-
ugnodel oi. Sibi interdictum fu-
isse. vi. 61. .

dxaryogsvsn. com. Recusare, dene-
gare, rejicere, contemnere, de-
serere. fsawy 6idoras slrs cupmip -
o4, 38 xat u’ﬂgéow'l ix 7ol iuQaries
T "EAMpay quppayip. Vil. 205,
Valla: Sciendi cupidus an una
mitterent auxilia, an ex pro-
fesso adimerent Gracie societa-
tem. ZE. P. Scire cupiens utrum
cum ([ceteris Greecis copias] es-
sent missuri, an vero etiam pa-
lam, [et aperte] Grecorum so-
cietatem essent recusaturi, [vel
repudiaturi, contemturi, desertu-
ri.] Vide dwruxacias.

axaysyy @igov. Tributi pensio. i.
6, 27. ii. 182.

dxadiiv. Ion. et poet. Displicere.
78 T8 70U wargds igye ixadsiy, huic
patris opera displicuisse [tra-
dunt.] ii. 129.

dxabys xaxav. Malorum expers.
Qui mala non patitur. i. 32. ii.
119. iii. 147. auxsing axabdis. Foe-
de cladis expers. iii. 160. xaxay
axabdis. Qui nullum malum adhuc
est expertus. v. 19. vii. 184. ix. 79.

dmabis. COM. Pro amuiges, xal -
yweos. Qui non est passus, qui
non est expertus, qui non gusta-
vit, gui non sensit. of Masowyiras
sic) ayaliy xal xardy piydrey d-
xubiss. Massagetse sunt bonorum,
et commodorum magnorum ex-
pertes. Massagetse bona, et pree-
claras res, easque non
.gustarunt. Vel, Bonorum, et de-
iciarum magnarum sunt exper-
tes. i. 207. Bona, deliciasque
magnas non gustarunt, non sunt
experti. dwalia xaxdy dxedevras
+w vicer. Insulam malorum ex-
pertem reddere. iii. 147. dxafic

E
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s aunsing, feedee cladis expertem.
iii. 160. Vide awabis xaxer. Qui
nulla mala gustavit, sensit, ex-
pertus est. v. 19. axabiss sar we-
sev. Laboribus ferendis non as-
sueti. vi. 12. awaldls xaxay v o
sgaris. vii. 184.
anxaigw. Discedere. Proficisci, sol-
vere portu. In altum provehi.
Est autem commune quidem ver-
bum et aliis: at'loquendi genus
est iAAumTIdy, viii.ogo. Integrum
vero, awaigsy Tds vias, slvs vads.
quasi dicat, vas vals and s s
alesy, xal dvdyur, slrs sis 70 wira-
05 @ysor id est, Naves a terra tol-
lere, et in altum ducere. ¥» éxai-
ewos Tdg viws axd Sahawires. Viii.
57. Valla: Si a Salamine proficis-
‘cantur. Quod bene, si sensum
spectes ; sed vis Greecorum ver-
borum non explicatur. Verten-
dum enim, Si naves a Salamine
in altum ducant. Vel, Si naves a
Salamine per altum abducant.
Pro quo rvrdrvpws dicitur as ries
avéywy. Naves in altum ducere,
quasi dicat, &w, vovsisw sis 75 xi-
Axyes, aywr. quod locutionis ge-
nus usurpat ibidem Herodotus.
viil. 57. ardyur 1ds vias weos Toy
ictusr. Naves ad isthmum per
altum deducere. @&réynr, et ardys-
olus (xavdysw, et xardyirdas.) In
altum ferri ad littus appellere.
dxaigwr, xaraipwy. Utrunque le-
" gitur apud Thucydidem, consule
Grzco-latinum Indicem. Vide
“avdows.  Virgil. Aineid. 1. 88.
Vix e conspectu Sicule telluris
in altum Vela dabant l=ti, et spu-
mas salis &re ruebant. Herodot.
viii. 60. loquitur A uxTixds. ixdy
awalgwos dxs Sarapivos.
amaigsicbas. Ion. pro com. a@es-
esicfes.  Privari, spoliari. Spoli-
are, privare. fisyor o amaigslsin-
car [7or xgntiige] Dmd vav Tapiny.
Dixerunt craterem sibi a Samiis
'ereptum. 1. 70. 7i otas dwasgiosas ;
Quid ipsis auferes? i. 71. dwas-
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gsopros, eripientes, auferentes. i.
89. amaigropsros 1@ ygipare. Pe~
cunias auferens. ibid. pn éxaigsbin
iy dgxiv. Ne regno privarer. iii.
65. amsirorro Thy wysporimy Tovs Ax-
xdziporius. viil. 8. Lacedeemonios
principatu spoliarunt. :
amais tgomes, xai biros yovs, Mas-
cule, feeminezque prolis ex-
pers. iii. 66. awofarirres Kasopi-
¥so5 amaidos "cgmo; yovg. Cum Cleo-
menes maris sobolis expers obi-
isset. vii. 205.
exarrayd. § T8 exarrdrricas Sive- -
pis, xai aogps. Effugium, eva-
dendi facultas. #3% oi 9y dxarrayn
#dein. Nec ei dabatur ulla eva-
dendi facultas. i. 12.
dxaArayh, s, 4. com. pro quo di-
citur et aroydeuris. Discessus, vii,
207.
amdaralis, so5, 5. N. H. Discessus.
Discedendi vel evadendi facultas. -
dxdarabis ovx %y, o7 B XaTR T8
. ix. 18. Valta: Neque evadi
poterat, nisi per angustias. £. P,
Nulla [illinc] abeundi facultas
erat. Vel, Nulla illinc evadendi
facultas dabatur, nisi per angu.
stias. ssrdr, subst. ywgior.
axarrdaosy, Sive axaArdrruy. com,
Interdum tamen neutraliter posi-
tum reperitur apud Herogdotum
ro, aliquem rei alicujus exitum
bere.- Aliquem esse rei alicujus
‘exitum. o wir I weares sores ix
Aaxiduipore; ¥vw amiarals v. 63.
Prima igitur navalis expeditio a
Lacedemoniis suscepta hunc ha-
buit exitum. Vel, Hic igitur fuit
exitus prime Lacedemonioram
-expeditionis.
amarrdrricdas. Discedere. Libera-
ri. et pro eodem awazrrdrruy, sive
dicas subaudiendum accusativum
personz, sive activum pro passivo
positum Attice, sive neutraliter
accipiendum censeas. #xb rovrws
ovx, a5 nbirer, dmiaratw. Ab his
non discessit ut volebat. Hinc ex
animi sententia non recessit, neg
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e negotiis istis liberavit, ut opta-
bat. i. 16. éxurrdoosce ixive, Retro
discedebat. Se domum recipie-
bat. i. 17. dxurdayuives 7is sonbing.
A stultitia alienus, vel remotus. i.
60. dxarrdorivo ix i xdens. Ex
agro discessit. i. 61. awaaraybir-
Ta5 durerivms. Servitute liberatos.
i. 170. axarrdorsras & T oixix.
Domum discedit. i. 199. raxd
axerrdrrovras, Celeriter disce-
dunt. i. 199. ii. 93. 7ar wagsirrey
xaxdy dxarrawypirsrdas. Malis pree-
gentibus liberatum iri. ii. 120.
amerrdrosre & Migras. Ad Persas
abiit. iii. 4, 56, 111. dwsrrdovs-
ods ix h5 Ieroxormiow. Ex Pelo-
ponneso discedere. iii. 148. iv.
156, 164. v. 64. vii. 149. ix.
11.

axepbrimy. com. Hebetare. «v-
Swropoy ¥8 cdpar cvraiforres i
Peinss, ymgaioxorss 3 cvyymgdioxeves,
2l i T8 FeAypara Firiw dxup-
GAiverras. Cum corpore crescente,
simul crescit ingenium, conse-
nescente vero, consenescit, et ad
omnes res [ac actiones] hebeta-
tur, hebes, languidumque red-
ditur. iii. 134. Potes etiam ita
vertere, Corpore crescente, simul
etiam crescit prudentia, conse-
nescente vero, consenescit, et ad
omnes res hebetatur, hebes, ac
languida redditur.

dxagppive;. Lon. pro com. ePupeps-
ves. dwexgapeaipevos. Dependens. ab

* apdxropas. Dependeo. ii. 121.

4

Smapivas Tov Boigluger. ix. 90. Pro-
ulsare barbarum.

axwrrior. Ion. et poet. E regione.
Gallice, vis @ vis. vii. 34. Vel,
tout devant.

andfios, 5. Apud Herodotum pree-
ter morem (proprie enim 7b» evai-
%o significat, i. e. indignum) ac-
cipi videtur interdum pro sim-
plici atis, dignus. Tay iys op
Tagapipmpats. dvs ydg i ixdsu
sxdks {oar o wyyeins. vii. 96.
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Quorum ego nullam mentionem
feci. Nec enim singularum gen-
tium duces [commemoratione]
digni erant. Eodem mado et
Valla vocem hanc accepit. Sed
fortasse pro e&xafie scribendum
ixwgros.  Facilis est unius literee
lapsus, ac permutatio. ixa}iss -
nim sl 75 &fies apud poetas re-
peritur. unde irafiw, 8. 75 25ia,
xal @i xghva. ut Schol. Greecus
illud Sophocleum Electrae: car-
men, v. 658. explicat: ixafid oo
daiuer’ o5’ iEudivas. Soph. in Phi-
loctete v. 803. s&7" ixnkinra dogr.
Vulcglata Lexica, inafis. Egregi-
us, dignus. ixdgios ydmes. Sopho-
cles.. Sed locus non notatur, qui
exstat in Electra, pag. ex Hen.
Steph. typis, 123.v.971. Pindarus
Nem. Ode 7. v. 180, 131. xdena
xdviwy ixafior, gaudium ceeteris
omnibusdignum, i. e. &quiparan-
dum, appellat. Hocin Lex. vulg.
non exstat. Quare hic in gratiam
T8y Qixsarprey scribere non sum
vatus. Herodotus etiam ii. 79.
txdfia vipupas vocat eximia, ma-
gnique facienda instituta. Unde
conjicio pro aweies potius imekie
scribendum hoc loco. Idem Pind,
l.sthmiorum Ode 4. v. 75. xay-
xpaviov, ss@arwy’ imdfior. Eurip.
Bacchis v. 716. dwvpdrer +° iza-
%, Res admiratione dignas sic
appellat.
dwaguignuives vd oxrx. Ion. pro
com. dPuenuives T T  ix,
108.
amaguignuives. Vide dgaignpcives.
dxapaigionas, ,aingmgﬁpnt. V. H.
]S)ro com. aPaigtopsts, wPaigpas.
polior, privor, exuor, diripior.
Nvbopesres Saagruivas wny nyspoviny
dwagaigiivtas ywd Tidaves. Vi, 150,
Valla : Si audiret Spartiatas im-
rium subdidisse Geloni. Hanc
interpretationem et in vulgatis
Lexicis habes. Herodoti tamen
liber, locusque prateritur. A, P.
Si audiret Spartanos imperio, vel
E?
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principatu a Gelone privatos, sive
spoliatos fuisse. Vide awaigsicdas,
et agaignciros,
anajjdoow. com. fut. dmajjdie.
Deturbare, depellere. rods iniGd-
Tas Axd THg vvs dmipjatar. viti. 90.
Propugnatores de navi deturba-
rant. Sic etiam apud Suidam hoc
verbum per geminum g scri-
ptum legitur in voce awapjagus,
uam interpretatur, &xocwdrusy,
amoxwgioum. At in vulgatis Lexi-
cis Greeco-lat. per simplex ¢ scri-
bitur, ut et apud Eustath. in voce
dmigater, dril T8 dgu, TeTies oidig
axixes. Vide apud eundem «-
wagorour.
dxagipPars dvil 13y wapararidy,
# @oglsav. Infiniti modi pro im-
perfectis, aut aoristis, et plerum-
que przcedente &g, vel imv. a
wagiias adrols. vl 7o¥, &g wdroi
wagicwr. Cum illi advenissent. i.
24. isogisadas, Pro isignrer. quaesi-
vit, sciscitatus est. Quanquam in
hocverbo subaudiri potest Aéyuou,
ut hinc infinitus iste regatur. i.
24, ds pwy a'gos'ﬁmt, Pro &5 adrig
weotsn. i. 86. Vide in & cum
infinito. Eadem pagina multa
sunt exempla ejusdem constru-
‘ctionis. &5 o maisrlas, pro as éx
ixaitre. Cum [mala] non cessa-
rent. i. 4. ixs) éx dvitvas 1o xaxdy,
@AN iml pdrroy i Budlsobas, pro
$xed 70 xaxoy ¥x avis, EAN Zta‘&ro.
Cum malum non remitteret, sed
etiam multo majorem vim [ho-
ninibus] afferret. ibid. 74 edvepca
sives, pro #v. ibid. & Ysvethvas,
pro a Haiodn, i. 141. éxvies A=
wagiur, pro iml iwden. ii. 42: ag
3% xigoor rysoyorivas, pro as i Xigres
bywyori, i1, 99, 7Tods xAimras otx
dvitves, PrO of xXiwvess otx drisowr.
fures non cessabant. ii. 121. §. 2.
sives, pro . iii. 95, 105. ¢ 2]
yinadas, pro si pn byinso. iii. 108.
cupmioisy, Pro cuvimicor. iii. 120.
tizmsly, pro size. ibid. Quaderscia,
Pro iurdoosro, iv. 7. ixsi 55 wai-
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dus drdgwbives, pro imsl oi #aidis
idedtoar. iv. 10. imsi Tods dwo-
wipbivras bx dxovosiun, pro éxel oi
axoxsulirrss odx dxwisowr. iv. 83.
&dixiuy avrol, pro adixsey. iv. 43.
Awpdodivsr, pro irdubarer. ibid. dv-
vazor shas, pro . ibid. inorysada,
pro iroysre. ibid. &5 ywiclas,
0 &5 byinre. iv. 179. Dmigldrra
sivs, Pro vmselds s dr. v. 17. Y
3 iseghodes avriny, pro ixu sspién-
gav. V. 84. ag fus shgirxsy, pro
G byd shploxs. Vil. 24, otm & rw
s doxiswr yenobiivas, pro éx c’s‘: oii.
To pos Soxtss xenobnves, vel, oox v
Yrw (& ipol doxsi) ixgiotn. vii. 143.
il X oPus wagaraulivur Tels
YEanmag. vii. 150. pro izt % o,
Hywy abrol, magirdpuCuror si5 "EAAn-
vas. @5 3 Psiyorsas yinolas, pro ag
& Psiyorsig byirvorro. Viii. 94. ag yae
QyxoD ywviclas, Meywr, Pro #s yle
dyx® Vyinro. ibid. i 75 wagirbsiv
70y xaAsbusoy ToUTey, Emsciai oi Ty
asay aigirss drdons Toils. viii. 135.
Pro iml 3 magirdy o xaheipsvos
obTes, simorrd of Tav asdy eigerel
éndgss Tesls. Aoxiw, pro &déxss. ix.
41.
axagiuPata dyri TEY WeosALTIXAY.
ixiryisy, Pro éxiryss. Illud Ion.
hoc vero commune. Sententiam
sustine. Ne dic. Ne pronuntia. i.
32. xaxisw, pro xéru. voca. ibid.
siynsr pondi petvasr, pend’ idiicdas xawxds
shas. i. 55. TO 0 pos ixl miy "Ea-
Adda sparsincius, pro sparvev. Tu
vero in meam gratiam cum co-
piis adversus Grzciam proficis-
caris. Greciee bellum inferas. iii.
134. Exwr. pro ixirwowr. iil. 155.
xoAsisir, Pro aéasvs. ibid. Hevyos ei-
vas, pro lobs. iv. 163. moidsw, pro
woiis. V. 23. dwedotnas, pro emedes.
vi. 86. §. 1. yedcdus, pro xes. vii.
209. amigw, pro dmsys. Vviii. 20,
Consule nostrum Dor. Lexic. in
dxagipPara, et Eustath, .
dxagrl. Ion. et poet. Omnino,
plane, in summa. dvasieipsyrws wi-
exs dwaprl inwixovrw. Dies omni-~



All

no, vel in summa, g0 consumun-
tur. v. 53. .

u'mgﬂ)wyl'n, LTS #. Ion. pro com. -
nfnxwlu. Vulgo rotunda ratio.
Solida, integraque summa, cui
nihil deest, et in qua nihil super-
est, nihil redundat. Gall. Un
compte tout rond. vii. 29.

axagiv. V. H. Exhaurire, deli-
bare. 73 piv «dre¥ [70D ydraxvos)
ixisdparer dxagirarlss, nyiorras sivas
TpudTiger. 70 3 Imigdusrer, qocoy
%ov érégov. Valla: Cujus [lactis]
quod sumwmum est dehibatur, pre-
tiosiusque habetur : vilius autem,
quod subsidit. Sed ita melius, Ac
ipsius quidem {lactis] superna-
tantem, [summamgque partem]
exhaurientes, [vel delibantes,]
pretiosiorem [altera Scythz] pu-
tant. Subsidentem vero [partem]
altera minus [pretiosam ducunt.]
iv. 2. :

axdjas. Ion. pro com. &@dus.
Qui nexuit. Qui ligavit. dxeéus
dppara ixorre. Quum 60 nodos
nexuisset. iv. 98. .

axsdifuse. Ion. pro com. &wxsdufu-
7o. Demonstravit, edidit, fecit.
i. 16. )

amider, ov, 7. Nomen substanti-
vum. Ion. et poet. pro com.
=sdior. Planities. Campus. sergd-
qavey &xidoy wwsmoimras, Quadrata
planities facta est. iv. 62. Alias
est nomen adjectivam, de quo
nostrum Xenophontis Greeco-
latinum indicem consule. Sic et
Herod. ix. 102. &xsder yagov, pla-
rl:un locum,.i. e. planitiem appel-

t. :

axsitn. Ion. pro com. &@ués. Di-
missus est. vii, 122. .

amunrdy & arayxain. Herodotea lo-
cutio. q. d.- In necessitatem im-
volvere. Vel, in necessitate im-
Flicare. In necessitatem compel-
ere. Ad necess. redigere. & dray-
xaly exubrres. vili. 109, Ad
necessitatem redactos.

awxumictas. Involvi, implicari. Zwu-
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Nirbas i aweghy. In aliqua gras
vissima difficultate implicari. Re.
digi ad aliquam gravissimam dif-
ficultatem. i. 24. Vide xarurdy.
& avuyraly éxurmbiveas. viii. 109.
Ad necessitatem redactos. Inne-
cessitatem compulsos. i "Agytie
dxurbivrss & swod. ix, 34. Ar-
givi in angustias compulsis

amunmmigios Adyos. Herodotea locu-
tio. Minacia verba. viii. 112. O-
vid. 1.78 erapopPaorws verba mi-
nantia vocat. Sic enim ille, Au-
rea prima sata est eetas, quee vin-
dice nullo, Sponte sua sine lege
fidem rectumque colebat. Pcena
metusque aberant; nec verba mi-
nantia fixo Are legebantur.

éximas. Ion. et poet. pro com:
amwyogsions. Interdicere, prohi-
bere, vetare. dwsimus woios idoves
pnderl @galur 7b ywyovés. Cum in-
terdixisset iis, qui [mule feetum]
viderant, ne rem, qua acciderat,
cuiquam enuntiarent. iii. 153.

amiizacias. com. Abdicare. waidus
axvzactas. Filios abdicare, filioa
familia abjicere, filios a sua fa-
milia abalienave. [Vide verbum
Abdicare in Hottomanni Lexico
Juris.] i. 59.

amuxacias. com. Recusare, rejice-
re, repudiare, contemnere. d»v/-
Farve TH wedseder. Accessum ei re-
cusavit, denegavit. i. 205. =&
drumauiey Ty civigr cuspaiy.
Eorum, qui suam societatem re-
cusarant. qui societatem secum
inire recusarant. iv. 120, 125.
dxsimdpnes v S, Visiene re-
pudiata, rejecta, neglecta. v. 56,
odx dmsixarso T imixugim. Auxin-
um non denegarunt. vi. 100. &-
wumdpos v sgarmracim. Detras
ctata militia. vii. 14. Vide &we-
yoesvar. iX. 7.

amsgysin. com. Arcere, prohibere,
avertere, deterrere, defendere.
axslpyuon Tods Qinlus Psiryorras dmd
7@y Exnpraw, ix. 68. Valla: Ut
arceret eum [equitatum] ab ami-
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cis, quos Greci insequebantur.
ZE. P. Amicos fugientes a Grz-
cis defendens. Vel, Defendens a
Grecis amicos fugientes. Vel,
Grazcos arcens ab amicis fugien-
tibus, [quos Greeci persequeban-
tur.] ‘Assigysr enim hoc loco
sumendum videtur pro defen-
dere. Vel, si arcere significat,
dxarraywy in verbis istis esse di-
cemus, &rrl ToU, dmugyovon Tovs

TErxmyes @ms Tay Qiioy  [avreds
didxorrag] Psvyorrwy.

dmsigws ixuy vaw veway. Legum im-
peritum esse. ii. 45.

amniAaro THs Peovridos wegi Bacirning.
vii. 205. Herodotea locutio. Val-
la: Aberat a cura regionis adi-
piscendz. Sed hoc verba sonant,
A cura de regno abactus fuerat.
Sensus, a cura de regno obtinen-
do arcebatur. Propter fratres na-
tu majores, qui vivebant, ab omni
cura de regno obtinendo liber
erat. De regno. solicitus non
erat.

amsxopmvos. Ton. pro com. aPsxdes-
ves. Cum eripuissent, cum abstu-
lissent. i. [4. dmrar 7d dyfsx.
Detractis eneribus. i. 80. o ws
ayigse amsropesres wargda. Vii. 104.
Qui cum me paternis honoribus
privarint.

dxsvaervis. Adverbium, com. Ex
adverso, e regione. & 7iy dxuasliy
[xa'gm] dniyorre, 1n ulteriorem
regionem ex adverso sitam ive-
runt. vii. 55.

axvsxbirre. Ton. pro com. éxe-
xbvre. Relata, renuntiata. i. 66.
iv. 120.

Fouyives i Alyvrsor. In Hgy-
ptum delatos esse. ii. 152. as-
yeixlsls & AGiw. iv. -150. awivu-
abervas. iv. 164,

axtress. Jon. pro com. a@irrss. Vii.
60. Vide éxisva.

éxtvre. Ion, pro com. éPivre. v.
89. Vide dwsivas.

émsgngapcivos, 1, ov. Si codex sanus,
dictum Ionice sublato altero g,

AIr

pro com. dwfngappiires. Exsics
catus, arefactus. vii. 109. ab
amognguire, &. Exsicco, arefacio.
Vel ut ab éxobngdw, &. go. dow. ut
8 wugdw, w. T, REEsgaps. § prToxH,
wIENEALEIOS, 1, OF.

éxigyw. Ion. et poet. pro com.
amsigysw, 75 diayweilsw. Distermi-
nare, disjungere, dirimere, sepa~
rare. "Arvg worapss Kamwmadices,
xai Tla@rcyoras antgys. Halys flu-
vius Cappadocas et Paphlagonas
dirimit. 1. 72. pro eodem dicit
amoripru. ibid. et émsipys: 1. 174,
204. axigysr iy 78 Hhaip, xai
%or A s ANiior Jgogeor xahsipssvor. Dis-
terminans, dirimens Hyleeam, et
eum, qui Achilleius cursus ap~
pellatur. iv. 55.

anxigys. Ton. interdum accipitur
pro eo, quod Latine dicitur strin-
gere, et radere, navibusque tri-
buitur, qua: prope littus ita fe-
runtur, ut id stringere, et quo-
dammodo radere videantur, ut lo-
quitur poeta An. 7. v. 10. Proxi-
ma Circee raduntur littora ter-
ra. dxig(wy ‘Poirsior xoAw, xatl ' OQgi~
yuor, &c. vii. 43, Valla: Rheetium
urbem, et Ophryneon stringen-
tes. Sed dicendum potius, strin-
gens, vel radens. De Xerxe ver-
ba fiunt. Sic et vii. 109. vds =oé-
Aus Tids magabaraoring  dnigym.
Urbes maritimas stringens, sive
radens. Valla, relinquens. At
ipsam vocabuli Graci vim nullo
modo nobis expressit. Idem sic
etiam sequentem locum vertit,
vil. 112. ofges dnfgysr. wov Ileg-
»mocdy emtgyorsss. viil. 35. Parnas-
sum stringentes, [vel preestrin-
gentes, ut Valla,] vel radentes,
ut Virgil.

éxigyw. Ion. et poet. pro com..
cvyxasin. Concludere, 9uod alias
dntigysw dicitur. dmsgypeivor iv dxge-
wéru. In arce conclusum. i. 154.
il. 99. v. 64. ivres dmigyovons T
xdArisa doxiorra wpely shws. Intra
se concludentes ea, quaz mnobis
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pulcherrima videntur. iii. 116.
vatgypives i 74 igd. In loco sacro
conclusos. vi. 79.
amgypires. Ton. et poet. ab @xigyw.
vide simplex fywr. dmspypiror iv
dxgexérus. In arce conclusum. i.
154. ii. 99. v. 64. iii. 116. vi.
79. Sed fortasse jam = wwigyur
Tonice positum pro com. dpugysy,
quod tamen in vulgatis Lexicis
non reperias, ab alils separatum
concludere in aliquo loco. Nam
feyw arceo, repello. fyw, et sigyw,
coerceo, concludo. Quanquam
hoc discrimen sepe negligitur.
vel amigysy pro cvyxasr. Vide
suo loco.
éwis. Jon. pro com. Zpss, quod

exstat v. 106. Vide amivvas, v.
59. .
exisacws. Jon. vel pro dmiewear,

ut sit aor. 2. act. vel pro axini-
xucar, hocque pro &@ssixsuoar, ut
sit 3. plur. plusq. p. act. per syn-
copem formata ab aisnus. Defe-
cerunt. viii. 126.
axtsgappeives Adyos. Oratio aversa.
Sic videtur Herodot. vocare ho-
minis irati, et animum a nobis
aversum habentis, verba. s Ti-
vy, ixudy age dassgappirovs Todg
Adyovs 7oV Zvdygs. vil. 160. Gelo
cum aversa Syagri verba videret.
Vide éxsspappira Atywr. viii. 62.
sa15d, dog, ovs, n. N. H. 5 dwucix,
absentia. 7% dmssoi s puaiyns. Ab-
sentia a pugna, i. e. quod a pugna
al')ﬁﬁssell:t.gléuid. MR 5'103:-

&3splos, o xai #. Ion. pro com.
Excoctus, bene purgatus, purus.
xevoos  dm@log. Aurum  exco-
ctum, bene purgatum, purum.
i. 50. Componitur autem ex
#xs preepos. et nomine verbali
iplss, quod xard cvyxemry forma-
tum i 7% iWYmrig, unde ixrss (nam
¥ valet potestate x¢) versisque
tenuibus #r. in aspiratas ¢4. ad-
dita_ praepos. das, a@wxsples, Ion.
cum alioqui propter sequens i
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aspiratum dicendum esset &g
@los: sed siPwrins ydew, ne tri-
plex aspirata concurreret, » ser-
vatum, quod et in communi lin-
gua locum obtinuit, ut et in no-
mine Asvxixxos, et axnrarns, aliis-
que nonnullis factum videmus,
#mros vero wage 16 iim, 8. Wiew
deductum. de quo suo loco. i,
50. ii. 44.

dntyw. com. Abstinere. Efficere
ut aliquis a re aliqua abstineat.
Arcere, amovere, summovere,
Removere ab aliquo loco. EdGetns
amiysy  wohvunxkdas aiyes. Viii.
20. Valla: Eubcea caprz mugi-
entes fac procul absint. ZE. P.
Ab Eubcea capras valde balantes
amove, vel remove, vel arce, vel
abstine. Sic enim et Cicer. de
Orat. lib. i. c. 43. ad fin. loquitur,
Ab alienis mentes, oculos, manus
abstinere. Capras autem balan-
tes potius, quam mugientes dixi,
quia mugitus et mugire proprie
de bobus taurisque ; balare vero,
de ovibus, et capris. Sed apud
Greecos inter ovillam et capri-
nam vocem est discrimen mani-
festum, quod a Latinis non sta-
tuitur.. Ovium enim vox Sanys,
verbumque ganydrdas dicitur,
i. e. balatus, et balare. Caprarum’
vero vox ‘vocatur gaxy, verbum,
genedr, quod ob commodioris ver-
bi inopiam cogimur vertere ba-
latum, et balare. Nec immerito.
Inter enim ovium et caprarum
votem affinitas intercedit maxi-
ma, et nisi adres attentissimas
utrisque vocem edentibus pree-
beas, nullum, aut certe perexi-
guum inter has voces discrimen
exaudias, quod sit perspicuum.
dxs 7o¥ penxatr quidem capree pnxd-
3i5, et worupnxddis wiyss imibsrindis
appellantur. Mux&rdas vero, et gev-
xnfpeds, 1. e, mugitus, et mugire,
proprie de bobus dicitur, neque
capris ab alio tributum recordor.
e avrids Tay svppaxin dwiryy.
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viii. 22. Valla: Ut a preliis na-
valibus ' summoverentur. &, P.
Ut ipsos a societatibus, [i. e. a so-
ciis, a reliquis sociorum copiis]
summoveret, avelleret, abstra-
heret.

axiytrtes. Ion. et poet. In odinm
incurrere. Odiosum esge. otx
amsytirel ops. In illorum odia
non incurres. i. 89. -

amsygire. V. H. impersenaliter
positum, pro et émiyen, de quo

- suo loco. Satis erat. Vide et &we-
xehictes. Kul o@i dmsygivro xands
weioTewes novxin dysy. Vil 14,
Et ipsis, licet rem male gererent,
quietem agere satis erat. In vul-
gatis Lexicis perperam dwxsyed-
orvo legitur : sed illic, ut hic, le-
gendum, et liber, et locus no-
tandus, quod rarissime fit ab istis,
qui 7éy rxoeyedPay nomine glo-
riantur.

éxixen. com. Satis erat. Sufficie-
bat. oixivi oQir dmiyen sovyin &-
ov. Non ampliub ipsis satis erat
otio frui. Nom amplius erant
contenti otio, quo fruebantur. i.
66. dicitur et coraripws amsygiare.
xal o@i amsxglivo xaxds werroovr:
sevyiny dosr. Viii, 14.

axtyenos. idem ac drriyenos. Vii.
196€. Vide axoyedy.

amirynue, vos. 7. lon, pro com. d-
@iympa. Narratio. Res, que nar-
ratur. ii. 8. -

ammpicarias. lon. pro com. aPnyi-
caclas. Narrare, commemorare,
dicere, recensere. i. 2. exnyisries
war 75 ywyorss. Rem totam, que
gesta est, narrare. i. 24. vaira
amwytscbas, 1. 86. mdrw amwyicre
73 mghypa. Rem iterum narrabat.
i. 118. xwgis 70 dxnynpirev. Pree-
ter id, quod narratum est. i. 207.
wgoammynodpives iy cupeogiy. Sua
calamitate prius narrata. iii. 138.

amijymris, 1. Ton. pro com. &iymes.
Narratio. #x abiws axnyioies. Pree-
ter narrationis dignitatem. Hoc
dicitur de rebus, quee narratione
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non sunt digne. iii, 125. v. 65.

axnpsAnuires, 1, ov. com. Neglectus,
a, um. iil. 129. émwpirnirer iv
Tois ardgmmidaics Wjiouze. Inter
mancipia neglectum servavit. iii.
132.

amiua, o xal %. Illesus. Calamita~
tis expers. i. 42. Ion. et peet.
pro quo dicitar et #easss.

dxmmiybn & v Mawsiws. In Pla-
team [inswlam] delatus est. iv.
152. :

ax %. Ion. pro com. «¢’ #. i. 1,
47. ix. 49.

awica, ovres, o. Ton. pro com. «-
@uewy. Emissurus, ejaculaturus.
st autem participium fut. ab
aQlnus. T8 Pirss Jursirorve as' dmh-
corres. ix. 18, Tela intentabant
ut emissuri. .

dwinws. 3. plur. prees. indic. modi,
Ion. formata, ab &xsu, pro com.
&murs, vousiew digyorras. vel dwi-
Mooorras. Abeunt, vel abibunt.
viii. 60.

amitves. Ton. pro com. e@itves. Di-
mittere. Barbari dieunt sinere.
i. &. Amandare, demittere, deji-
cere, deorsum mittere, jacere.
atrovs amvxs. 1psos dimisit. iii.
118. amvxs sovror. iii. 119, 125.
dmit oias 6 Osdg TH KFoming. V..S.
Deus a colonia eos dimittebat. i. e.
alio migrare sinebat. iv. 157. =u»
Yvxiy amivas. animam emittere.
iv. 190. exirar. dimiserunt. v. 88.
axss, pro &Pss. Dimitte. v. 39.
Taiew axirre, pro apire. Hac di-
missa. ibid. a#iu, pro &l v.
107. &wiss dxdysotas. Abduci pas-
sus est. vi. 62. dwirris, pro d@errss.
vii. 60. viii. 70. dxixs &x iwbrov,
Pro dixer @’ ixvrs. A se dimisit.
vii. 121. gxubn, pro &@subs. Di-
missus est. vii. 122. dwérras, pro
odPirras. vil, 142, vili. 40. daisoiy,
vili. 52. demittebant, devolve-
bant, dejiciebant. '

dwicar. 8. plur. imperf. act. ab
dxines, quod dmipyouas significat.
ab dwitw, a. quo& ab dxiv; quod
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ab &xis. unde Lat. abeo. abi-
bant: abierunt. viii. 137.
axiscdai. Ion. pro com. a@iscde.
Emittere. 3 yors, v éxivrras b5 vas
ywraizas. Semen, quod in mulieres
emittunt. iii. 101, 109.
axisodas. Ion. et poet. pro com.
éxigysrtas. Abire. iii. st
éxiiwss. 3. plur. subjunctivi modi
Ion. pro com. &@awc:, ab &Qiiw,
&. sine contractione, pro &Qisss
eontracto. Emiserint. Ejaculati

foerint. iwedr o Bdgbugss :exinc
T8 vofsipars. vii. 226. Postquam

barbari sagittas emiserint, eja-
culati fuerint.

éxivaras. Ion. pro a@ixaras, hoc
rursus Ionice pro «@iyeras : sed
ne gemina aspirata in eodem ver-
bo concurreret insuavius, jam 75
% In x videtur mutatum. Com.
vero d@uyuives, vel d@iyuiras, vel
aQuypira tici. Nam triplex genus
hoc Ionismo significatur. Per-
venerunt. Venerunt. “Asdes; edves
daixaTas paysripos nuly wigl Tig
tridov. vii. 209. lsti viri venerunt
nobiscum de ingressu certaturi,
pugnaturi. Vide KATAI, et XA-
TAI Ion. terminationes. Vel
(quod verisimilius) a tertia sin-
gulari communiter in xra desi-
nente, Ionice inseritur «, et fit
xavas, deinde rursus Ionice % x
in yx alias, non hoc loco mutatur.
Quare nunc, si terminationem
xaras* spectes, erit simplex Io-
nismus, xws éxivlso To0 @, quum
vero accedit et Tgomy U x sis ¥,
tunc est duplex Ionismus.

dxixave. Tertia person. plur. plus-
quamperf. pass. Ion. formata a
tertia sing. com..&@iers, inserto «,
et verso @ in x. dwixx7e. pro com.
aQuypcives, as, @, noay. Nam tribus
generibus hic Ionismus inservit.
Venerunt. Pervenerunt. Oi @ane
mowtas dxixare & wovs "EArnyes.
viii. 46. Ceeteri insularum incolese
ad Greecos iverunt.

axixwicbas, Ton. pro com. d@ixni-
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odas. Pervenire. O wydp dr xers
i vooEvor TUx®s dxixre. Nunquam
enim ad tantam fortunam, atque
felicitatem pervenisses. i. 124.
dxixsre & i laviw. in Toniam
pervenit. i, 162. di& udyns axi-
xiato ‘Agmdys. Cum Harpago
prelium commiserunt. i. 169. &
amisiny wearw dxixtes, Valde in-
credibile videtur. i. 193. eddsis
T&y dwol dmimepctray & Adyevs. Nul-
lus eorum, qui mecum in collo-
quium venerunt. ii. 28. olg &
&) 5ds xopuPds dmuyuivs. Montes
verticibus in acutum desinenti-
bus, i. e. aeutis. ibid. dwmirfa i
Mymevs o, Venire in colloguinm
cum alique. ii. 32. prope init. iii.
52, aminisebus is Ay wegl Tives.
Venire ad sermonem de re aliqua.
ii. 82. prope init.
axiniclas is Sdnugdy Tives. Alicujus
ricalum facere. ii. 28, 77. &
Sl psydra EANIAIT dminviorrss.
In magna odia mutua veniuat.
iii. 82. is 7870 d@gorivns dxmixiueros,
& Jo%as. Eo dementis progressus,
ut putaret. iii. 146. & dp@iCurins
Toizs Abyours amirisrbas ardge Ku-
Gixwvév. In controversiam venisse
virum Cyzicenum cum illis, qui
{hoc) dicebant. iv. 14, & Adyovs
dmixirbas vovreses. In colloquium
cum his venire. iv. 128. v. 49.
prope init. i way xaxel dmixiwro,
sub. yéres. In omne mali genus
devenerunt. vii. 118. & 75 foyaror
70U xaxol amiypives. Viii. 52. & Tor-
obrar Bigubor dminorre. viii. 56. Ad
tantum tumultum devenerunt.
Eo tumultus, vel perturbationis
devenerunt. & wmZoar Beicarer cc-
wixoutroios. Viii. 110. Ad omne
tormentum, [ad omme tormenti
genus] adactis. & wacwr djjediny
TOTS mIXIUNOL, N SRONGYHTMUAY TH
IFgey. ix. 7. Cum in omnem me-
tumn devenissetis, i.e. cum maxi-
me metueretis ne cum Persa pa-
_cisceremur, vel, compositionem
faceremus. & yugay vipor dwinértus.
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ix. 48. Ad manus belli jure con-
serendas venire. & wixm dxiypd-
vus. ix. 55. Ad rixas devenisse. &
3 dwixorre & dbicpdy. ix. 62. Donec
ad propulsionem venerunt, [et
alios alii armis propellere ccepe-
runt.]

&mixviopas. Ton. pro com. a@ixsio-
peas, ovpas. Iones enim tenues se-
quente aspirata non mutant, sive
in eodem vocabulo, quum est
compositum, sive in ducbus se-
peratis. Venio, pervenio. @mxo-
Riévevs, pro aixopirvovs. 1. 1. iva-
wirisolas, pro ieePixsicfas. ibid.
emixorre, Pro d@ixerre. ibid. gmini-
cui, pro cixichus, i. 2. dwicorre.
ibid. emixe 1. 6. dwixsro. i.11.
dmixtate, Pro &ixorse. i. 15. dwi-
xopeing. 1. 19. ammopeivescs. ibid.
dmixicbas. 1. 24, dmixiunor, 1. 24,
217.

axiis. Vide apifis. Hoe quidem
commune, illud vero Ionicum.

dxisdras. lon. pro com. d@isdras.
Ad defectionem faciendam soli-
citare. Facere ut aliquis ab ali-
quo deficiat. zeds "Twvas dxs Keoi-
oov Kigog axisdras ixupdre. Cyrus
Iones ad defectionem a Creeso fa-
ciendam impellere conabatur. i.
76. amsswran, Cum defecissent.
i, 102. awesdyrss dx” dxtivov. Cum
ab illo defecissent. i. 124. axien-
cay dwd Awgris. dmogayrss 3. 1,130,
Tods  Avdeds dmicnowy dws Kigov.
Lydos ad deficiendum a Cyro
compulit. i. 154. exsrici pos, pro
&x’ tué. A me defecerunt. i. 155.
wivrss dmd Yappnriyov dwosdyrss.
ii. 80. dmisdos dxs oy Kvenvaiwy
785 AlGvas. Libyas ad defectionem
a Cyreneis faciendam impellunt.
iv. 160.

exisacles. Ion. pro com. dPisa-

- obus. Deficere, defectionemfacere.
Midos an’ airiy nefarss dxisactui.
Medi ab ipsis deiicere cceperunt.
i. 95, 124, 125, 126. awxisacbe:
dnd Keolrw. 1. 141, v. 104. cvrawmi-
sacdes. V. 104.
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dmisiaras. lon. pro com. d@ivarrai,
Deficiunt. fi. 113.

awigidro, lon. pro com. &@isarro.
Defecerunt. ii. 162.

amsiy. com. Diffidere. Fidem
non habere. o uoi dxissus v wegl
xenwsizar.  Side pecuniis fidem
mihi non habes. iii, 122. viii.

dmisin. Ion. pro commun. iz,
Incredulitas. Diffidentia. Fides,
quee non adhibetur alicui rei.
TaUra i woAAW dwishy amixvay.
Hec valde incredibilia videntur.

i. 193. woits wagiolos dmisin meAry
dmuciydle. 1lis, qui aderant, multa
incredulitas offusa est: id est, Il-
li, qui aderant, valde dubitabant,
neque verum esse credebant, &c.
iii. 66. ¥ws dmisins. Pree incredu-
litate. Quod non crederetur [id
esse verum.] iii. 158. v. 41.

dxisin, w5, n. lon. pro com. dwisiw.
Incredulitas. Diffidentia, quee fa-
cit ut alicui fidem non habeamus,
non credamus. dxs dxising Tov ay-
yiArerva sixor b Qurax. Viii. 23.
Nuncium, quod ei fidem non ha-
berent, in custodia servarunt.

&mises, ¢ xel 5. Passive sumtum pro
eo, cui nulla fides habetur, aut
habenda est, et pro dubise fidei
homine. #a [wgss Edski] vods”Ta-
Yas axisovs wouey. Viil. 22. Valla:
Ut infidos eidem redderet Iones.:
Steph. Suspectos. &. P. Ut fi-
dem Ionibus [apud Xerxem] de-
rogaret. Vel, Ut Jonum fidem
[Xerxi} suspectam redderet. Vel,
Ut efficeret ne Xerxes lonibus
fidem haberet. rabra 72 japeare
BaxAs T8¢ ,BagCu'gs; Foosy oLwisovs.
voios "Eannes. 1x, 98. Heec verba
fidem barbaris apud Greecos erant:
derogatura. Vel, Erant effectura.
ne Greeci barbaris fidem habe-
rent. Vel, Barbaros Grecis sus-
pectos erant redditura.

amsvos, ¢ xad . Ion, et poet. Jm-—
mensus. ypurds xArsres. Immensa
vis auri. 4. 14, 50, 215. iii. 106.
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iv. 58. vi. 58. viii. 12, 99. ix. 24,
109.

axd. A, post. «x> Jsixvev. a ceena.
post ccenam. i. 126, 133, ii. 78.
axb sobrav. Postea. iii. 42. a&m
dsimvov. v. 18. Vi. 129. axd =g
mtuiog. viil. 54. a missione.
&KX Thg Qurgéﬂos. viii. 55. ab in-
censione. & axo dumvov foar. ix.
16. ‘

dx6. of dwo Menoworsirov. dyvi vo¥ o
Ieromorvicies. viii. 70. Sic et Galli,
Ceux du Peloponnese, pro, Les
Peloponnésiens. viii. 79. o amd
Iwdgrns. orel ¥ of Swagrinras. Viii.
114.

&xs piv, axd i Warer. Ton. et poet.
Pro com. dxifaver uiv, axidaror d.
Nam verbum in altero miembro
subaudiendum. &b wiv Wars ¢
fg“‘ﬂry’\’s, ano 08 xal @Aros WO,
viii. 89. Obiit quidem ipse dux,
vel imperator, obierunt vero et-
iam alii multi. In posteriore
membro subauditur verbum #e-
rer. Est autem in utroque loco
THH IS, .

axd wives wayio Pacirnier exirims
rfa-ﬂga; daxvivrovs. vii. 117. Qua-
tuor tantum digiti ei deerant a

. longitudine quinque cubitorum
regiorum.

a&xooarruy. com. Amittere, T Tv-
¢@rrida éxibare. Tyrannidem ami-
sit. 1. 60. &yxle awdoxrtus. Bona
amittes. i. 71. 7ods iyays 7oy
Midwy axitoars. Quos de Medis
eduxit, amisit. 1. 128. Zpigm

axtoxroy Adokiss. is 150. 78 watgda

axtoaror. iii. 53. € rabras dxweba-
2oipes. Si heec amittam. iii. 119,
amobarivra T wxoaw. Qui urbem
amiserat. vi. 28. amobardy 7ds
#dixa [rhas.] vii. 195. Undecim
navibus amissis, xwdvwiou Buci-
Asvs amobarisy Tov reard. Viii. 65.
Rex in exercitus amittendi peri-
culo versabitur. Vel, Rex exerci-
tus amittendi periculum subibit.
Vel, Res periclitabitur ne suas
copias amittat. &xeCaiiss Ty xs-
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@axp. viii. 65. Caput amittes. i.e.
cx:gite plecteris.

dxdodloas wagarxsvardpne, ix. 98.
Pontﬁms [navium] paratis.

dxdoaivsy., Evenire, accidere, suc-
cedere. oxoxisy yeh wareds ypipa-
TO5 THY  TIAMUTHY x% &moonriTas.
Cujuslibet, vel, omnis rei finem,
exitumque spectare oportet, ut
sciamus quonam res sit evasura,
quem exitum sit habitura. i. 32.
ad fin. % adrd wdrra LxeCibixss,
whimeg insives sims. Sic ipsi omnia
evenerunt, ut ille preedixerat. i.
86. wurlbariusres sas divas awobwni-
»ir xard 70 év. Cum audiret lites
eventum justum habere, lites
juste decidi, juste terminari. Cum
audirent caussas juste decidi,
juste determinari, i. 97. fwsAxi
o®s roivor dmobioscdas. Hoc ipsis
erat eventurum. vii. 23. mwgd di-
Ear 18 wghypara vy Bugldgwy dni-
Gams. viii. 4. Preeter exspectatio-
nem res barbarorum succede-
bant. vii, 168, 168. viii. 67. Vide
xagadoxsly. 71 ¥ iyd doxin dxoGics-
ol 7a TAY dvrimorikmy FeHypara,
ToUro Pgdow. viii. 68. Quo autem
casuras res hostium arbitror, id
exponam. ojoywsg dxion. Vviii. 86.
Ut accidit, ut evenit. 72 guians
dwooiosrbus. ix. 66. Quee even-
tura erant.

axdoiGilsy, et dmoeiCdlsrdus. com.
Quod vulgodicitur, faceredescen-
dere. Jubere aliquem descendere,
ut de curru, aut navi, aut equo

uo vehebatur. rotrevs dwd sy o

axioiledoare. ix. 32. Hos de navi-
bus {interram] descendere jussit.

axdGiavas. De vita decedere. mori.
b adrh v Auiee, b § xal Eighns irs-
Asvrnosy, axsoiw, Ctesias Pers. 43.
Eodem die quo et Xerxes obiit,
de vita decessit. Taxd wwsoin.
Ibid. 48.

dxoyinebas. com. Obire, mori (y-
nobes) Nasci. v. 4.

dxeylvscdas. com. pro quo frequen-
tius -axsives. abesse. Tois swoys-



All

wouivoics Ts mayns. ix. 69. Illis,
qui a preelio aberant.

dwoyedur, et u'mi;@wdnu. com.
Describere. In tabulas referre.
"Awmiygador oi ygapparisai, vii. 100,
Scribee describebant. In tabulas
referebant. «woygaPdpnmos. ibid.
Describens. In tabulas referens.

u’wa)ér‘uu;. i. 146. Stephanus hanc
vocem ab interprete monet omis-
sam : sed et ipse ne y¢¥ quidem
de ea dicit. Nihil etiam apud
alios reperio, quod videatur ad-
mittendum. Quidam tamen (ut
Scapula in suo Lex. Grzco p.
852.) vertunt, Portionalis, seu
partialis, hoc est, pro parte, seu
portione cedens alicui, vel in di-
visionem cadens. Cujus fit, aut
fieri debet, aut jam facta est di-
visio. Sed quid queeso jam signi-
ficabunt ista, Qwwxis; aweddopeios ;
Non mirum igitur si vocabulum
hoc ab utroque fuerit silentio
preteritum. Sitamen vim vocis
attente perpendas,&m)ér(m;, dici
videtur ¢ sov dacpdy s awopigan,
é @ogor Tunl dwePigwr. Qui tributum
alicui pendit. a‘lias ¢ dwodidaopi-
vo5, xatl &m0 Tives xsywgirpives, qui
ab aliquo est separatus. waga 7o
awoduin, 7o dwodicigs, xal dwexwei-
Lo, vel magd 7o dmodeilopas, aber xal
o Juopis, portio, tributum, unde
75 daopeoPogiw, &. tributum pendo.
Sed quomodo haec Phocensibus
commode tribui possint, non
constat, nec quicquam affirmare
volo, de quo dubitem.

dmoddextas aitn dvdeayadin To woA-
Aods amoditas waidas. Haec forti-
tudo censetur si quis multos edat
liberos. Fortitudini tribuitur si
quis prolem habeat numerosam.
i. 186. )

émodilervréus. Ton. pro com. émo-
duxvivas, vel amoduxvinw. Ostende-
re, demonstrare, ostentare, exe-
rere. "Amsduxrorro [apns soev pe
peysbos i v ﬁn;@égwg, wagn-
xgcémvu’ 7%, xal ariovess. Vil 223,
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Valla: Quod roboris habebant,
id omne in barbaros ostendebant,
ingruentes, ac sese intrudentes.
Verba sonant, Quantam roboris
magnitudinem habebant, in bar-
baros [eam] ostendebant, &ec.
i.e. Quicquid virium habebant, id
omne in barbaros fortiter exere-
bant, effundebant, suis corpori-
bus non parcentes: at cum im-
petu confidenter in barbarum
ruentes, eumque damno afficien-
tes. Sic enim 75 wagayeiodas, et
70 amiy nunc videtur accipien-
dum. Consule Suidam i 7§ waga-
xewras, et Eustath. b +§ driw.
Valla tamen illud &réorsss inter-
pretatur, quasi legerit drsiorsss
per geminum 77. Ionice, et At-
tice pro communi gravitono &s-
vorres. Suidas. zrru. ogpex Badilu.
byylln. 7o 3 drrw, axd 1oy éloow,
étrrw, zrve. Ego vero (nisi fal-
lor) ériovrss arbitror idem valere
ac drdovrss, ararres, Hyovy BrdmTor-
745, ¥ poard BAclns sppudrres. Dam-
num dantes, vel cum damno ru-
entes, ac impetum in barbarum
facientes. Eustath. 2714, xai drei-
o, 75 Brdxrw. Vide ariuy, 6iv.

dmodiigsr. Ton. pro com. dwedigen.
iv. 64.

dwedixsrlas. Ion. pro com. awedexs-
alas, xal amoraubdvur. Recipere,
recuperare. iv. 83.

axedixsadas. Ion. pro com. éwe-
dixsodus. covandy. missisy. Admit-
tere, assentiri, comprobare, cre-
dere. Tdios wh awodwopivoizs Ta
‘Earper. Illis Greecis, qui non as-
sentiuntur, qui non credunt. vi.
43.

aweditws. Ion. pro com. dwedei%es.
Demonstrare. variis modis apud
Herodotum peculiari quadam ra-
tione positum, quee ceteris scri-
ptoribus haud etiam familiaris.
4modd%as maidus. Liberos procre-
are, et quodammodo prolem o-
stentare. Liberos in lucem edere.

i. 186. Maxvimy oi Migows v Pu-
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daxy dyer, Girovrss Kigw dmodi-
¢x. Pactyan Perse in custodia
servabant, Cyro dedere sive tra-
dere volentes. i. 160. dxodifacias
yrdpn yenriwaviswy. Utilissimum
consilium dare. i. 170. wowdsds
" yripa; es axidifarre. Heee con-
silia ipsis dederunt. ibid. (Quam-
quam éxodifucdus yrdpmy accipi
potest etiam pro &xe@urxodas yra-
s, ut alibi passim legas, senten-
tiam pronuntiare, dicere, pro-
ferre, ut iii. 74. ix. 58.] #3y Awp-
wgb fgyor dwodsfdgenrer. Cum nul-
lum preclarum facinus edidis-
sent. 1. 174. e ansdifaro youu-
% dd T wediov torve afiodinta.
Hzec in planitie spectatu dignos
aggeres excitavit, exstruxit. i.
184. Zoyw dwodskdperes paydra sici.
Magna facinora fecerunt, edide-
runt. ii. 10, vii. 189. yrdun dzo-
: . il. 24 vil. 189. awodtéa-
cbu wmpdorwree. facinora, vel opera
memoratu digna edere. ii. 101.
anoditactus searniv. Expeditio-

nem facere. Copias adversus ali-

quem ducere. ii. 111. 7 parniior
Yiwdipwor dmodifas. Oraculum ar-
guere mendacii. ii. 133, ¢wéds-
. 1i.143. demonstrarunt, osten-
derunt. iuel » @) adriwr yraipn
dxeddmeras. A me de his sententia
dicta est. Dictum est a me qua-
nam sit mea de his sententia. ii.
146. 7oy KapGions inizgomor 54y oi-
i axtdigs. Quem Cambyses re-
rum suarum curatorem constituit.
iii. 63. amsdeZuvo & 7ovs Lmmeiovs
shpyseing pesydras. Magna benefi-
cia in populos suhditos contulit.
iii. 67. éwodsgaptivov yrduny. Cum
sententiam pronuntiasset. Cum
declarasset. iii. 74. Bacirsds dxs-
®wro. Rex declaratus, creatus,
ac renuntiatus est. iii. 87. dwyiie
wor bovree amidegs. Ipsum reddidit
sanum. Jpsum sanavit. iii. 180,
184, yrapny vvds amodifacdas As-
yiras.  Hanc sententiam [Da-
rius) pronuntiasse fertur. iii. 160.
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axodebaumos co@imy worrmy. Cum
multam sapientiam ostendisset ;
cum se magna sapientia preedi-
tum ostendisset. iv. 76. separnyiv
7o) miloD "Apary éxidsfs. Pedita-
tus ducem Amasin designavit,
creavit. iv. 167. 'Ordva awodifas
n}unﬁv sires TiY wapabaraceiny
ardgar. Cum Otsnen hominum
maritimorum ducem designasset,
et creasset. v. 25. Vel, Cum orz
maritime prafectum constituis-
set. v, 64. pvgidgxas émodifarrss.
viil, 81. &#$ds¥s & 7o dimror 7i-
Temxicie TaAXYTM ceyvelov TITEAS-
opive. Vvii. 118, v:ﬁf: Erogavit
in coena 400 argenti perfecta ta-
lenta. A. P. Demonstravit se
in ccenam erogasse argenti 400
integra talenta. Qued ex se-
quentibus patet, as X xal i THos
EAMos FoMos of ixseraes dwidui-
xyvoey 78y Adyer. i. . Cum autem
etiam in aliis urbibus ipsi prima-
rii viri, vel civitatum principes,
hanc [erogatz pecuniz] ratio-
nem [suis civibus] demonstras-
sent, &c. "Axsdixln wdows s in-
wov shas ixmapgyos. vii. 154. To-
tius equitatus preefectus, ac ma-
gister est designatus, vel creatus.
amodifdpsros Voglopara i 7§ Adyw.
vii. 160. Cum 1n tua oratione con-
tumelias demonstraris. i. e. Cum
verbis contumeliosis in me palam
sis invectus. MeydAa igya dx1diker-
7e. viii. 17. Magna [praclaraque]
- facinora ediderunt. ezedifasr, pro
dxodsitanr. viii. 35. adwodifipesvel 7
oyor Baointi. viii. 89. Ygye dwsdi-
Lavro Adyov afie. viii. 1. facinora
memoratu digna fecerunt, [edi-
derunt.] &c.
wxodsidpros pvydra fgye, pro exe-
dsifdpsros. Cum magna facinora
edidisset. iii. 155.
awedifuctus uvydra fgym. ix. 7TI.
reeclara facinora edidisse. Og¢-
v isi o cmedndeymirer igyor iwdrel
afior woebopsvpcivey dxoditacia. ix.

72. [Dolebat] quod nullum se
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dignum facinus a se fuisset edi-
tum, cum tamen [aliquod pree-
clarum facinus] edere vehemen-
ter cuperet.

awxadstis, 5. lonice sublato s pro
communi a&xédufs. demonstratio,
declaratio, explicatio. iseging dwe-
i, historia certa, minimeque
dubia, que res ita narrat, ut eas
demonstret ac probet. i. e. awedefis
igyw psydrwr. Magnorum facino-
rum demonstratio. i. e. praclara
facinora, quee eduntur. i. 207. ii.
101, 148.

awodsdis, 105, . loh. pro com. awi-
dufs, demonstratio, manifesta
rei probatio. [Atywr @] BevAoui-

" veioi Qs wiver’ &y amddibis. viii.
101. v. 8. [Dicens quod] ab ipsis
volentibus fieret demonstratio,
i. e. Dicens ipsos volentes, ac lu-
bentes [hoc] demonstraturos. Di-
cens ipsos lubenter re ipsa hoc
demonstraturos, comprobaturos,
hujus rei manifesta documenta
daturos. Valla sic: Eis volenti-
bus hoc tentari debere. Steph.
longe melius. Vide.

dxodigur. com. Excoriare, corium,
pellem detrahere. iv. 60. @wedsi-
gwai. iv. 61. dnidugs. v. 25.

dwidsgus, vo5, 7. N. H. Pellis de-
tracta. iv. 64. [pro que com. g-
wa, vos. ibid.]

amodiybivia. T Bagbdgeioy dxeds-
x0rre. Quaz a barbaris edita
sunt. Hoc dmedsixrwoéas (unde
hoc participium Ionicum sublato
4, pro communi dmoduylivra) pro-
prie dicitur de facinoribus pree-
claris, et illustribus, que quo-
dammodo demonstrantur ac o-
stenduntur, vel que digna sunt,
quz ostendantur, ut ceteri mor-
tales illorum, qui hac ediderunt,
exemplum sequantur. i. 1. ut
;at.et. i. 16. &rra 3 foye das-

wrre afixwymritara. Et dwo-

dsfdpsvos psydra fgye. Cum ma-
gna facinora, eaque illustria fe-
cisset, i, 59, A awediyls spwrs-
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9. Siimperator creatus fuero.
i. 124. & &y morreds dmedily wai-
d2;. Qui multos ediderit libe-
ros. i. 136. dwedidexras, pro axedi-
durras. ibid. axedsdeypives. i, 153.
awodeyluis. i. 162. Vide awodifus.

dxednusiy. Peregre degere. Pere-

e proficisci. i. 29. pro eodem
icitur et &xdwediy. i. 30, 176, dxe-

dcicas wapd Tov 'Opolrsa. Ad O-
reetem proficisci. iil. 124. dwedn-
percarras oxrd xal sheoos frsw. Qui
per 28 annos peregre abfuerant,
iv. 1.

dxodidivas mvl v opeinr. sub. xden,
parem gratiam referre. Gall. Ren-
dre la pareille. wiv dpoiny Spiy cizo-
Adeves. Valla: Vicem vobis red-
dunt. Ego vero, Parem gratiam
vobis referunt. iv. 119.

&xedidocbus. Com. pro quo et ww-
Ay, et wgdrrwr. Vendere. (wpi-
acdas, ariicdas. i. 69, 70.) dxidorse
7oy xgniige. Craterem vendide-
runt. i. 70. ax’ &y derre. pro axi-
dorre. ii. 89, 56.

axodidpdoxsy. com. pro quo dicitur
TVYNYVR LS a'ar@!{uyw, aufugere. ix.

dxodexsiv. Non placere, displicere,
non probare, decernere, statuere,
’Placere‘ dnidobi oPi pn Tipwgisnn
Iwsi. Placuit ipsis opem Ionibus
non ferre. Decreverunt opem
Ionibus minime ferendam. i. 152.
#g o@s axidofs. Cum ipsis displi-
cerent. Cum ipsis displicere coe-
pissent. i. 172. iml ops awidods peiz
sxididxsn v meoswrigs 7Y Baplei-
ewy T vias, pits wAMsy & Tor EA-
Moxorror. viti. 111. Valla: Post-
quam decreverunt neque perse-
quendam sibi ulterius barbaro-
rum classem, neque navigandum
in Hellespontum.

dxodoxipudy (unde b amodoxspeduy
com.) V. H. Reprobare, rejicere.
o0diva axedoxiud. Nullum rejicit,
nullmn reprobat, nullum a se re-
pellit. i. 199.

axedag, ov, v. N. H. pro com, &@e<
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ds, Hysy axirwaig, dwoxmensis.
Abitus, discessus. «p@) dxide 74
i mizopal 7. Quod attinet ad
meum discessum, tibi parebo. v.
19. w5 g axddov. ix. 55. De
discessu.
xodes, v, 5. N. H. pro com. &@e-
dog, xal a’wxég:m;, xai ixarayd-
orois, reditus. frves &wedes mive
Nobis erit reditus, i. e. redeundi
facultas iv. Q7. amodeg doParss,
tutus reditus. ibid.
dredoimi éxivw. Ion. et poet. pro
simplici dwedetvas. Reddere, re-
stituere. i. 13.
axdgdrrss olyorre. ix. 118. Aufu-
gientes abiverunt, aufugerunt.
a’lﬁ‘sﬁw. Ion. et poet. pro com.
axodpdas, slrs dmodidpdonuy, xai o-
woPsnw, ab drodgdw, . dwidgnus,
Ut isde, &. iswges. iii. 45. nisi di-
cas non prasentis, at aor. 2. act.
‘esse, ut shvas. cimededs x wHg Tei-
pw, il 148. awidgn. iv. 43. Vi. 2.
ix. 87.
axidenris, ss, 5. Ion. et poet. pro
com. dxédgasis, ab dwedgdw, &.
aufugio. et amePuyn, vel Quym,
fuga. =iv dxédgnow womoardas, pro
anododoas, awe@uysiv, aufugisse,
fugisse. iv, 140. amodgiosodas. Vii.
210. fore ut fugerent.
axsdavises. Ton. 2. pers. fut. 2.
med. pro com. azedary, vel Attice
dwofarsi, morieris. iv. 163. Sic au-
tem formatur a 3. sing. awe-
danizms, sublato =, et dissoluta
diphthongo « in &, ac tertia in
secundam personam migrante.
Vide éeas. /
l’m‘wn'(uu;, %, o. V. H. Cursu
discessurus. Celeriter abiturus.
‘Vﬁi. 56. wagd 75 dwobiny, siv.
amobogiiv. Ion. et poet. pro com.
«xexndis, desilire. awebogivrss dimd
v irzwy. Cum ab equis desiliis-
sent. Vel, Cum de equis desiliis-
sent. i. 80. vii. 182.
#xsbiuios, 5. Ion. et poet. Ab ani-
mo alicujus alienus, ingratus,
tristis, molestus. oidir Tiv diweby-
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piov woiows. vii. 168. Nihil in-
grati, nihil molesti alicui facere,
nihil facere, quod sit alicui mo-
lestum. :

dxoixls, idog, 5. N. H. femineum a
masc. &xoxes. Colonus, in ali-
quam coloniam missus, in ali-
qua colonia collocatus. dwomidis
®irug, urbes, in quibus sunt ali-
quz colonize, Colonie ipse. vii.
167. In vulgatis Lexicis Hero-
dotus quidem: sed sine libro,
locoque notatur.

dxaxtilscdai vwe;. Herodotea lo-
cutio, pro communi wsr’ elxrer
Oixd Tiveg Kiupsrtes. De re aliqua
cum commiseratione conqueri.
Rem aliquam deflere, deplorare.
Ob aliquid conqueri ita, ut audi-
tores ad commiserationem com-
moveamus. ¢ wais wgis Tor waTign
dxotilsrbas Tiv S Kigov Hyryer.
&rzi ToY, dwantilsve tixa xsivey, &
9% Kigov éxats. Apud patrem
conquerebatur ob ea, que a Cyro
pertulerat. Huxa manyar, &5 vwe
Kigov $rabs. Ot! plagas, quas a
Cyro acceperat. i. 114.

&xena, v, 7d. lon. et poet. Pre-
tium, vel preemium, quod alicui
persolvitur pro alicujus capite
redimendo, vel redemto. vi. 79.
&wova Ot iss TIshewovmnoioirs, doe
pvias TeTaypiias xar irdew aiypd-
Awror ixvivey. Thidem, Redem-
tionis pretium apud Peloponne-
sios sunt binz min& in singulos
viros captivos statute, quae -
solvantur. &mowd of Tdds irw
imibsivas. ix. 120. Hzc redemtio-
nis premia ei attribuere, i. e.
dare volo.

amocatiaras. Ion. pro com. dxexd-
barras, resident, desident. iv. 66.

amexndiinm, ix. 31. Vide xndsin.

dxoxixhiare, 3. pers. plur. plusq. p.
pass. Ionice formata pro com.
awxexixAprre, neglecto syllabico in-
cremento, pro ansxixinrre, subla-
to 4 et », et dissoluto » in s, ab
axexrde, Ion. et Att. pro com.
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axexrim, excludo, intercludo, ver-
sa diphthongo & in 5. Vel ab -
wexixAurre, ab dxoxrus deductum,
rejecto », et dissoluta diphthongo
% In w, ut txuvre, éxicre. Vide
taro Ion. term. verborum in urre
com. in imperfecto desinentium,
ad quorum similitudinem hoc
quoque formatum dicemus. @wo-
xaxhéaro x5 THs ixww. iX. 50. Ab
equitatu fuerant interclusi.
dwoxrilw, iew. Ion. et poet. pro
com. dwexAsiw, excludo, privo.
ToiTwy dui dxoxAnicas Sxus, pro, d-
wixAiows, dxixaucas, ivignoas. His
me exclusisti, privasti. i. 87. #
vicos amoxqicty. Insula exclude-
retur. i. 165. dwxexanicarris s igd.
Cum templa clausissent. ii. 138.
axexrnizlivrsg Ths omiom odov. Inter-
clusi a reditu. Quibus interclu-
sus est reditus. iii. 55. gxsani-
-oéawray 700 dstos. Ab urbe inter-
clusi fuerunt. In urbem reditus
“ipsis interclusus fuit. iii. 58. v.
104.
awoxaio. Ionice ac poet. idem ac
dwxoxrile, et dwxoxrsis, excludo,
privo. 7d& dmoxaniovra Ty awr.
Que visum prepediunt. Que vi-
sum, qua prospectum eripiunt.
iv. 7, 100. v. 104.
wwoxowai. Ionibus etiam, ut Ao-
lensibus, familiares. c«¢da, pro
cagdava, v. 106, 124. Vide Eu-
-stat. in dwoxomiy THs Myolons we-
Oorrec.
awoxoguPoiy 7. Herodotea locutio.
In summa aliquid dicere. Pau-
cis rem expedire. Rem totam in
pauca contractam, summatim de-
clarare. "Agragigms dmixogipov o
7dds. Valla : Eis ingenue respon-
dit. v. 78. Sed locus ita verten-
dus: Artaphernes summatim hac
ipsis respondit, Vel, Hoc re-
-sponsum paucis comprehensum
- ipsis dedit. Vel, Rel summam
paucis complexus, ipsis ita re-
spondit. - Hesiodus éxxegu@eiv di-
cit, i Egyeis xal “Hptgass, v. 106.

W

8 & inus, trsgir Tos byd Adyoy inxe-
evPsica.
anéxgnperes, @, o xai 4. Com. Praeru-
Ptus. dmexgiproy Lvres ToU xwgev.
viii. 58. Cum locus ille prarup-
tus esset.
amexgivn. Com, pro magis recepto
daxeimn, discernere, discrimen
statuere. eirs mgipermy dmoxgirorsss.
Neque puppim discernentes [a
prora.] 1. 194.
dmoxgini.  Secernere, separare,
Tols wANOITS aivdca’_arw; %ﬂgk hgt'n.n
dmira awoxtxgivas. Ceteris homi-
nibus victus a feris secretus, ac
separatus, seorsim est. ii. 36.
a'arixgm 7§ cgmTE a5 wivrs pvgni)“.
Separavit ab exercitu ad quin-
quaginta hominum millia. iii.
25
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u’:o'xelﬂ;, . Com. Responsum. i.

9.

dwoxgésrfus, Com. Propulsare. vds
wgorkords dmixgoverro oi Bagxaios.

" Barczi oppugnationem propul-
sabant. iv. 200. 7eds émidrras cwo-
xgotssdus. viii. 61. Invadentes
[hostes] propulsare.

dwxoxwrinr. Com. Impedire. of ¢
dwxoxwrisoves. Qui te impedient.
i. 66.

amoray vy TaY xTIRATHY To peigos.
Fortunarum partem sortiri, vel
sortitione facta accipere. iv. 114.
AWOALY VTS TAY XTHRATOY T imi-
Gdaror. Accepta fortunarum por-

_ tione; quz ipsis contingebat, vel,
quee ipsis obtigerat. iv. 115. agao-
Aaxivess Tis oms. Accepta agri
parte. iv. 145. dwxerayivrss THv
Taraygixiy po/gnv. V. 57. dwere-

dvsss pogior. Vil 23.

amorapbdry vid uiérer. Herodotea
locutio, quam Galli feliciter
exprimunt his verbis, Prendre
quelqu'un seul et a part. Aliquem
solum remotis arbitris ad se vo-
care, vel ad se deducere. i. 209.

dmorapbdrr. Com. Recipere. Re-

_cuperare. i. 61. dzirals &y Alyv-
#vor. Egyptum recepisset, recu-
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perasset. iii. 15. éxirabs wiv dp-
x#. Regnum recepit. ibid. e
éxirabs. viii. 115.
kxoraplodvsy vov pieddy. Mercedem
accipere. viii. 187.
amorawgimadus voirs igyois.. Factis,
preclarisque facinoribus illus-
trem fieri, vel esse. i. 41.
dxerappbivry;, V. H. pro com.
&xornPlivrs;. Intercepti. viii, 11.
Vide adprdopeas.
dmordplactus. Vide Aduopas.
sxorsizwr. com. Deficere, deesse.
VI &5 mmyier Teoedgay dworsd-
wuow 7giu; daxtirevs. Mulier sta-
tura quatuor cubitorum tribus
digitis minus. Cui ad quatuor
cubitorum staturam implendam
deerant tres digiti. i. 60. &
wtvrs mwyior Bucimien dxirims wir-
esgas daxridovs. vii. 117. Ei qua-
tuor digiti deerant a quinque re-
giorum cubitorum magnitudine.
axonsopumes. Ion. pro com. dwers-
ves. Periturus, vii. 218. Vide
Bo dikrveig Ton. dmersoivg. Peri-
turae, pro exorsuims. viii. 69.
amoriorrss, oi. Jon. pro com. éworsr-
7s5. ix, 18, Perdituri, interfecturi.
Est autem particip. fut. ix. 18.
axornilssdus. Ion. et poet. pro
com. did Meslns aaigsicdai. Per
latrocinium eripere. Populari,
pradari, latrocinari. =iy xgnrviga
axsAnfrayre. Craterem eripuerunt.
i. 70. (vid. ed. Steph. an. 1570.
p- 18. 1. 14.) pro eodem dicit éxas-
esbsincay Um0 Sapiwr, a Samiis
[cratere] privati fuerunt. Samii
craterem ipsis eripuerunt. ibid.

axorss, amérides. o xal . com.’

Qui nullam habet urbem, quam
incolat. Extorris. Patria pulsus.
Profugus. Civitate carens. Qui
nulli certe civitati adharet. oi-
yir xxsiwy, 76 pi i51 margls, xei
Edgvbiddny obx iy immim@iluy dmo-
2 ardel, viil, 61. Valla: Jubebat
silere eum, utpote cui patria
non esset, quinetiam Eurybia-
dem non sinere virum extorrem
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tententiam dicere. Z. P. Taceré
jubens eum, cui nulla esset pa-
tria, nec Eurybiadem sinens ex-
torri viro sufiragari, vel suo suf-
fragio extorri viro favere, vel
hominis extorris sententiam suo
suffragio confirmare, ratamque
facere non sinens. Quisnam sit
awonis dwg, ex ipsius Herodoti
verbis aperte colligitur, +& 4
iss wargls, nyovr ixtives, & ngyda
wins ishv. Est igitur hic brevis
760 exindes definitio. Vide émie
Yn@ilsw.
axortsn. com. Absolvere, ad ju=
dicia relatum. (xeradiow:.) wdris
dxirvony uy Pagw sives. Ipsum aba
solverunt pronuntiantes non esse
furem. ii. 174. Ipsum furti ab-
solverunt. [xwridnrey peor Qapn sivess.
Ipsum furem esse constrinxerunt
i. e. furti convicerunt. ibid.]
axorimy Toa s alvlg. Aliquein
culpa vel objecto crimine absol-
vere. rovg avrot waidas. Navoaring
antrves s aiving. ix. 88, Illius fi-
lios Pausanias absolvit culpa.
axoriredas. com. Diluere crimi-
na. Refellere, refutare quee dicta
vel objecta sunt ab aliquo, ¢ %,
daorvopmes, Xpn, of i o3 byxararnis
wipwes & csQavoiveas. viii. 59. Ille
vero, refellens [ejus dictum,] At
(inquit) qui relinquuntur [a ter-
go, nec ad metam cursu perve-
niunt, ii] non coronantur.
aneparafls. H. V. Crepitum ven-
tris emittere. Sic enim (qued
bona cum lectorum venia dice-
tur) doctissimus Camerarius hoc
interpretatur. imdpws (16 oxires]
dmspateios. Sublato crure pepe-
dit, crepitum edidit. ii. 162. Hic
1 dxd welbsous indicat motum a
loco, unde male olens iste fla~
tus spirat. quid vero sit wardy,
et parailur docet Eustathius. Vi-
detur autem 73 dwepuarailur ideo
sic accipiendum, quod flatus iste
evanescat, ac ad nihilum paulo
post ortum suum redigatur.
F
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amepdysrdas. Repugnare, resiste-
.re, recusare. 1. 9.

dxopemeixaxiy T, Memoriam in-
juriarum ab aliquo acceptarum
adversus ipsum servare. gxsmei-
xdxsor woics Saploies oi Kogivbies.
Corinthii memoriam injuriarum
a Samiis acceptarum adversus eos
servabant. iii. 49.

axomsi. H. V. Sine labore. iii.
146.

dwomzérare. V. H. Cum minimo
labore. Facillime. awemrirara
xagwoy xopilovvas &x g ois. Mi-
nimo cum labore fructum ex
. terra percipiunt. ii. 14. vii. 234.
axovxioas. Hoc verbum apud
Herodotum 1i. 94. corruptum
videtur. Sic enim locus habet,
Alyovow [oi Avdol] dpa Tatras T
[rds wasyrins] ilwesbivas  wagd
oQics, xal Tuvgrminy amovixicas.
Latinus Interpres, Lydi aiunt se
simul hos ludos invenisse, et in
Tyrrheniam, hoc est Hetruriam,
colonos deduxisse. Sensus est
optimus, et verus, ut ex sequen-
tibus Herodoti verbis patet. Sed
75 dmovxious, quod ab dwevixdw,
&, deducitur, et vinco supero-
que significat, nihil ad rem pree-
sentem facit. Quamobrem sus-
picor legendum, awoxivas, dxo-
xlw. Colonos aliquo mittere.
Coloniam aliquo deducere. ydgar
axoxilsw. Coloniam in aliquam
regionem deducere. Urbem in
aliquo agro colonis eo deductis
condere. Quasi dicas, &wo, xal
wipjw 7ol dpxaiov olxov dmdysiy Ti
vas, ilur, idginr 78 & T xwgiv, xai
wor b abrd xwillwr. Atque 70
dmoxiuy est transitivum ; ewomsiy
vero, neutrum. Procul a pri-
. stina domo domicilioque habi-
tare. In colonia novisque sedi-
bus habitare.
jam ’Arnixds pro passivo amemi-
#ives positum dicemus, ut com-
mode structura orationis serve-
tur, et =& iwgsbivas respondeat.

axoricas autem -
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Melius autem hzc ita Latine
reddentur: Lydi aiunt simul et
hos ludos apud se inventos fu-
isse, et Hetruriam colonis eo
missis conditam. Vel, Et colo-
niam in Hetruriam a se missam,
urbesque a suis colonis eo dedu-
ctis adificatas tradunt. Vel axa-
xisas scribendum, quod mino-
rem habet mutationem. Hoc ta-
men et ipsum "Asmixds pro pas-
sivo amexndiyas positum fuerit.
1d est, Et Hetruriam colonis eo
deductis a se habitatam cultam-
que fuisse dicunt. Idem est sen-
sus. Locus autem integer nobis
ita sumendus, ac intelligendus.
Neywes wagh oQicw isvgsbivas Tavras
Tds wavyvias, xai vy Tvgomwiny Ixd
iy, 0P airdy dweiclives, vel
axonbivas. Alioqui construetio-
nem mutatam dices, @} 7o, xal
Aeywos oQias, Hyovy abreds, Thv Tovg-
anviny amoicivas, vel dmoioas, quod
v sublato ex dworixices formatum,
id est, Precul a suis pristinis se-
dibus profectos, in Hetruria ha-
bitasse. Vel, Procul ab antiquo
domicilio profectos, Hetruriam
incoluisse. 7oy dwemiras interpre-
tationem supra habemus. Quare
non repetenda. Si codex mendo
caret, 70 amovxiras significabit,
Vicisse. Sensus autewn hujus loci
hic erit, Aiunt Lydi ludos apud
se inventos, et Tyrrhenum, sive
Tyrrhenicum, i.e. Hetruscum lu-
dum vicisse, suisque praestantio-
rem habitum fuisse. Sed qui vul-
gatam lectionem tueri voluerit,
videat quam commode hoc fa-
cere possit. Quid enim quaso
jam verba significabunt ?

" Hic nulla ludorum collatie vide-
tur instituta. Quare nec alios
aliis preestantiores fuisse pro-
nuntiandum est. Nihil tamen
temere mutandum.

dxoxaisy. Ion. et com. Sedare.
wirbsos Keoicor dmimavs. Croesi
luctum [hac] sedarunt. i. 46.
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&ximuga, «s, n. Herodot. et Thu-
cydid. nomen. Experientia, ex-
perimentum. Periculum, quod
rei alicujus fit, ut sciamus que-
nam illa sit. Gallice, Epreuve,
Essai. awixsipar adrion wmomca-
clas Boudipsres ThHs T8 poxng, xal
% dixarcs. viii. 9. Valla: Animo
experiundz fortuns cum in pu-
gnando, tum in perrumpendo.
A. P. Cum ipsorum periculum
facere vellent et in prelio, et in
ipsa perruptione. i. e. Cum expe-
riri vellent an cum ipsis pugnan-
tes, per medias eorum naves e-
rumpere possent. cvrarigas dici-
tur et didwuga. Vide suo loco.

axemupisbas. com. Periculum rei
alicujus facere. Aliquid expe-
riri. Aliquid explorare. Gallice,
Essayer, éprouver, sonder, faire
essai, faire épreuve. dmsmugito
yvdpns. Animum explorabat. iii.
119. dwomtgdolas =ar. paveni.
Ion. pro com. 7év parssav. Va-
ticinia tentare. Vaticiniorum pe-
riculum facere. i. 46. @muguuires
Tay pavemiar. ibid. émemugidpsres
7av dogupsgwy. Satellitum animos
explorans. iii. 128. dwomugicrdas
s Earades. Grzciam tentare.
iii. 184. awexupdpenves ixdsov. viii.
67. . Uniuscujusque, singulorum
animum explorans. azemugdoias
15 Hiroemeyricoey. vili. 101. Ten-
tare Peloponnesum. &msmsgdre
zav ‘Eaapan. ix. 21. Gracorum

periculum faciebat. Gracorum
animos explorabat.
éxoxtpmwr. Remittere. Gallice,

renvoyer, amandare. i. 83. able-
gare, mitterc. & 72 parriia Keoi-
sos dmemipls vas. Creesus quos-
dam ad oracula misit. i. 40, 47.
o Kgoives dmimspens & AAQEg @Az,
Alia Delphos misit. i. 51, 52. i 7&
axsxip@brcar. Ad quee missi fue-
rant. i. 53. ¥ iQlxaxdr dwomip-
Ja. Ex oculis, ex conspectu a-
mandare. i. 120, 122. iii. 44, 45.
axoxipwn, mittit. iii. 123, 130.
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iv. 9. éwomiplas 55 wasdior, puels
lam amittere, amandare. v. 51.
vii. 220, 221.

amemspeyis, g, 5. com. Dimissio,
amandatio, remissio, qua quis
remittitur eo, unde venit. Gal-
lice, renvoi. vii. 148.

amixeeg, ov, o. Ion. et poet. pro
QUO et dmimAus xara xgasy. COm.
VETo » dia wAoiw, xal Jid WAE amo-
xognris. Recessus, discessus. Pro-
prie dicitur de discessu, quo na-
vigantes et navibus utentes ex
aliquo loco discedimus. =sgl 7ed
dxemdov ToU brivle. viii. 79. De
abducendis hinc navibus, ut alio
proficiscamur. .

awoxrswn. lon. et poet. [pro com.
awoxAisy, navigatio discedere. iv.
156.) dxixrwey éwicw, navibus re-
tro navigarunt, i. e. redierunt.
Sed # axs praposit. locum, unde
quis navigat, ac discedit, indicat.
viii. 25, 124.

amoxvilinsdas. com. Sciscitari,
querere, interrogare. iii. 154.

amoga, oy, vé. Ionice et poet. pro

com. éxogix, as, w. Difficultas,
inopia consilii. ix 7ay a'uro'gm Qv
4 wig toodos Toivs tgose. Viii.
53. Tandem ex difficultatibus
quidam aditus barbaris appa-
ruit.

dxogsiv. com. Dubitare, animo
incerto esse, inopia consilii labo-
rare, dwogiorres Kgoiry. Cum Cree-
sus inopia consilii laboraret. i.
75, 191. iv. 170.

dwogin. Ton. pro com. amegix, du-
bitatio, inopia consilii. & &meginr
woAw  amiypives. Ad magnam
consilii inopiam redactus. i. 79.
dwogins buixsvo. Inopia consilii
laborabat. i. 190. i agwoginy dwsi-
anpepivor. Inopia consilii implici-
tum. ii. 141. dwogines st
viii. 52.

dwoges, 6 xai n. xal TS &wogor. COM.
Idem ac dpixarr. Quod nulla
ratione, vel maxima cum diffi~
cultate, fieri potest. v. 3.

¥F 2
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dxogos avpes ab Herodoto vocatur
ventus vehementissimus ac see-
vissimus, ¢ wgds dwoglar T¥s wAlor-
Tas Zywy, qui navigantes ad in-
opiam consilii adigit. vi. 44.

éxojjarysin, 3 pers. sing. optat. com.
aor. 2. pass. ab axefjmyrom, dxeffi-
yrvps. p. dweffite. aor. 2. act. wx-
#faryer. aor. 2. pass. gxifjaym, ns,
n. optat. éxejjaysin, g, n, dirum-
po, divello, distraho, separo ab
aliqua re. ti dwojjaysin dme 18 Bag-
Cugixo¥ 75 “lavindy Pner. viil. 1.
Si Ionica gens a barbaris divelle-
retur.

énxopjahw. com. Spargo. dwojjai-
vorvis 7oU bog. Genituram, semen
spargentes. ii. 93. vav day dmoj-
faivoves, Ova fundunt, ova spar-
gunt. ii. 93.

&xojjdnrin. Herodoteum vocabu-
lum. Resuere, consuere, sarcire.
axopjadas 10 Iayol Ty yasiga.
Resuto leporis ventre. i. 123.
Hoc verbum in vulgatis qui-
dem Lexicis exstat, et Herodoto
soli tribuitur : sed nullum exem-
plum prorsus affertur. Unde pa-
tet quantum fidei, quantum auc-
toritatis his a lingue Greeca stu-
diosis sit tribuendum.

&xjpnre wossicéas. Herodotea lo-
cutio, pro communi axaysgsin,
interdicere, vetare, prohibere. -
woffure mouipemros weds pendira Miymy
Sptes arrer, 5 Havoarlpy. ix. 45.
Interdicens, [vetans] ne cui alii,
quam Pausaniz [heec] dicatis.

&miffnrer mousivbes. Herodotea locu-
tio. Silentio supprimere. [Quod
overipes dicitur fxer oyl ix.
08.] oi & ‘Amorravinras exifjnre
womodgevos. ix. Q4. Apolloniate
vero [hec] silentio supprimen-
tes,

&xoffimrsnr. Abjicere, contemnere,
despicere. # npsvign siduiporin oirer
vos dmiffixras & 7 pndir. Nostra
felicitas a te sic prorsus despici-
tur, atque contemnitur. i. 32.

axoffimTsr. com. psraoginds, Pro
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liberius aliquid in aliquem pro-
ferre. ratra ¢ Moringives dwipfiye
i Ouuisexriie. viii. 92. Polycritus
heec in Themistoclem abjecit, i. e.
liberius profudit, sive protulit.

im'ea; xsiodecs, xeal poRis THY 'tgo@‘w
#xsr. V. Hom. 11. Inopem esse,
et vix alimentum habere.

amerustusres. iv. 154, dworusipesros.

iv. 208. Vide eworsieBobas,
@xerucvodas. Jon. pro com. ao-
ciocbas. 75 ooing wouly, xal dxoTs-
Ay 7. Aliquid sancte, pie, reli-
giose facere, perficere. dmorsisips-
vog Ty idgraow. iv. 154. Jusjuran-
dum, ad quod adactus fuerat, re-
ligiose perficiens. Vel, Jurisju-
randi religioni satisfaciens. Vel,
Jurijurando, quo obstrictus fue-
rat, religiose satisfaciens. Bu-
dezus (ut ait Stephanus) hunc lo-'
cum ita vertit: Defungi jurisju-
randi religione volens ; quod be-
ne. Sed tamen Stephanus, ne
sic quidem hujus verbi difficulta-
tem sustulit: at aliis solvendam
reliquit. Ego (nisi fallor) apud
Herodotum legendum arbitror,
dxocisypsres, pro communi e@o-
Tidpros. Qqu1 observandum dua-
bus de caussis. Prior est, quia
pro s, ut in Stephani codicibus
scribitur, simplex s scribendum
videtur. Posterior vero, quia
hzc mutatio 4 3iPsiyyev oo in
tv, locum habet potius in verbis
contractis primese conjugationis,
ut woieluas, woubpas. wooipsres,
wesisves. Quia tamen et in ge-
nitivis pronominum frequens oc-
currit, &usd, e, pro ixov, et oo,
et in verbis gravitonis, ut éww-
eiotrrss Attice, Ionice vero, éxw-
eudvesg, iv. 172. Vide éxwpilur.
Fortasse non fuerit ab Ionismi
licentia alienum, si et in parti-
cipiis, et indicativis tertiz con-
tractorum idem fiat, quoties fac-
ta contractione verbum habet ov
diphthongum, ut in hoc ipso vi-
dere possumus. Vel, si quis nos-
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tram conjecturam nolit admit-
tere, dicendum hoc dwocisipsos
“lwvixds formatum non ut ab dxe-
widopests, olpats, Pro dPevidopeats, dPo-
miovpeecs : sed ut ab dwecitomas,
oles, quod proculdubio rarissi-
mum, ac observatione dignum.
Adyioy 74 dwocuipwres, Oraculum
quoddam religioseservantes. Vel,
Ut cuidam oraculo religiose satis-
facerent. Vel, Ut quoddam ora-
culum sancte implerent, ac ad
suum exitum pie perducerent. iv.
208. Sed hic etiam awoouips-
04, Pro aQerioipares, lonxds posi-
tum puto. In Lexicis Greco-la-
tinis hac traduntur, aworsiopea:.
Depono. Decurro. Excutio. A me
repello. Rejicio. Recuso, &c. De-
inde, Herodotus. dxeeusipcses i
iégraow. Jurijurando satisfacere.
Item dmequsiperes Adyitr 71 Ora-

culum quoddam servantes, &c.

Sed = dmorusiusres, quo Herodo-
tus utitur, ad «wessioxas nullo
modo pertinet. Huc adde quod
vitiose in altero loco dmerusipesves,
Pro gmecusiperes scriptum constat.
Jam videat Lector quanta fides
vulgatis Lexicis sit adhibenda,
quantamque auctoritatem his tri-
buere debeamus. Suidas in ver-
bo d@ocieipesbe mon contemnen-
dam hujus loci correctionem no-
bis suppeditat, dum hec ipsa He-
rodoti verba pro exemplo no-
bis proponit. aPerieiuste (inquit
ille) %3 Gorier wgoomosoipeb Jubsr.
xal dQocioipives, wANgoPogar. woni-
vas Ty ociwy. o 3 dorisusves THY
#igrwow 7e0 'Exdpyo, unyarire
70ds. Sed apud Suidam legen-
dum, ut hic, &5 3% éyivre & *&
Wikdiyii, dmecisipwes Tiy iEdpxwaiy
100 "Exsdgyov, cxolveirs avtiy diady-
eas xasixs & 1o wirayes. Hine
autem facile colligimus 75 &@e-
siovodas, (Pro quo levixds dworis-
odus dicitur,) significare 70 =iy
oriy Wouly. ¥5 oTier woisiy, % wgor-
wasicbus woisly, xel 70 wANgeQPogsiy,
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xal érlwg 3} awersniv. Ceteras vop
a@oricietas significationes apud
eum vide. Consule et vulgata
Greco-latina Lexica.
ameonpainctes. com. Designare,
ostendere, demonstrare. #Arw piv
odui iy dmornuirartas, ix. 71.
[Qued] nulla alia re possum de-
monstrare.
dmorxixrwy. com. Erumpere, eva-
dere, exitum aliquem habere. &-
meaaijarres ToU brvmvioy & Pruiigor.
Cum insomnium in rem frivolam
evaserit. Cum insomnium exitum
nullius momenti habuerit. i. 120.
axordbtiv, com. Abigere. 7ds xivag
dyxarito, xal émtoiCyrsy &xd 7oy
‘Opigs. V. Hom. 21. Canes revo-
cavit, et ab Homero abegit.
axorxsidn. V. H. et Thucydideum.
A re aliqua deterrere. vi. 109. vii.
17, 18. (émiewsidwr. ibidem.)
sdxostiywr. Ion, et poet. pro com.
axoymesiv, abire, discedere. ix. 56.
dwosiowy voudy 7oy Bextgior. ix. 118,
Provinciam Bactriam ad defec-
tionem [a rege faciendam] soli-
citaturus, vel inducturus,
éxisoror, ov, 7. N. H. quod neutro
genere apud solum Herodotum
reperitur substantive, pro navi-
gio sumitur. Quidam tamen (ut
et in vulgatis Lexicis legitur)
videntur hoc nomen adjective
sumere subaudito substantivo
wAoior, quod nequaquam temere
damnandum. é 5o Aeeives 003ty
% awigorey, V. Hom, 19. Nullum
erat navigium, quod e portu
mitteretur, quod portu solveret.
Vide dxdsores in vulg. Lexicis.
&xdsores, o. Nuntius, Legatus. Ion.
et com. i. 21. v. 88.
dmergoPy. COm. & yag 3 oPs iss Jdu-
Tos BJnein XAy dwosgoPh, o py i
%8 Asdg udrer. Hoc verba sonant,
Nec enim ipsis est aque ullum
aliud refugium, nisi a Jove tan-
tum. id est, Nec enim ad sicci-
tatem famemque vitandam ul-
lum aliud remedium habent, quo
F3



An

se convertant, et confugiant,
uam solam pluviam ccelitus ca-
entem. Nullam aliam aquam
habent, que terras irriget, ac
segetes augeat, quam illam, que
ceelitus cadit. ii. 13.

&xosgodh, s, o. Refugium, quo quis
se convertit ac recipit. vili. 109.
axosvyiur, siv. Lon. et poet. Odio
habere, abominari, detestari, sto-
machari. @xosuytay yuplbgy &v oi
ywvicdus. Cum stomacharetur ge-
nerum sibi fore. Cum iniquo
animo ferret generum sibi fore.

vi. 129.

axoralwr. com. Jugulare. dwo-
oPalovrs Tobs drbgdmovs. Homines
j‘u ulant. iv. 62. 7@y dxecQayirray
sydear. Jugulatorum hominum.
ibid. gxorQayirres. iv. 84.

dwer@axsailuy. V. H. Tabefacere,
putrefacere. iwwes & xgupd &mo-
oPaxirilovas, dyrl 700 dmerPaxsri-
Lovras. Est enim activam pro pas-
sivo Ionice, ut et Attice positum.
Equi in frigore tabescunt, tabe-
fiunt. iv. 28.

dworyilsw. com. Abscindere, se-
parare, disjungere, dirimere. o-
woryiobiy awd vov Meraryixed. Ab-
scissa, disjuncta, separata a Pe-
lasgis. i. 58. aweryirtnoay dxd vy
aaray "Tdvay odres. A ceteris Ioni-
bus isti separati sunt. i. 148. axo-
ryiodivra axd 70U Tebwrvrined so-
pare;. A Sebennytico ostio divi-
sa, separata. ii. 17. dntoyicas dwd
7% Boguafines. iv. 56. amicxisas ix
Tobrov 10U ydgov. ibid. Emerylwr
dwo ToU Aoiwol cvppaxixov. A reli-

uis sociis avellens, separdns,
isjungens. vi. 9. dmoryictirrs

Tovriwr. Vii. 238. Ab bis separati.
amoryictiyrss THe  dAMg  orgaTis.
viil. 35. dmsoyilore dad Aaxedus-
woriwv. ix. 61. A Lacedemoniis

- dirimebantur.

" amooyordlsy. com. Vacare rei ali-
cui. Otium in re aliqua audien-
da, vel discenda, consumere. ox4-
78 WavToTo TAY tgyay, Ameryiraler

All

wags 15 Medowyoni Gyxabilorres.
V. Hom. 5. Quum ab opere ces=-
sarent, apud Melesigenem de-
sidentes, otium [in eo audien-
do] consmmnebant. Quidquid otii
dabatur, quoties ab opere ces-
sassent, id totum apud Melesi-
genem desidentes, in eo audien-
do consumebant, V. Hom. 34.
axecdlictas & vom Towov. Salvum
et incolumem in aliquem locum
pervenire. Galli melius Gracis-
mum istum patrio sermone sic
exprimunt, Se sauver en quelque
lieu. dwocabires & Zwdgrny. vii.
229. Valla: Salutem sibi parare
Spartam versus. . P. Salute
parta Spartam pervenire. Vel,
[Cum ipsis liceret] salvis Spartam
se conferre. Vel, Cum inde Spar-
tam incolumes, salvique perve-
_nire possent. ovrs colires Ayuos
"Agisidnpor is Ewdglny. vii.230. Val-
la: ‘Hunc in modum Aristode-
mum Spartam rediisse sospitem
aiunt. dwecalivas & T A,
viii. 118.
axivaxvos, ¢ xal 5. H. N. Ad cer-
tum usum sepositus ac selectus,
destinatus, decretus. cirie awd-
vaxsa ddoysss. Cibaria decreta
dantes. ii. 69. '
aworiiras. Vide amorirru.
dmortr. com. Ppro Jixwells.
Disterminare, disjungere, diri-
mere, separare. ¢ 'AAvs woTapis
amestur oxsder wdvre Tis "Acing Ta
xéro. Halys fluvius fere omnia
inferiora Asie loca dirimit. i.
72.
dworipiv. cOM, at awerduriv. Ion.
Precidere, auferre, eripere, pri-
vare. 7ds Ovgids oi Aaxedmipedvios
dmorapiusres iryor. Thyreas Lace-
deemonii [Argivis] ereptas, abla-
tas occuparant. i. 82. Bonbnodvray
"Agysior 7y o@stign dmoravopim.
Cum Argivi suo agro [sibi a La-
cedemoniis] erepto opem tulis-
sunt. ibid. mhr xsQariy exordprs.
Caput abscindunt. ii. 39, 40, 42,
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92. Vide vdpru. dxorduversas. iv.
71. dmévaprs v xsPariy. Caput
abscidit. iv. 80. rovs palods amo-
Topovoe. ix. 112, Cum mammas
abscidisset.
4xé 7w, Ion. et poet. pro <@’ %.
com. sed fortasse «xs 76 scri-
bendum, pro &} red, hocque pro
@9’ iis. Nam quum 7o¥ et 5§ le-
gitur, pro ives, et i, vel pro o5,
et & sumitur. quum vero dyxiiri
xds Tov, et T, pro Tuis, et T,
ponitur. iv. 45.
éx¢ sv. Ion. pro com. &’ o, a
quo. &xé T1v o Napos Aidieg dxrqin.
A quo Lydius populus est appel-
latus. i. 7. dwé 7e0 73 FAwergor Qos-
%@ Adyog isi. Unde electrum ve-
nire rumor est. iii. 115.
éxeriare. Herodoteum verbum.
axd Tivos Tag Telyas TN, dwo-
oxgy, éxoxgy. Ab aliquo pilos de-
trahere, pilos evellere, vellicare,
depilare. o0ddy dworiras [roV Ax-
v0v.] Cum nullam {leporis] par-
tem depilasset, pilis nudasset. i.
123. Sic enim ibi legendum vi-
detur: non autem (ut in vulga-
tis Herodoti codicibus legitur)
axorviras. quod ab dwesiara de-
ducitur, quod verbum non repe-
ritur apud eos, qui Lexica varia
conscripserunt. siAamy  quidem
passim legas, ejusque varias sig-
nificationes: at &xorirruy nequa-
quam, quod ego saltem obser-
varim, ac recorder. Sed si forte
reperiatur, videtur idem signifi-
care ac discdau, id est, occidere,
ut de solis occasu dicatur. (wre-
siaaur, oriri) Vel, ivodviausi +&
dwoyivsoes, xal 78 beersiv. Sed heec
ad rem preesentem facere non vi-
dentur. Si nihil mutandum, 7
AxeTIAAGY, dvrl ToU dxoriisy, xal
dieexar sumetur. Idcirco H. Ste-
phanus in versionis margine scri-
psit, Nihil lacerando. Sed quis
erit hujus significationis idoneus
auctor ?
xeTipidy.

commun. Astimare.
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Mulctare. vody cPuss  dipring
axoripncdépsres. Ipsos duabus mi-
nis mulctatos solverunt, dimise-
runt. v. 77.

dmitiyees, o xai . com. Inglorius,
infamis, ignominiosus. égtwr Tedg
Baghdgous dmeriyotigovs TdY EAMWY.
Cernens barbaros aliis ignomi-
niosiores esse. ii. 167.

axorivv. Luere, persolvere, pen-
dere. 5 Oirse Ticw Tonrds dmworives
74 tgran. Feemina mari tales luit
peenas. iii. 109.

dmévopos, ¢ xal u. com. Preeru-
ptus. axgimeris dmsvomes. Arx
preerupta. i. 84. iv. 62.

&woves, ¢ xal 4. com. Qui pota-
ri nequit. Qui ad potandum non
est bonus : proprie de liquore di-
citur. J3wg #worer. Aqua ad po-
tandum minime bona. iv. 81.

dmores, o xal H. Pro ¢ p wivay. Im-
potus. Qui non potat. Qui non
bibit. Qui sine potu vivit. v
@woeros. Asini qui sine potu vi-
vunt. Quod ab Herodoto sic ex-
plicatur, o0 yag miveves, id est,
Non enim bibunt. iv. 192.

awdrgees, 6. Qui procul a parenti-
bus nutritus fuit. ii. 64. quod ex
sequentibus patet. Valla vertit,
adultus: at perperam.

#xb 760 avropudrov. Ultra. Sponte
sua. ii. 66.

dxorimrsrdas. V. H. Verberandi
finem facere. ixsdy dworinjavra.
Ubi verberandi finem fecerint.
ii. 40.

axopaivwr. Ion. et com. Enuntiare,
pronuntiare. yvapnr dxoPaivuy ws-
¢/ 7wos. De re aliqua sententiam
pronuntiare, dicere. i. 40.

dxeQigiy. commun. pro simplici
@igwr, vel 7ardiy. Ferre, pendere.
Tov Pigor aimoPigsn. Pendere tribu-
tum. 1v. 35. v. 84.

@xePigsy, ad morbum interdum
refertur, et significat absumere,
necare, vita privare, q. d. abs-
portare. Ut, 5 vioos amivuixs T
Kepbiersa. Morbus Cambysen abs-

F 4
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portavit, necavit, vita privavit.
Gallice melius, Celte maladie em-
porta Cambyses. iii. 66. Sic asrss
6 oipds amoraedy amipuxs. Pestis
ipsos correptos abepartavit, i. e.
necavit. vi. 7.

dxeQigur, et dxePigsrdus. com. Abs-
portare. Reportare. ixarres dno-
Prgeinzo iwicw td tosixarre. Vil
152. Singuli retro reportarent
quee contulissent.

@xoPraveilu. Ion. et Atticum, pro
com. axePavrilwr. Vilipendere.
Floccifacere. Contemnere. i. 86.

éxopogs. Ion. et Herod. nomen,
pro com. Qéges, tributum éme-
@egny imiruris, pendere tributum.
1i. 109. vy ssraypiny dxoPoghy 7i-

‘2. Imperatum tributum pen-
dere. ibid. [xagd 75 dwepigur 7o
@égor. iv. 85.]

a’smxu)%ﬂom;, 4 xal 3. Herodoteum
et Xenophonteum vocabulum.
Qui manibus propriis victum sibi
parat. iii. 42,

#xoxedr. Ion. pro com. ixara
Gxur, ixaviis sivs, doxsdy. Satis esse,
sufficere. exoyo@r oi ¥pn. Sibi satis
esse dixit. iii. 138. Vide xarayedr.

Axoxedrs ixariy vis. Centum naves
sufficiunt. v. 31. éx dxeyedr Qi
Tara moiw. Non satis esse ipsis
heec facere. vi. 137. sbx daiyenes
74 seevii. Exercitui non suffecit.
VI, 42. &AN duas o@s dweyedy.
vii. 148. Sed tamen sibi suﬂicee;,
s’atés esse. ‘Ovoxwres worapds oim
axixencs TH seam wivipwes. Vii.
196. Onochonus fluvius exerci-
tui potatus, id est, ad potum ipsi
prebendum, non suffecit. Satis
aqua ad potandum exercitui sup-
peditare non potuit. Illad vero
fisdgar ixrumrixas dictum, pro se-
72 7o fisbgor. Alioqui si 7 dwe-
X¢& transitive sumas pro egrodr-
vwg wugiyw, locus ita nobis erit
accipiendus, ‘Orixwres wwixsms oox
axlypurs v% spard o fisdowm. V. 8.
Onochonus potatus non abunde
fluentum exercitui suppeditavit,

Al

id est, Onochonus, quem exer-
citus potavit, non satis aqua po-
tuit ei suppeditare ad sitim re-
stinguendam. Vide érriyedr, et
iy,
amoyesy, p. axoygiow. V. H. pro
quo et dweyedclas, et xaraxewr.
De quibus suo Joco. Sufficere,
satis esse. wgerdixerre dwoxgiouy
Qs Ty iwitay Quadsen. Viil. 130,
Existimabant ipsis satisfore suum
ipsorum [agrum] custodire. Vel,
Ipsos contentos fore putabant si
suam ipsorum [regionem] tuta-
rentur. [ai Joxin] werws spuiss diwo-
xedr. ix. 48. Si videatur nos solos
sufficere, vel satis esse.
dwoyed peos. ix. 79. Mihi sufficit.
Mihi satis est. iPn dixny of Tabemy

3 ~ ’

axoyedy ysropir. ix. 94. Has pees
nas sibi satis fore dixit, his pee-
nis se contentum fore dixit.

dwexguusos, n, o, lon. pro com.
awoyeapmss;. Contentus, a, um.
dmoygswpivey Tovreirs Tay Musks,
Cum his contenti essent Mysi.
i. 86. Latinus interpres vertit,
Quum contenti non essent Mysii;
sed male: vertendum enim, ut
hic vertimus. Quod aliis exem-
plis illustratum confirmabitur.

dweyenrdes. Herodoteum vocabu-
lum pro Contentum esse. Galli-
ce, Etre content. oix dwsygdte
iy dexer 56y Midsr. Solis Me-
dis imperare non erat contentus.
i. 102. Non erat ei satis, quod
Medis imperaret. Solo Medorum
imperio non erat contentus. Vide
et antyen, et dmiygisre,

amodss, s. com. Aspectus, pro-
spectus. i. 204,

dxgidupess, o xal w (wpobumes.) N,
H. quod et Plutarchus in The-
mist. usurpat. Non promtus.
Non alacer. Remissus. Tardus.
Segnis. Cunctater. Ignavus. iz«
N ;fdn'o Tols  cupmdyevs ievees
axpobipeovs. vii. 220. Postquam
animadvertit socios non esse

promtos.
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éxgordinares, o xai 5. com. Inex-
pectatus. Improvisus. Inopinatus.
Insperatus. & &mgecdoxizev. Ex
insperato. i. 191. preeter spem,
preter expectationem. vii. 204.

axpiopintes, ¢ xal ¥, com. Qui cum
aliis se non miscet, nullum habet
commercium. i. 65.

éxvsrdai sivos. com. Manus in ali-
quen injicere. iii. 137. drrdzrer-
se. Vicissim manus [in eum] in-
jiciebant. ibid. v

exiwr. Ion. et poet. pro com.
Qunsiy, Body, Miyuir, wmgoPigwr. q. ixi-
w, ab ixe;, verbum. Vocem ede-
re, vociferari, dicere, vocem pro-
ferre. vhe yrdroar wedray dxvoev-
os. Quam linguam primam pro-
laturi essent. Qua lingua primum
essent usuri. ii. 15.

#xwiiv. com. Repellere, propul-
sare. "Awwodueorer Tiv JevAwcivy.
Servitute propulsata. i. 95. azw-
ebivess. Expulsi. i. 173, exwoduse
vols abyyirevs, Re;)ulsis legatis. i.
152. & yadg pon dxacyrmi. Nec enim
[quenquam] repulerit. i. 199.
iv. 118, dwwopirer. Rejectum. v.

axagyicwe iy yéusr. Herodotea
locutio. Nuptias saltando amo-
visti. id est, Tua saltatione te
nuptiis privasti. vi. 129. Vel,
Saﬁando nuptias abjecisti, ami-
sisti.

exwsis. cOm. ¢ dxaliclus Jurdpsres.
Qui repelli, propulsarique potest.
o dmwsel icovras, Pro saxsmbsichas
o Jumicorras. RepeYl'i non pote-
runt. i. 71, &wesis ix THe iwUTed
yinvas. Ex sua [preefectura] ex-
pellitur. vi. 5.

"AgaGies, a, oi. V. H. pro com.”A-
eabss, ov. vii. 69, 86, 87, 184.
icdas. com. Pro quo et ysodws.

recari. o moivy dpacius syedd,
Sibi soli bona precari. i. 132.
; wes. Ion. et Att. pro com.
wewetros.  ika ires. Exemtus.
Separatus. Eximie separatus, ac
dicatus alicui. i. 148. vii. 162.
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frm dswms woreics, pro Px°

avray vgnuivs. Urbes ab ipsis ca-
s)tas [animadvertens.] i. 185.
iwpalgnras, pro dyenses. Divisa est.
i. 192. ii. 164. xar e, ii.
172. u'msgmwﬁuu; ™ agir. Qui
regnum [ipsi] eripuerant. Qui
regno ipsum spoliarant. iii. 126.
dqeis dgaignuives twos. Quotquot ca-
pti fuerint. iv. 66. sxsfap Gy,
vil. 8. dgaugnpeive. vii. 118. E;ectus.
Valla tamen hoc vertit, Elatus
animo. Sed aigsicdz: pro animo
efferri non reperias. algirfas e-
nim, et ixalgsrdas dicitur. Si Val-
le versio bona esset, Grace scri-
bendum esset agaguires, ab alpw.
. dgs. . yexa. unde pass. Geuas,
inc sguiros, neglecto augmento
temporali, kguises, facta Ionica re-
duplicatione, ut et apud Atticos
sepe fit, dgmgpeives. Verum hazc
videtur esse &-lerodou' mens, An-
tipater Orgis filius a civibus suis
electus, ut Xerxem convivio ex-
ciperet, cum esset vir inter suos
cives clarus ac illustris, ut po-
tentissimus quisque de civibus,
demonstravit se 400 argenti in-
tegra talenta in ceenam Xerxi ex-
hibitam erogasse. Hanc interpre-
tationem sequentia confirmant.
Non animadvertit Valla haec dgas-
eusives dsay, iMaumriad; dicta, pro
vxs, vel dxy 74y sdv, ut vii. 172.
Praterea idem in sua versione
omisit haec verba, duxem 75 pdn-
s«, quee idem valent ac oueiws 74
dumrardTe, xal wrovswTdTe TEY
&s@r. duoia oiyri ToU opteiwg, est dy-
‘"P‘{"', sive barayy, quam et
Latini poete sequuntur. Multa,
crebra, recens, pro multum, cre-
bro, recenter. s pirn, gro o dvaalig,
et o !u'Au's, pro o dvvaravaves,
recismus satis notus, quem et
apud Thucydidem szpe legas.
Sic o mdarus, Pro ¢ warads. o wes-
Tigor, PrO o wesvsges, &c. ‘Blaguigy-
a4, pro Enewsms. Vil 162. Lugas-
ewuives, Pro séngwsiros. ibid. demign-
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phivos axs Tay woMwy. Vii. 172. a
_ civitatibus delecti. 7ds vixras dgas-
npivos rdess of wholrw T, xati oivss’
som;w'-ufu T8y asay, obres Qurde-
covos tnaytdy fraces. ix. 93. Noctu
delecti viri opibus et genere
clarissimi [suorum] civium, [has
oves] ipsi custodiunt annum sin-

guli.

’

dgaignuires, 1, ov. Ton. et Att. pro
com. ngnuives. fit autem neglecto
incremento temporali, et facta
reduplicatione syllabse g, unde
Ion. et Att. 75 ¢ sublatum, ac «
formatum, ut legitima reduplica-
tio fiat, de qua pluribus in vul-
gatis Grammaticis.

dgasgnpcives iPurRaos. ix. 93. 75 wii-
K05 &galgno. ix. 102.

&gypeives, 1, o, Ion. neglecto aug-
mento, pro Agypéres. Qui coepit.
Qui initium fecit. Cujus initium
est. agypimg ix w4 Xegroviow. Cum
initium a Chersoneso ducat. i.
174.

dgyveamres, ¢ xal 1. Com. Pecunia
emtus. dsgdworres dgyvgdmros. Fa-
muli pecunia emti ; servi, manci-
pia, que quis pecunia sibi com-
paravit. iv. 72.

Zgdwr. Ton. poet. et H. V. Rigare,

rrigare. i. 198. dgdisrxs. ii. 13,
igdireu. ibid. dgon é""'ﬁ,“' il
14. dgows. ibidem. ii. 18. dgdios
Tds yweas. Agros irrigabat. iii.
117. dgduos 7i¢ xixss. iv. 181. dme-
Liyia dgdopsa. Valla: Jumenta
quum aquarentur. vii. 109. Gal-
lice melius. qui étoient abreuvées.

4pdwr ixxor. Herodotea locutio, pro
qua com. wmerilsr imxer. Equum
adaquare. Equum potandi gratia
ad aquam ducere. Quod Galli fe-
liciter sua lingua exprimunt, 4-
breuver un cheval. Et Itali, Abeve-

_rare. Equo potum prebere. #grt
7oy ixwor. dgoace ¥. Valla perpe-
ram vertit, Equo satisfecit. Ver-
tendum enim, Equum adaquavit.
Cum autem eum adaquasset.
Gallice, Elle abreuvd son cheval,
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et Vayant abreuvé. v.12." Agdw
tamen proprie significat irrigare,
aquam aspergere, aqua madefa-
cere. Sed jJam internam irrigatio-
nem, sive madefactionem, ac ip-
sam potationem intellige. Quan-~
quam et externam si intelligas,
nihil absurdi hinc sequetur. E-
quum enim aquis aspergere ac
lavare significabit, quod utrum-
que fieri solet ab iis, qui curam
equorum gerunt. vé dxeliyic dg-
dopwe. vil. 109. Valla: Jumen-
ta, quum aquarentur. Gallice me-
lius, Les juments et bétes de service
élant abreuvées.

dedsiner, Ton. poet. et H. V. idem ac
dgdwr. Rigare. Irrigare. i. 193.

agdic, o5, 2. Ion. et poet. pro com.
axy Pirevs. Teli cuspis. Sagitte
cuspis, vel aculeus.”Agdir winy dxs
70U disoy xepicas. Unicam cuspi-
dem sagittee detractam afferre.
Vel, Unicum sagittee aculeum.
iv. 81. a’cg)/av. ibid. Suidas, dg-
. axida Rirovs, 3 & i xugis
éxax. ‘Heodores. At Herodoti nul-
lum affert exemplum. Idem, -
dis wIburTinds, arsl Tov ¢u¢i‘r 5.
In Ara Simmie, v. 18. dgdis,
oy, ai. Sagittae.

&girxscdus. com. Aliquid alicui
placere. Oix dgirxire xat’ doxds,
Mmwouirvov Mupdoviu &xs facirfos. iX.
66. Initio el non placebat Mar-
donium a rege relinqui. Vel,
Cui initio displicuerat, &c. Odx
dgsaxdptros Toios wehypass Toics i
Muagdeviov woisvpivesss. ix. 66. Cui
displicebant res, que a Mardo-
nio fiebant. ooy raira dgioxsas.
ix. 79. Quibus hzc placent. Zxug-
woiTnos dgsoxipmor. ibidem. Spar-
tanis placentem,

dgioxsedal 7. com. Delectari re
aliqua. Aliquid alicui placere.
Ovtx dgsoxipivos 1% xegirus. Non de-
lectatus judicio, vel sententia.
Cum hec sententia displiceret
ipsi. iii. 84.

&gicxscdas. com. Contentum esse,
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Tovroics Dpeias xesy iss dgirxsoius.
vii. 160. Vos his contentos esse
oportet.

.zgsfz;, %, on. Gratus, a, um. com.
1. 119. iv. 168.

agssas. V. H. q. d. barbare Placen-
ter. Nullum vocabulum Latinum
hoc apte potest interpretari. dgs-
sws iwiry dgxire. Sibi placens
saltabat. vi. 129.

&gemi. com. Virtus. Fortitudo.
Forte preclarumque facinus. M-
Xopeeves Griyos wgig woArods, ageras
axsdeivrvrre. Pauci pugnantes ad-
versus multos, fortia praclara-
que facinora fecerunt, ediderunt.
i. 176. viil. 92. ix. 40.

dgiios, 8, ¢. Ton. et poet. pro com.
worqixds. Bellicus. dyavss agiies.
ix. 83. Certamina bellica.

dgiies wdyes. Viii. 52.

&gidnres, ov, ¢ xal n. Ion. et poet.
Pro com. c@sdee dires. Valde cla-
rus. Vf.lde manifestus. (De vi

rticulee &¢¢ in compositione
E:nsule Eu:féth.) viii. 62.
aghpetos, o. Ion, et poet. Benevolus,
amicus, concors. 9 Zglusu i &A-
raevs. Mutua benevolentia, mu-
tua concordia inter eos erat. vi.
83. M iovwss dgbpies. vii. 101.
Nisi sint concordes. dgfpeios au-
tem dicitur ab &ew, 4. quod egps-
gw significat, apto,-adapto, cen-
cinno, conjungo. Modo ad cor-
pus, modo ad animum refertur.
Qui sunt concordes, animos ha-
bent conjunctos.

skglpesos, ov, o. Ton. et poet. Eu-
stath. o xara Qirixy wguaouives.
égd;dc ydg » Pirie. Qui amicitise
vinculo cum aliquo est conjun-
ctus. Nam dgfuss amicitia vo-
catur. Amicus. ’Abmainy #uir idr-
Tov oy dgluiwr. ix. 9. Si Atheni-
enses non sint nobis amici. x&le-
Qsiyss & Teyiny, doDowr odx debiny
Aaxsdaspeorioirs. ix. 37. Confugit
Tegeam, que Izacedeemoniis non
erat amica.
wglew, wv, 7. Apud Herodotum
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peculiariter accipitur pro parti-
bus genitalibus. =i iwwy rar de-
bgoy ixnluioas 73 gl Cum equee
genitales partes manu attrectas-
set. iii. 87. r¥#7ug [v%¢ Pueanrigas]
irbivess & 7ay Ondiwy immoy T kgbpx.
His [inflatoriis fistulis] in equa-
rum partes genitales injectis.
iv. 2.

dgiludy mowivbas 7 sgaring. Hero-
dotea locutio. Pro quo commu-
niter diceretur, v rgum)v agid-
piv. T sgandy itwalw. q. d.
Numerare, i.e.recensere, lustrare
copias. vii. 59. Infr. vii. 60. di-
citur cvswripess. iagibpsiy. et dgib-
psv. vii. 60, 81, 185. 7ir agibpcdy
imousVyro Tay may. viil. 7, 8.

"Agiparmel drbgwmes Zxvlig) Abyovres
of povrdPlarpcosr Eoiea yadp B xaAi-
oves Zxibas, omeT O Tov iPlarpedr.
iv, 27. Arimaspi homines vocan-
tur Scythice qui unicum habent
oculum. Arima enim Scythe vo-
cant [quod nos appellamus] u-
num, et spou, oculum.

dgissiny CUM Zenitivo ¢ oY waly-
Twy dgise, xal ddpuitata pdysri.
Omnium fortissime pugnare. Sa-
Qdws adgissioas Abmpaisy. ix. T4.
Sophanes cum [omnium] Atheni-
ensium rem fortissime gessisset.
Vel, Soph. cum inter Athenienses
[omnes] se fortissime gessisset.

dgisior, 8, 74, Ion. et poet. pro com.
agissior, . Premium, quod pro re
fortiter gesta datur. wgare; ‘Ex-
Mivay vice TaY woAspiay siks ain‘.g ’A-
bnvaios Avxopndng Alryeiov, xal 75
degsswior $aabs. viil. 11. Primus
Grazcorum Lycomedes ZEschrei
filius, vir Atheniensis, navem hos-
tium cepit, et rei fortiter gesta
palmam retulit; vel, Et sua for-
titudinis preemium accepit. Ob
rem fortiter gestam p. acc. viii.
122, 123.

agxésy, dexsiv. Sufficere, satis esse,
T8v0i0s Plog dgxiwy vwwy. His victus
suppeditabat, sive suppetebat. i.
81. otdspein xogn xavagxis wdyre
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wirh raézowu. Nulla regio sibi
ipsi omnia suppeditare potest
satis abunde, ut hec, que fert,
ipsi sufficiant, nec quicquam ex-
terni desideret. i. 32. prope fin.
Vide xaragxinr. x gnsot vo1. Non
satis tibi fuit. ii. 115.
dgxissées. Ion. et poet. Conten-
tum esse. éPn ox &7¢ dgxisclas Toi-
Toies wotvasss. ix. 83, Dixit se non
amplius his solis contentum esse.
[sic et apud Paulum Epist. i.
ad Timotheum, cap. vi. ver. 8.
Fovress dguchnoipesde. His erimus
,contenti.]l
xsdvrws. Ion. pro com. dexeivrws.
“juvﬁg. . d. %ufﬁciente“rg.“Saﬁs.
707 Biov cwpxtorrws sixe. V. Hom. 7.
Satis facultatum ad vitam susten-
tandam habebat. Vel, Satis for-
tunarum habebat.
cppdpat, ns, 5. com. Currus. Ve-
iculum. Rheda. Quidam sic pro-
prie currum appellari putant,
qui viros vehit, quodab Herodoto
confirmari videtur. agpapdtes j-
yovre. iy 3t warands, xal Osgamnin
woaAqy. vii. 83. Currus ducebant.
In his vero pellices, et ingentem
famulorum numerum. xarwsdce
e g & ans. ix. 76. Cum ex
curru descendisset.
a'sgmnxm-ém, &. V. H. pro com.
dgua iraivay. Agere currum. Cur-
Ju o’gehi. v. gb seuits
wr. com. nsare. sguols-
‘,‘55‘.“. Desponsm habere. De-
sponsatam esse. wguecapiver Asv-
Tuxidso TMigxarer Thy Xirwrog Bvycc-
sigs. Cum Percala Chilonis filia
Leotychida desponsata esset. vi.
65. ix. 108.
dokas 73y adinpedray. Aliquem inju-
ria provocare. i. 2. dwdgies adiear
tgyor & Tom. 1. 5.
wgorng, rgos, o. Iom, et poeticum.
Pro com. dgérus, v. [iv. 2.] Arator.,
ab dgiw, &. unde Lat. Aro. &gotge,
aratrum. dgorng, atator. i. 125.
iv. 17, 52, 191. vii. 50. \
dgéwng, ov, . N. H. ac poeticum.
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Arator. iv. 2. est etiam commune.

dgovge. Pro mensure AKgyptiace
genere quodam. 5 Zgovew ixatiy
FRyswr Alyvarion igl xdrry. ii. 168.
[141.]

afpioorsas. V. H. pro com. aregi-
sorves, hocque pro aragiorras, xa-
Td xgive barrayny, xal xavd cvyxe-
v dvglrorras, xel xasd TgomHy $oU
v sis g, appioorras. vel ix vo¥ draf-
pieeriasdeductum. Haurient. Hau-
riunt, éawg, xai iAoy djpioersas i
avro. Salem, et oleum ex ipso
[puteo] hauriunt. vi. 119. Vel a
futuro preesens est formatum, ut
a Bai. p. Picw. pras. Phocw. ss,
t. a Qigw. . olow, praes. olew, us, 4.
Sic ab dragiopas, vel dvajjiepsas,
. dvapiivoopas, 1, srai, hinc ipsum
pres. eodem modo deductum,
quod patitur syncopen, xai Tgom
70 v sis g. vel &Qaigicr esse di
T éra prapositionis. Quee om-
nes conjecturz sunt verisimiles.

appadin. ion. et poet. pro com. éf-
pedsv. Timere, formidare. i. Q.
u‘uﬁuﬂw&; *i {xwev. Cum equi-
tatum formidasset. i. 80. dpjw-
Jtay 70U woxov, sub. ydew. Partus
caussa metuens. i. 111. &jjedtwr.
i. 156. Vide Eustath. xasajjedd-
carrss sevre. Cum hec formida-
rent. i. 169. &fjwdier. iii. 1. &f-
jwdioas. iii. 119. &jjadtwr. iii. 130.
xavapjadiors. iili. 1387, xerajja-
dnxas. iil. 145. ajjwds. Timebat.
v. 85. ajjmdiar. ibid. ajjedicarrss.
V. 98. xatafjsdnoar. Vi. 9. xarajjn-
Moes. vii. 38. djfadior. vii. 49. éj~
pwdiswr. Vil. 51. xazajjadicarsss. Vii.
189, 178, 182, 207, 218. viii. 4,
63,3 70. ix. 45, 46, 58.

appwdin, ng, 5. Ion. pro com. &fjw-
3,:’-;, vel spjwdie, p¢é€o;. M:t'fm

Tregidatio. Formido. & wxdowy
&fjadiny amivorve pf cus oi "lams

e emeashoimirss. v. 8. In omnem
metum venerunt, i. €. omnino, vel
vehementer formidare caperunt,
ne Iones se deseruissent. Sed est
Herodotea locutio. iv. 140, vii,
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178. & wmdoar &pjwdinm amixiaro.
viii. 36. veds "Earmrms sixs Sies xal
&pjwdin. viil. 70. Grecos metus,
et formido, invaserat. & wdowr
appwdiny dmiopewros. ix. 7. Cum in
omnem metum devenissetis. i. e.
cum maxime metueretis, 9 ¢pjo-
¥n o@s. ix. 101. Metus ipsis erat,
metus ipsos invaserat.

d¢griw, . et compos. Ion. pro com.
agTdm, . 75 xgpd, wagarxwdle,
#respedlw. Suspendo. Paro. Pree-
paro. Oi 3 mersusiv deviovre. Illi
vero ad bellum se praparabant.
v. 120. Valla, animantur. Quod
a verbo Grzco videtur alienum.
Nam dgsiv hoc loco significat
idem ac = wapwoxswdlsw. alias
alia. pro eodem (glicitur L
dncgrar. Mabdy T8 'Abnraius drag-
Tairveg §pdsy Alyimizas xaxis. Cum
animadvertisset Athenienses pa-
ratos esse ad Alginetas maleficiis
afficiendos. vi. 88. wagaerisre 7d
wgdoPoga 74 searin. Res exercitui
necessarias, vel utiles parabat.
Vil. 20. wagagriscdus, Vii. 142. dg-
sheobas. Vii. 143. viii. 76, 81, 97.
108. 7usiwy xds vis wagigTnro o &
worspor. ix. 29. Horum unusquis-
que ut ad bellum paratus erat.

agrpata, vd. Vocantur omnia,
quze pendent ex aliquo loco, rwga
70 dgvay, suspendere. Sic apud
Herodot. inaures appellantur,
quee ex auribus pendent. ii. 69.

dgriumace. Scythice Venus ceele-
stis. iv. 59.

&grieg, interdum apud Herodotum
(licet haec significatio non lega-
tur in vulgatis Lex.) accipi vide-
tur pro #reiues, i. e, paratus ad ali-
quid faciendum, ut et ipsum d¢-
+&, unde formatum hoc nomen,
7o wagarxsvdlur, xai ivoipedlu sig-
nificat. Exempla suo loco descri-
buntur. dgrios 6i piy weibsodas sy,
& Aaxsdeapovios, ive Joxin ixindea-
vavor wpias s {dvas, xal xaz’ ol
zwves. ix. 27. Valla: Ubicunque,
et juxta quoscunque vobis Lace-
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demonii videbitur appositissi-
mum nos stare, illuc euntes
obtemperabimus. Z&. P. Parati
sumus vobis parere, o Lacedee-
monii, ubicunque, et juxta quos-
cunque [vobis] videbitur com-
modissimum, [vel opportunissi-
murn] esse, nos stare. Hanc sig-
nificationis interpretationem He-
rodotus ipse verbis apertissimis
confirmat, quum ita loquitur, ix.
48. BovAduwes potves Tligonos pect-
x87bees, Gemios Wvrss moiisy TaUTa. 1. €.
Volentes soli cum Persis pugna-
re, parati haec facere. et ix. 53.
dgrios trar meibsodas Mavoarin. Pa-
‘rati erant parere Pausaniw. [pro -
quo loquendi genere cvreripws di-

- cit Herodotus ix. 46. ireipos sipsty
#oisy sadre. i. e. Parati sumus
hec facere.)

agrimovs, odos, ¢ xal 5. Ion. et poet.
nteger pedibus. Pedibus valens
ad incedendum. odduud trs irwi-
Lorva dgrimovy irsobas. v. 8. Nun-
quam amplius sperantem se pe-
dibusvalentem fore. i.e. Quipror-
sus desperaverat fore ut in po-
sterum pedibus ad incedendum
validus foret. iii. 180. xwAds i,
xal ovx agrin¥;. Qui claudus erat,
nec integer pedibus. vel, nec pe-
débus ad incedendum valens. iv.
101.

dgvoxiwes, . Jon. et poet. Pistrix,
pistricis. i. 51.

agroxdmes, ov, o. Ion. et poet. Pi-
stor. seds dgroxsmevs. ix. 82, Pi-

- stores.

agrotigkns. Nomen Persicum, quod
Grazce sonat, piyas dgiies. Ma-
gnus bellator. vi. 98.

dgrovs ixl Yuyedr imver imCdrrur,
Quid sibi velit hoc #nigma, vide -
v. 92. §. 7. et deinceps. Vide et
imvog.

dgroaysiv. V. H. Pane vesci. ii.

agrimn, sive dgriny, quod est wew-

Tdvuxer. Parare, moliri, struere.
+ imburiy Hervewr. Insidias pa-
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rarunt. i, 12. Engrupives Aeydos 78
warines.  Delectis adolescentibus
instructi. i. 438. wdévra oQs Ehgro-
7e. Omnia ipsis parata erant. i.
61.

-dgushg, Higes, 6. Quoddam mensu-
re genus, quod unum liquoris
- baustum continebat. éxésa olvev
Tirotge; dgushgss Didorre n mpcign
ixdsy. Quotidie singulis quatuor
vini Arysteres dabantur. ii. 168.
Quidam. vocant Haustus, alii
Haustra, quod non damnan-
dum.

s’ﬁai‘o;, é. com. Interdum apud

erodotum sumitur pro wgdrsges,

prior, superior, recte. Quod enim
antiquius, id etiam prius. dxugo-
By 78 dgxaiov Adys. Vii. 160. Val-
la: Aliquantum a superiore ora-
tione nostra decedemus. Vide
UmUXS.

agxasgioin, ns, ». Ion. pro com. dg-
xaigsriz, Proprie quidem signi-
ficat ipsam magistratuum ele-
ctionem atque creationem, vel
magistratuum eligendorum at-
que creandorum tempus: inter-
dum - tamen accipitur pro ipsis
magistratibus jam electis et cre-
atis. dyogh dixe nusgion, odx isaral
o, 00 doywigsrin avvily. vi. 58.
v. 8. Forum judiciale decem die-
rum non statuitur ipsis. id est,
Judicia per diesdecem apud ipsos
non exercentur: sed est justiti-
um: nec ullus est magistratuum
consessus.

“gxswy. com. cum genitivo. Re-
gnare. Imperare. Imperium in
aliquos obtinere. i "Acins #gkar.
Asize imperium obtinuerunt. iv.
1, 4. vav fgxs. Quibus imperabat.
iv. 87. s ;)'gxl "Indabigees. iv. 120,
128. 7y Midnciwy dgywr. iv. 187.
Tar 6 Meydoales fexs. v. 1, 36,49,
104. vii. 62, 63, 64, 65, 66,
&c.

sy ddixing, Ion. pro com. Fgxur

. adimg. Initium imjurie inferen-
dee facere. Injuria aliquem la-
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cessere, provocare. i. 180. xggdr-

- swy adixing weerigey Tav ‘Egsriian.

vi. 119.

sgysrbas Umd wmi. com. Sub ali-
quo regi et gubernari. pro, Ali-
_cujus imperio parere. cgxdusos
vw tesivoics. 1llorum imperio sub-
jectus. i. 9l. wods O iwird de-
xopirovs mavres. Omnes imperio
suo subjectos. i. 103. ix% Tltgrno
#gxysves. Sub Persarum imperio
est [gens, que in eo monte habi-
tat.] 1ii. 97.

dgxsobas v7d Tiveg. com. Ab aliquo
regi, gubernari. Alicujus imperio
parere. i. 127, 210. o» év)gn‘»g pi-
oyéAov dgxorves, A Magno viro re-
guntur. ii. 173. s Sépdies dg-
worvas. i, T4, Ox oddtrog defopas.
1il. 88, Un” dvdeds dgxovias. iil. 134,
ox @rwr dgxsobas. iv. 147. v. 8.
Ux’ nig dgyopsrer. vii. 108. Ab uno
gubernati. Unius imperio paren-
tes. Dws 7av Pagldewr dgxsrles.
A barbaris regi. Barbarorum im-
perio parere. vii. 149, 159, 163.
viii. 73.

agxnyswsisor. V. H. Principatum te-
nere. sav xdve agxnyswsiw. Infe-
rorum principatum tenere. ii.
123.

dexitw. Ton. et poet. Ab initio.
Auntiquitus. Olim. i. 131. ii. 138.
iii. 80. quod cvrwripws dicitur fu-
sius, dwo 7o) dgxeiov. iv. 117. vii.
104. aigxﬁdsv 1 Exfen weos vor Beigapgoy
dn’ e npudy oiyons. viil. 22. Ini-
micitiarum adversus barbarum
susceptarum initium nobis a vo-
bis exstitit. i. e. Auctores nobis
fuistis inimic. &c.

dexir. imippmua. Principio. Initio.
Ab initio. i. 9, 86. iv. 29, 159. v.
16, 57, 106. vii. 218, 220. Plena
logquutio videtur esse xaxve iy ctg-
2. pro quo et ér degxd diceretur.
vii. 286. ix. 57. :

drir. H. V. Fastidio vel molestia
afficere. ¥ilsro i & &y pdhisew o
Yoy dcndsin. Quarebat [aliquid,]
propter quod, [ob cujus jactu-
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‘ram]-animo maximam molesti-
am conciperet. ix. 41. vel, maxi-
ma molestia afficeretur.

Gompos  xpueds. (imionpes  ypuoes.)
Aurum non signatum. (Aurum
signatum.) ix. 41.

ésbiris. com. Imbecillus. Infir-
mus. Invalidus. & dedois fexs-
obzs. Ad infirmitatem ire. Ad
infirmitatem redigi. Infirmum
fieri. & =@ dmgdrwr iyouma, Te-
Atwg & deleris fgxsras. Quee ex in-
somniis pendent, prorsus infirma
evadunt. i. e. penitus evanescunt,
nec ullas roboris vires habent. i,
120.

dobnds ixur, Brnyeds, oix irxveds.
Ctes. Pers. 41. Leviter, non gra-
viter, non vehementer infirmum
esse. Leviter, non graviter, non
vehementer ®grotare. Zrfwas i-
xuv. dabeviv, voosiy Brmyeds. dofs-
:5;. (ioxvems.)

acinig, o xain. lon. et poet. pro quo
com. «brabis. Illesus. Nullo
malo affectus. Nulla clade ac-
cepta. wagsésrborray doniar. Cum
illesi, n:.ﬁaque clade accepta, e-
gressi preeteriissent. i. 105. iagesy
acivia ixaatsn. Illeesum discedere
sinamus. ii. 114, 121. §. 3. &xi-
wypes dowiz. Tlleesam dimisit, vel
amandavit. ii. 181. amexiury
dowias. Vil. 146. d5t doiviag awixs-
obas ix) v ‘EArdde. viil. 19. [ta
ut illesi, [i. e. sospites] in Gra-
ciam pervenerint. viii. 116. ix.
5.

doxiaw, v. com. Exercere. =i
@rnbniny ooxés. viie 209. Verita-
tem exercere. Rem aliquam
vere dicere. Veritatem fortiter
dicere.

wrcsvns, o xei ». N. H. pro quo
com. xexsves dicitur. Qui caret
instrumentis ad aliquam artem
exercendam necessariis. Jw1gios-
Are Tols medTous inTgevs, doxsvis
wig i, xal Eyav o0y TaY doa wgl
T iy isi igyariie. Principes
medicos superavit, quamvis care-
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ret instrumentis, et nullum in-
strumentorum eorum, que ad ar-
tem exercendam sunt necessaria,
haberet. iii. 131.

"Aopay, vel (ut in margine scribi-
tur) ’Acgdp, nomen Athiopi-
cum, quod ab Herodoto sic ex-
ylicatur. ii. 30. divaras N Tovire T3
705 xatad T ‘EAMjray oy Gooer, o
& deisighs yuess wagisduses fasie
A%. Hoc autem verbum Greco-
rum lingua valet, qui g sinistra
manu regi astant.

doxaigw. (ut docet Eustath.) 7o
oxdcas, xal ixadivws xisichai. b
100 a0 yiwras oxaign, xal wAs-
ovacpd ToU @, dommign. drmaiguy
Aloysras Bovs dixovoims iAxdpeares, xal
o Ovioxorrss Abyorras dowaipur. i. €.
’Acwaigwy, trahi, et cum dolore
mover. fit autem a ox#, traho,
oxaign, et pleonasmo 7# «, dowai-
ew. Dicitur etiam bos dowaigur,
qui trahitur invitus. Dicuntur et
illi, qui moriuntur, arxaigwr. La-
tini Palpitare dicunt, quod levi-
ter ac frequenter moveri, sive
micare, significat. Hujusmodi le-
vem et frequentem motum in pe-
cudum recens jugulatarum cor-
de, si confestim id extrahatur,
quinetiam in aliis earum par-
tibus moribundis facile videas
ac observes. Hunc motum La-
tini Palpitationem, Greci vero
Farpdy, xal oxagludy irsgoripes ap-
pellant, quod ab «omaigs nomen
verbale formatum, et usu re-
ceptum non habeant. Sed apud
Herodotum psra@ogixds, et xas
drareyinr, xal opoisrare quandam,
dowaigw, accipitur pro trepida-
re, metuque concuti. Quod timo-
}-is veheﬁentiam in((l)i;at, et iﬂ)l.l'b
ipsos oculos pro) um subji-
cli)t. ’Azll'pal}:; ?e’!;m’)ﬂu, l(og'y-
o5 sgaTmyds, TAY Aoiwdr ;;'wraugi
poDros, Qéptreg, cEmomrsvosrtal T
dxo wo¥ 'Agrspiciov, xal o wagw-
povss. viil. 5. Adimantus Ocyti
filius, Corinthiorum dux, solus
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ex reliquis [omnibus, pree metu
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palpitabat,] trepidabat, dicens se *_xdgov, & 5 Srope "Arones. ibid.

ab Artemisio discessurum, nec
[ibi] permansurum. Valla ta-
men illud §erases vertit relucta-
batur. Sed quia supra dixit He-
rodot. ixvi «dreici wagd difar e
wehypura Tan Pagbdowy dxiCams i
& avrel xaridintoy, xaTapjedicarss,
dpnopedy ovrsborro dmd wob Agraps-
ciov, ideo nunc 13 dowaipr sic
vertendum arbitror, ut monui.
Si quis tamen alteram sententiam
meliorem judicat, eam libere se-
quatur. At neutro modo dux
iste Corinthius nomini suo tunc
respondit. "Aduxarres enim signi-
ficat vdv & dupalvorra, Tov i Pdooy-
pesror, Tiy &Qionror, Tdy dredunror, id
est, intrepidum, et qui nulla ra-
tione terretur, nec trepidat. Ipse
vero pree metu palpitabat, cete-
ris collegis ibi remanere volenti-
bus reluctabatur, adversabatur,
et de fuga quam primum capes-
senda cogitabat: quz nimiam
ejus timiditatem, et insignem
ignaviam . pulcherrimo nomini
contrariam arguebant.

&oxusds, 8, o. com. Gratus, a,
um. ofry n Tvgawis mgs irsvbsging
#» arwasirsger. Quibus tyrannis
ipsa gratior erat quam libertas.
i. 62. dowacey ixovicarre. Gratum
habuerunt. Rem sibi gratam esse
duxerunt. Inde voluptatem per-
ceperunt. v. 98.

aoxis ixvaxicxnin. Herodotea lo-
cutio, pro com. &rxidss ixraxic-

Iices, Tourisir ixtaxizyilios doxi-

opiges, quos Homerus dowdidrag
vocat. Octo millia militum -scu-
tatorum. v. 30.

dooa. Ton. et Atticum &rive. Quee-
cunque. i. 197.

&oo’ Eropey, Mmipscle, £ 3 oby Pre-
petv, Psgdpesadee. V. Hom. 85. Quid
sibi ve‘lint heec, apud Herodot. in
sequentibus vide. Vide et @ougi
Lsrbas.

*Aconoin "Abmyaln. i. 19. aity n éxi-

dreer. Ion. et poet. pro com. ¥-
asov, vel dyyireger. Propius. iii. 52.
iv. 5.

dsayvs, vos, ¢. lon. et poet. pro
com. séyvs. Spica. v. 92. §. 6.

a5y, 15, #. Ion. et poet. pro com.-
woriTis, imdes, 5. Foemina, que
civis est. i. 178. yow as. iv. 78,
146. )

aibng, tos, ovs, o xal v. Non calca-
tus, non tritus, desertus. &siGix
x#giz. V. Hom. 21. Loca non cal-
cata, loca non trita, loca deserta.

as3s, o, o. Ion. et poet. pro com.
worrns. Civis, 1. 158, 165, 173.
ii. 160. iii. 128. iv. 83. v. 92. §. 7.
vii. 118, 119, 156.

&rQarsin, 45, % Ion. pro com. &-
epdrua. Vulgo salvus conductus.
Gallice. Sauf conduit. Passeport.
Latine, Fides publica, que ali-
cui datur, ut libere tutoque per
aliquem agrum transeat, vel et-
lam in eo commoretur. Jembeis
w5 doParsing, ¢ruys. Cum publi-
cam fidem petiisset, eam impe-
travit. iil. 7.

acQaris, 7¢. com, Tutom. =ev
dorParios sixa. Securitatis caussa.
pro do@anrsins xden. Gall. Pour
assurance. i. 109.

doPariws. Ion. et . pro com.
crPards. Bsbulms. axndivws. Tuto,
firmiter, constanter. O3 is: rav
o drbgdxoics coQaring fxor. Nihil
est in rebus humanis firmum ac
stabile. i. 86. deQartas Bovobe:.
Firmiter stabilitum ac fundatum
esse. ii. 169. v. 35.

drydéram. Ion. et poet. pro com.
adnporidy, et rvmiirdas. Dolere.
meerere, meestum esse, tristari. ge.
doyera. Hinc aor. 2. act. ¥Hoye-
Aov, 45, 8. 6 Aptios Hoyars. Darius
meestus erat. Darius afficiebatur
dolore. Dolebat. iii. 152. #oxers
autem est 3. sing. aor. 2. act.

drdg. Ion. et poet. pro com.
dxrd. Hine per apocopen Lati-



AT

e At i Sed.iic 92, 135, 175
iii. 29. iv. 18, 178, 188. v, 66,
98.§.2. - :

stvietades, o xai 4. Ton. et poet. pro
COTR. ¢ 2wl % do¥eis. [mpius, e
probus, sceleratus. -iii. 80. viik
109. ix. 116.

dee. com. Cem, utpote, quippe
qui, gnippe quodqé: dwvvbran.
Quippe quod defecissent. i. 102.
dzs tngwry. Ceu vematori. i 123.
das viiy Diw pvrwospom. Quip
qued itinera servarentur. ibid.
drs Tdr xevody fxywr. Quippe qui
aurum haberet. i. 154 & Mbw
narssgusativey yiy weArny. Quippe
quod Minos multum agri in euara
potestatem redegisset. i. 171. dn
xeevov byyivepivev cvyveb. Quippe

E:r“d multum temporis interce
et. 1. 190. & v, cew pla-
centam, vel polentam, vel pul.

tem. i. 200. vii. 87, 138.

datian, siv. Jon. et poet. pro quu. et
ariduy,  &r. - conn Sxdwesy. Euast,
&ra, nal dvalin, 13 Sadwrn. Leedo.
Nocere. Danmum dare. Damnie
afficere, dttovres.. vil. 923, Vide
amedukpbeus. .

drianin, ng, ». Ion. pro cem. &ri-
Aus. Inemuwitas. desafy sewertey,;
oi @dpsv. Milisiee, ot tributi huve
wranitas. N, 67. . .

arsANs, ¢ mal.#. com. Pmmunis
tributi, Hi. QL. drwrin yeem vipe=>
odas. Regionem tributgrnm  ini-
munem incolere. iii. 97, 160;

avies:  Awvimiig, xal “Lavmas, el ool
Ersges. Alter. iv. 11.

ém, 5. Odium. Plive xad dew. gpeis-
pereg. Invidia et odio utens. i. e.
impulsus. Vel, Invidia nocendi=
que stadio. vi. 61. o

«wn; 5. Calaraitas. Damnom. Ma-
lum. Detrimentom. &sw peydam
Wgoowsosbour vinar. Magnam ca-
Jamitatem, vel magrmum malem,
zl:d nebis acciderit repente,

e i. 32. .
drpdlscdas. Ton. poet. et comt. -

anpdlsrbas weds Huviegdeeo, Ls

Ar

gnominin affiei, ignomiiniese et
oortumeliose tractari & Pisistra
to. i. 61.
sy, p. dow. com. Ignominia
afficere. Infarwem ; e
pupbor. Ignominia netati: Infs
mes. iv. 66. rinore. vii. 281, +hs
Aviping modus ibi describitur.

Bemita. Iter angustits, in que
non favile quis se alic convertere
potest, ex que semel est id in-
gressus, ut ex ipso etymo patet.
Componitur énifh exa prig:nte
particals, et verbo rpisw, verto,
eonverts. Vi, 178 Qexuilenss iy
depuwdy. vik 912, somitam serva-
turl. iguvs i degwmin vii, 2019,
semitam indicavit, vii. 214, 915,
216, 217. .

wrgisura. lon. et poet. pro cem.
érbisara. Verissime. Certissime.
iii. 4. v. 98.

awpraiu;. Tom et poet. Vere, certe,
eerto. i. 57, 140, 159, 160, 179,
209 ii. 419, 54, 108, 119.

arpuctns. Ion. et poet. pro com.
4x3i68;. Vere, pre exacte, accu-
Yat®. ¥ rigow depinisr oix briva-
cdas. Artem accurate non tenere.
iil. 180. viii. 8. :

droucis, ¢ nal 4. Ion. et poet. pro
eom. exnbig. Verus. ini. 98. v.
9. drgunirigsr, certius. v. 54.

argmin, .ms, ». Ion. et poet. pre
com. argixwa, aribua. Veritas.
iv. 152, vi. 1. :

avghuns. lon. et poet. Intrepide.
Sine tremore, sine motu, cluieté;
rpspay siger tag sAeg. viil. 14
Naves quietus tenebart. ©i “Ex-
Amss drgiums dxm @gi; T8 Agre
prsin: viii. 16, Greeci ad Artemi-
sium quieti manebant. Vel, im-
motos se tenebant. drgiuws sixoer
43 gourewsdor. ix. 53. Copiss im-
motas tenell)ant. ix. 54,

évgyeisn, siv. lon. et poet. quo
ei aveuuilur. De quo suo ll::o vii.
8. viii. 68. Non tremere. Non
trepidare. Intrepidum esse.

G .
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asgusilsy. H. V. [pro quo alias et
argueiy dicitur. vii. 8. viii. 68.]
Non tremere. Intrepidum, ac
immotum stare. Tiv Midwy dpdva
dgxiy pydrm 8, xal ovx drgyeiCov-
ey, Valla sic: Animadvertens
Medorum imperium ingens, ac¢
pacatum. Sed contra dicendum,
nec pacatum, nec quietum: sed
g. d. perpetuis armorum motibus
agitatum, ac indies ulterius pro-
grediens. Quod ex ipsis verbis
. Grecis patet. 'Vide et sequentia.
i. 185. Hoc aperte declaratur,
quum dicitur, Oi &smisduwe i
wodrigor 7ov Kigor ovx &:glpi{awx,
AN ogtovres wbroy marsl ibvii opoiwg
ixiyugtorre. Quippe qui scirent vel
ante Cyrum-non quiescere, non
manere quietum: sed animad-
verterent ipsum sque omnem’
gentem adoriri. i. 190. vii. 18.

&vguros, ov, o xal n. Indomitus. In-

ens, Immensus. arguror wdver.

sxor. ix. 52. Immensum laborem
sustinuerunt. Eustath. &rgures b

7 z By s ! € 1
wWoYoig A"y‘f&l, oy oy Tﬂgdilﬁ"ﬂ 6t WO~

vos, weugl: 7o Tgiw, TgUTw. Ex 7ol Tod,
3 ix 707 Topd xaTd TUYROTW, 0 ix TH
Toipw, 75 dapedlm.

as7iroos, ov, 6. Quoddam locustz
genus, ut tradit Suidas. drrires
(inquit ille) éxek 75. Quod a
Plinio confirmatur libro 29. cap.

4. Adversantur (ait) et locusta- .

rum minim® sine pennis, quas
Attelabos vocant. Hinc fartasse

dicta insula Attelebussa, a locus--

tarum hujusmodi copia. Qua de
re Plin, lib. 5. cap. 81. Tods 3 dr-
Fiioovs imsdr Ongsiowas, avnvErTes
wgos 300 Ny, xatartevas. iv. 172,
Valla: Ex quibus [palmis] ubi
palmulas ‘prematuras decerpse-
runt, ad solem siccantes mature
faciunt. Sed locus ita patius ver-
tendus, Postquam autem attele-
bos cceperunt, ad solem exsicca-
tos molunt. D. Hieronymus (ut
in vulgatis Lex. traditur) Atte-
Jebum ait esse parvam locustam,
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inter locustam et brucum, quse
modicis pennis reptans potius
quam volans, semperque subsili-
ens, ob eam eaussam ubicunque .
orta fuerit, usque ad pulverem

. cuncta consumit, quia donec cre-
scant pennz, abire non potest.
Dicitur et &rrér«Gos, ut in vulgat.
Lexicis scribitar, quam scriben-
di rationem Plinius videtur secu-
tus. xararoves vero, compositum
“est éx 7is mgobirims xare, et verbo
d)iw, &. 75 aridw, molo. De quo
suo loco.

arvysr. com. Non assequi, Non
impetrare quod volumus. Repul-
sam accipere, pati, ferre. 'Asvyii-
o 5ov yenlorra, ob Qs dvrarir iss.
ix. 111. Nefas ipsis est, orantem
pati repulsam. -Vel, Apud ipsos
nefas esse censetur, si quis, qui
[aliquid a ‘Rege] petit, [ab eo}
repulsam accipiat.

avainy. et compos. com. Siccare,
Arefacere. Aidgse wdrra iEavdrin.
Omnes arbores arefacte sunt. iv.
151. O. arb. exaruerunt. adqer-
75 weds 79 yaer. Cum ad solem
exsiccassent. iv. 172. éndms. ex-
siccavit. iv. 173.

aiddExrdui. Ion. et poet. pro com,
wobsoacbas. rerieas. Locutum es-
se. il. 55, 57. 55 wadioy a0ddfare.
puella locuta est. v. 51.

avbiymrng, o xai 5. lon. et poet. pro
com. imixdgies. Indigena. In ali-
quo loco natus. ii. .149. edbuywiss
worauel. iv. 48. = vyt O,
Dez indigenz. iv. 180.

asxilscbus. com. In statione ma-
nere, pernoctare, habitare. &y ad-
N avAilsras bngix wregwrd. Inipsa
habitant alate fera. iii. 110. 7ar
npeigny ixsivy alrod peiverrds T8, xal
avngbirras. viii. 9. 1llo die illic
remanentes, et stationem haben-

_ tes, vel castris positis.

avAilsréas. com. Immorari. Sta-
tionem in aliquo loca habere.
Commorari. ix. 37.

 wiAilsbus bratis tributum. Stabue
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lare, In stabulo manere. ir xvigw
woailorres. ix. 93. In antro stabu-
iant, vel stabulantur. Nam u-
trumque dicitur pro eodem. Vir-
gil. 7@ yragyixay lib. iii. 224. Nec
mosbellantes unastabulare. Idem
An. vi. 266. Centauri in foribus
stabulant. Ovid. Metamorph. lib.
xiii. 821. Hoc pecus omne meum
est, multee quoque vallibus er-
rant, Multas sylva tegit, multe
stabulantur in antris.

wadge. Aura. ¢ Neinos pobves wdyren
woTapdr atgas exonvoioas ob wag-
xsves, Nilus solus omnium fluvi-
orum nullas ex se spirantes, sive
manantes, auras emittit. ii. 19.
adgn dxe Yoxeet Toes Pirin winy.
Aura:ab aliquo frigido loco spi-
rare solet. ii. 27. :

«Bragess, +4. Quod omnibus suis
numeris est absolutum. Cui nihil
deest. Quod suis opibus est con-
tentum, nec alienis indiget. (%
#anev Brdits. Quod alterius ope in-
diget. i. 32.)

avriwr. Ton. genit. plur. pro com.
avray. Ipsorum, ipsarum, ipso-
rum.-i. 9, 82, 54, 78, 89, 107,
114. et alibi passim.

wotdnp. Ion. et com. Augeri. Ta
Tar Tlsgoion meiyuara aviaeripsra.
Persarum res, quz augebantur,
quee crescebant. quez capiebant
incrementum. i. 46. xerabzirsiy
adray avfavopsmy siv Jivapr. 1pso-
rum potentiam crescentem de-
moliri, evertere. ibid. alfnras &
wAkbos. crevit in magnum nume-
Tum. i. 58. peydiws adinbivas,
Valde crevisse. ibid. :

wibhoss xgovixai Vxb Tl Tavay, &g
xal wogd Tols wWomrais, ToANGRIG
dushotrras. Augmenta temnporalia
ab lonibus s®pe, ut et apud
poetas fit, negliguntur. &@d», pro
#Ptn. 1. 19. ddaro, pro wrs. ibid.
%usiSsre, Pro spubsre; i. 85. dgeti-
Yazo. i. 87. pro suerdare. dxyisre,
pro dysive. i. 31. ausidere. 1. 43,
#sgydone. Ionic. pro Bugydes. i.
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45, ofmppfng, pro g’znp@ug, i. 27,
28. olyerze, Pro axyorre. i. 48. eluss,
pro axsi. i. 56. elxser. ibid. oluser. i.
57. avgnreas, pro nognras. i. 58. xar-
arrdooere, Pro xarnArdeosre. i
61. drarrdoosre, pro exmardevire.
ibid. igydlovre, pro sigyelerre. i.
66. ditrsor, pro sibaser. i. 67. éres-
xizén, pro iruxizdx. i. G8. olxro, pro
wxsvo. 1bid. magwivies, pro zagivice.
1. 8O, ogpetatls, pro depnle, i. 83. ap~
wémg, pro npgeinng. i. 86. sgydrarre,
pro tugydoarre. i. 98. cureirs,
pro evraxs. i. 110. éxexrilste, pro
dmantilsve. i. 114. xarigyase, Pro
xatsigyase i. 193. xarsgyasuive,
Pro xarsgyacuives. ibid. svrders,
Pro currics, a eoverilw. Congre-
go. i. 125. ixsvbsgetivre, Pro srsv-
tsgotvre. i. 127. adrepsrsor, pro
norousrser. ibid. sroxdxsey, pro
Woroxdxsor. ibid. dvappives, pro
&mpepives. vil, 69. Vide éowods, ubi.
seepius reperies éreatnowy, pro so-
oabnowy.

wibioss corrabixal xb sav "Ldvan, g
xal Ixe TAY WOMTAY, WoMdris &-
pmsrolyras. Augmenta syllabica ab
Ionib. szpe, ut et a poetis, negli-
guntur. dia@leigsoxs, pro disPlei-
Qooxs. 1. 36. maitsoxer, pro ixoitsoror,,
1bid. @mobeGixss, pro dxsGsGinss. i.
86. Idérwrrs, pro dsrwrre. i. Q4.
fxmipmioxs, pro iextpmsoxs, i. 100.
ﬁngénu, pro icccca'nu. i. 119. xs-
xugn’xu, pro hix»cﬂuu. i. 122.

avmixess, ¥, o xai ¥. com. Qui suis
auribus aliquid audivit. wegs 7ay
Ilsgody avmixoor xatasdrra. Ctesias
Pers. 1. [Hoc] ex Persis audisse
suis auribus. ~

adris. Ion. pro com. adhs, iterum,
rursus. i. 54, 56, 60, 67. ‘

avrets. com. Illic. iv. 20.

avroirs o@irs. Ion. pro eirey avroic,
vel iwvrels, quee communia, sibi
ipsis. iii. 76.

avroxsikg, xui vo avrexsris. N. H. et
poet. pro com. airoxirsvses, s
xa! 8. Qui proprio hortatu, qui
sua sponte, non ab alio jussug

e 2
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pliquid facit. ixl v Avxdiw obciw
Mswy pivonniss, ix. 5. In Lycide
domum iverynt ultro, vel sua
:.mn.te,. ab sliis non jusse hoc

lacgre.

wireuarsy. com. Transfugere. ai-
TopsMer wapd vig Tligras. Ad Per-
sas transfugerunt. i. 127. aive-
poniaus i mvrevs, ad ipsos trane-
fugeret. iii. 154, alsepericn & o4
wUyss. In urbem transfugiam. iii.
165, 156. is "Abiras ndrepirnos ix
Hsgeier. Athenas ex Pereis trans-
fugit. iii. 160. adramenigwr. viii. 8,
11, 88, 87.

auziperes, o. com, Transfuga. iii.
156. vi. 38, 79, 80. vii. 219. viii.
26. qory avreperss, ix. 76. Foemi-
na transfuga. '

ayrixTm, &, ¢. cOm. Qui sujs pro-
priis oculis aliquid vidit, vel vi-

, det. eidines adrimrim yivopivey dine-
. peaes axgows sovre. Hoc audire nop
possum ex ulle, qui ipsemet rem
suis oculis viderit. iii. 115. iv. 1G.
viii. 79, 80, »

asres. lon, poet. et cam. pro -

7o Wlic, (vhmsg, fme, h.) 1. 80,
94.

avrexsigi. lon. pro com. adroyu-
giw. Manu propria. iii. 13, 66,
74 acdzoxuein xvsiviy vind. Aliquem
manu propxia interficere. i. 140.
wiroxsgi meicws. Manu propria
facere. iil. 154,

avriyborn $hne, Gontes indigens,
que in aliqua regione sunt, nagew,
viii, 78. (¥wa imiaudw. Gentes

advens, qua aliunde aliquo ha-

bitandi caussa venerunt. viii.
78.) S

apxiwr, ¢v. Ton. et peet. Gloriari,
il. 160. avysims. Gloriamini. vii.
108. :

apénsis, . N. H. Abolitio. Ex ho
minum conspectu sublatio, qua
facit ut aliquid, quod ante nobis
spparebat, non amplius appareat.
. 15, .

aQiw, &, fut. apdews. Ion. et poet,
Tango, tracto, contrecto. mwgs

A

_ i a@f. i. e. a tactu dedyctum,

quod wagd 75 dxre, 76 JuArad. k-
Puaer atrei v& wre. Ejns aures
palpa. Quod Galli dicerent, T'dte
ses oreilles. iii. 69. dPdesvrms, tan-
g, 8. participium fut.
ﬁ:ei?l. %g:]np?) dra, aut?es‘ palpa-
vit. ibid. . .
dpudius. lon. et poet. pro com.
apudas. Non parce, liberaliter. i.
163. abunde, sine misexicordia.
i. 207. cQudims Paviver, Qeidipares
oiirs iwoeluyiov Y, olre drlosay.
ix. 39. [Omnes] sine wmiserieor-
dia trucidabant, nec jumentis,
nec hominibus parcentes.
aPsitn, Ctos, Pers. 3. Dimissus est.
é@uinoar. ibid. Dimissi sunt,
«Pivas, av, wi. Locus ita voeatus.
0Ty 'ya)g ;'puuv é’giya{lﬂ!n, &
wiwyos aPuonr, ix Tevrey R TE
Xoew Wropm ryiyens d@ives, vii. 193.
Valla: Illinc enim aquati in pe-
lagus erant abituri. [Sed pro
ipver legendum Zuearer. Plena
autem locutio est, ¢Piowr 73 oxe-
@os, tlrs win ' Apyd weiy. 1. e. Erant in
pelagus dimisguri, vel immissuri
navem Argo.] Propter hog autem
huic loco nomen inditum est
aPitas, q, d. dimissee.  Sunt qui
7o 4Qiprate. Vertant, in ajtum vela
dare, quod bonum habet sensum:
sed ipsam Herod. meptem non
gatis explicat, nec i irvgedsyiny
T a@uar.  Stephavus, «Prai
(quod éZvremsiva: apud ipsum) =e-
Rig THs Malvmmiag, EArdvixos, ovs
brstiler dewrigms dPsriy o "Agyw ixni-
AEXTO. H.0TH XEE 0 "AgyoraUras Tiy
‘HgaxAin xarirwor. Hanc senten-
tiam et Sahol. Gracus: confirmat
Ty "Agyoravs, lib, i. 1289. ‘Hoisdes
(inquit) ir 5§ Kivxes ydpm iodrsa
Proiv avroy $@° Udaroes Litmew, s
Mavyrnoigs magh vas aws Tis aPicews
avrs "AQitas xuAupiras, dxoruPhi-
i, Alias etiam hac de re sen-
tentias aliorum illic vide. Th.
Idyll. 18. scribit Herculgm a
sociis desertum, dum ' qumreret

.
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Hylam amasium, quem aquatum
miserat, et & Nymphis abre
amiserat. Vide et Apollon. lib. i.
Tin "Agy. 1207. seq. vdr dpwwar
mentio sepius fit. viii. 4—14.

«@i, %, ». com. Accensio, incensio.
wugd 75 dwrwr. Accendere, incen-
dere. #ugi Avygrer aas.vii. 215, Cir-
calucernarum accensiones,i.e.sub
serotinum crepusculum, que tem-
pore propter noctis adventantis
tenebras lucerne sclent accendi.

aPific, ». com. Adventus. yobyoay
+% <@itw v Avdar. Lydorum ad-
vetitu_letati sunt’i. 69. pro eo-
dem dicitur "Levixas &xafss. ii. 116.
iil. 69, 145. +is ibadre dmigies.

V. 49. exipy. v. 92. §. 6. vy émitoy
wossipsres, iter faciens. vii, 58. viii.
41. dakw weePigwr. Viii, 125. wiv
s o & Onbas. iX. 17, 77 wis
aPi%ios. V. Hom. 23. )

aPremsor, ¥, vo. Jon. et poet. Summa
navis pars. Suidas, ¥ Zixgor THs
u'g{ym, e &igtﬂ'Nov %5 YNog, XKT
Grripenrn. twhrmsa ydg. savi pa-
Tibdsry 10U 0 us @. Consule et
Bustath. vi. 114.

dodas, vide ix I

&Pignres, 6 xat 1. Ian. et . Into-
lei:c::i‘lia. Nont fhrendhgﬁga‘ﬂs.

aPeases, o xal 4. Jon. et poet. pro
com. xguros, occultus: i 75 iQea+
sorarer. sub. yagir. In occultissi-
mo loco. v. 92. §. 4.

&pixsws. V. H. quod in vulg. Le-
xicis sine ullius auctoritate scri-
ptum exstat. com. &Psixras. €i-
tra spem effugii. . Sine fugee spe.
Inevitabili ratione. ix. 116.

&’ &y Bivare. V. Hom. 3: xava Jv-
Inpen. xazd Tiv 1or Dxwgyiyvay diva-
po. Pro facultatum viribus. Pro
Viribus. :

Ayegises, ¢ »al 3. com. Ingratus.
1. 90. o
Zybsrlas. com, p. axbicopm, et
dychirepas. . nybsopar dog. iyl
oby. Gravari, dolere. Rem ali-
quam iniquo animo ferre. vii.

¥84. viii. 99.
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dxbtns magi Tiveg sphymarss. He-
rod. loc?tio, pro"z)m. il T
duoQagsiv. Aliquid graviter vel mo-
leste ferre, wegi vy mily &y dopros.
viil. 99. De navibus soliciti. Clas-
sis jacturam moleste ferentes, vel
graviter ferentes. )
x5, 7é. Ion. et poet. pro com.
¢0'¢-rog, et ,Béga;. Onus. axsaer t8
dxdue, Detractis oneribus. i. 80.
éxba Qigws. Onera ferre. iii.
102.
axfoQiges, ¥, 6. com. Qui sarcinas
fert, qui onera fert. Epithetum
est jumentorum, et hominurm
mercenariorum. vii. 187.
'Axt)\hfiog 3;5[«;. iv.76. Vide Di(_)-
nys. de situ orbis, v. 306, 545,
et Eurip. Iphig. in Tauris, v.
436, 437.
dxpusoy Adyoy Ay, ix. 111.. Verba
inutilia dicere. ‘Verba proferre,
quorum nullus est usus. Inania,
vana verba proferre.
dxguses, 8, o xal n. COM. (xguves,
utilis.) Inotilis treds dio &xgisens
otx ixsixsy eQiwv T vicer, aAN
aisi Quroxmgiur, moiny 74, xai dpn-
xaviw. viil. 111. Vall. Andrio-
ramque insulam totidem propitia
.numina nunquam dérelinquere:
-sed semper incolere, inopiam, et
impossibilitatem. Stephanus lon-
ge melius, Duas inutiles Deas
nunquam insulam ipsorum relin-
quere : sed in ea gratum domici-
lium semper habere, Pauperta-
tem videlicet, et Impossibilita-
tem, His duobus numinibus op-
ponit Herod. s xgneeds, viii.
111. quos i drods psysirevs ap-
ellat. ibid. =iy Iubs, xwl o
Avyxaipy. Vide Huls.
dxegiiss. Ion. et poet. pro com.
éxgsios. Inutilis. ¢dr 4 axeniv o
searov. Cum inutili exercitus
parte. i. 191, 211. i, 81.
dxeipares, o xal n. com. Qui est
sine pecuniis. Qni nullas habet
pecunias. Pauper. i. 89.
wlwvses, sv, ¢ xai 4, lon. et poet,
63
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Intactus. Illibatus. gsnrésora -
Yavses. viii. 41. Placenta melle
condita intacta, vel illibata.

édims. Ion. et poet. pro com.
aswdas, nyevr &Andas. Non falso,
vere, revera. ix. 58. Sed nec aysv-
diws, nec anvdas in vulgatis Lexi-
cis Greaeco-latinis exstat.

aavdng, ¢ xai ». Verax, veridicus.
parviiov adavdis, oraculum veridi-
cum. i. 49. Oraculum verax.

B.

B pro @, apud Macedones inter-
dum usurpatur, Beiyss, pro ®gi-
as5. Vil 73.

Bédw. com. Pedetentim. Lento
gradu. ix. 57.

B«bin. Ion. pro com. Babsix. Pro-
funda.. i. 75. Dicitur et Bafizx.
séPgess Batie. Fossa profunda. i.
178. & Ajpw Babin. In palude
profunda. iii. 110.

Babbxrnges, v, . Nomen Homeri-
cum, q. d. Qui profundas heredi-
tates habet. Qui latos amplosque
fundos habet. Opulentus. Pre-
dives. V. Hom. 85. veiwr ydg wari-
ew i aipares inyvydars, oirs Babu-
xMigwy, 0T XomvTa piiAa vivre.
Talium enim parentum ex san-

ine nati estis, nec amplos fun-
dos habentium, nec innumeras

* oves pascentium. :

Baivw. Ton. et poet. transitive pro
BiGdlu, et araCiGalur, imponere.
Gall. Faire monter. Meltre sur
quelque chose. &rdpus ix” adras [vds
- xagnrovs) fonreyr. In ipsas camelos
imposuit viros. Viros jussit as-
cendere camelos. i. 80.

Beivasy, et arabairsy, dictum de bru-
torum congressu, quem ascen-
dendo faciunt. et arGaivy dicun-
tur mares 7as fnrcixs. Foeminee
vero avabomincias, et Babsvbas.. i.
192.

Baim, 5, n. com. Vestis genus ex

ellibus consutis factum. Beta,
%astora]is, et pellicea vestis.iv.64.

BA

Barardeyen, 75, n. Ion. et poet. pro
com. Baravdygx, &5, et xAu,
xA0dos, clavis. ra; wuAter Sarerd-
oews oi BaGuadvies ixei imivgayervas.
kabylonii portarum claves mihi
committent. iii. 155.

BaramPdyes, o. com. Qui glandes
edit. Qui glandibus- vescitur. i.
-66.

Bdarsoui. Ton. pro com. Bevrsv-
sofus, consultare. of ayymres iwi
oPiwy avriey Barrieres. V. 78. Le-
gati inter se collocuti. Vel, Con-
sultatione inter se habita. ot
avtdy ix wuTel Larriumer [radra]
mxgayives. v. 106. Scias ipsum
per se, solum, habita consulta-
tione, i. e. non alieno, sed suo
consilio usum, sua sponte, heec
fecisse. xai ixi eQiwy avrioy Barri-
wwoi, viil. 109. Etiam inter se
ipsos consultantes. :

Barrsrbai v is bvpesr. Herodotea
locutio. Aliquid animo mandare.
viii. 68. & Baciad, 7ids & Oupdr
Baxi. O rex, hoc animo manda.
Homerus Iliad. 0. v. 566. dicit
i Qupsd Bairrscbas. iv bupd di Bdror-
7o imes, Peaforro N siws. Idem ivi
-Pewri Baéarsodus. Iliad A. v. 39.
aare 3 voi igiw, o 3 vl Pgui Ben-
Ao o .

BaArioxsre. Ion. et poet. pro com.
#daasre, hocque pro tGurns, jaci-
ebat. ix. 74.

Bagix. Ion. pro com. Bagsic. vi.
119. :

Bégis, ». Herod. vocabulum. Na-
-vis, navigium. ii. 41. «i Bdgs,
Naves. ibid. & ixden Bdgs. ii. 60.
Ty ,Baign. ibid. Bdgis, quid pro-
prie dicatur. ii. 96. ir Bdgies. ii.
179.

ﬁag@gé?mo;, o xai % com. Bar-
bara lingua utens. Barbarus. @es-
o, ﬁagC&go@ang ovar Quyor sis aru
Bdany. viil. 20.

Buglugi@ares ivon. Barbarus cla-
mor. ix. 43.

Bagurip@eges, o xai 3. Ion. et .
pro conf. dusuxis. Infelix,p:it-
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ser. Qui graves calamitates fert.
arbgsmey fagurvpPogdrares. Omni-
um hominum miserrimus. i. 45.

Bacarilsw. com. Torquere. Tor-
mentis adhibitis interrogare.
Quzstionem habere. Gall. Tor-
turer. Bailler la torture. Bacey-
ofivrsg Uxe Tav soaaya. Vii. 146.
Valla: A ducibus torti.

Basirixs. Ton. et com. pro altero
Ion. Basirias, accus. plur. ii. 169.

Baairiss. Ton. nom. plur. pro Atti-
co Baciris, vel Pacirvs. i. 18.
communiter etiam BaaiAts.

Barinéi. com. et Ion. ut et Suwci-
Ani. vil. 189. .

Basirua. lon. et com. » xal Puci-
Mooz, Regina. i. 11, 185, 187.

Baririos. gen. sing. Ion. et com.
pro Baririws Attico, et altero
Ionico Basiries. il. 142. vii, 138,
145, 146. ‘

Basiaiws. Ton. et Attice pro Ion,
altero Bxairnes. 1. 192.

Baxirna: Ton. accus. singul. 3. con-
tract. pro com. Bacix. i. 14,
94.

Barinjia, wy, 7d. Jon. et poet. pro
com. 7o Basiruax. Regia. Regium
palatium. i. 80, 178.

Bazianin, 4. lon. pro com. Buoi-
rie. Regnum, dissoluta diph-
thongo « in &, et producto s,
‘quod in » versum. i. 11, 12, 18.
iv. 5, 7.

Bagirtios. Ion. pro com. Bacirsies.
i. 14, 178.

Bdrres, 8, 6. Rex ab Afris ita vo-
catur. Afuss 7oy Baciria Bdrror
xartovos, iv. 155. Bdrrs, i.-e. &
Baarirsy. ibid.

,"C 4 N vide ¢ r—’

Béeovrsuuive. Ton. et Attice, pro
com, Bsbursouirer. ¥78 nuly xaxds

Fngi A -

Bosrire écas. Nec male a no- .

bis consultatum fuerit. Nec ma-
lum consilium a nobis initum,
captumque fuerit. Nec male no-
bis consultum fuerit. i. 112. Non
male nobis consuluerimus.
plowpives. lon. et Dor. pro com.

BI

BsGwnuive;. Celebris, clarus. iii. 39.
Bixxog, o igros, xave Deives. Phry-
ges panem vocant Bec, et Bec-

© cum. ii. 2.

Bines, sos, ovg, 4. com. Fulmen.
& Tabrny o O3 birxmds Bides, xal
xatixdn x@ocw. In hanc Deus ful-
men immisit, et tota combusta
est. iv. 79.

-Bigobas. Cogi, vim pati, per vim

ferri, violenter agitari. 7o Asio
dripw Bidusror. Seges a vento per
vim vel violenter agitata. i. 19.

Bidrdas Cogere, vim afferre. iv.
189. per vim aliquid facere. us-
dupeiis Bia woiypdtos Toikds dsopesros.
ix. 111. Ne rem hujusmodi per
‘vim petas. Vel, Ne rem hujus-
modi petens utere. Ne per
vim. extorquere coneris, quod a
me petis. "

Bionior, u, 76. Apud Herodotum
seepe non pro libro: sed pro ta-
bellis literisque sumitur. 1. 125.
quod alibi yedppara vocat, ot ixi-
Forfr. BiGrix yeadusve; worra,
xel mipl WOANGY ExovTa WenypATHY,
oQenyidd os imdoxrs Ty Aagiov.
Cum multas literas, et multis de
rebus agentes scripsisset, Darii
sigillum imposuit. iii. 128. &
BiGriwy & Teasor Didov 78 ypappa-
wisy imatytodas. Singulas literas,
singulas epistolas, scribse legen-

- das tradidit. iii. 128. 5. G/

imingaperes. Literis lectis. v. 14,
Vi. 4. 75 BiGalor. vili. 128. imirsfe-
wivoirs 75 BibAlsr. ibid.

BiGxreg, n. Liber. ras pi6rus 3@0“4;
xaioves axs ToU waraiod “Iwg, ot
xort b omdvss BiGAar dxeiwrre JiPlim
gnos aiysinal 75, xal oiinei. Iones
antiquam consuetudinem servan-
tes, Biblos appellant pelles, quod
quondam Biblorum, [id est, A&-
gyptie papyri] penuria laboran-
tes, caprinis ovillisque pellibus
sint usi. v. 58.

Bixes, 6. Dolium. Bixevs olvov mAdks,
Dolia vini plena. i. 194.

Riss, o. Victus, fortune, facultates,

G 4
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Blag avreis agmisn wwly, Vichias sf-
ficiens, i. e. qui satis esset, ipais
aderat. Ipsis victus suppeditabat,
sive suppetebat. Facultates ad
vitam degendam ipsis suppete-
bant. i. 81, fesxia e0 Risy ixwr.
V. Hom. 1. Exiguas fortunss ha-
bens, xdgrm sd ixmr v Biv. V. Hom.
2. De re familiari valde bene
congtitutus. Vel, Vite facultati-
. bus. valde amplis instroctus. zob

Bis agxporreg siye. V. Hom, 7. Vitee

facultates satis amples habebet.

. Vel, 8atis facultatum ad vitssn
sustentandam habebat, #wopes iav
Biv. V. Hom, 9. Vietus inops. &=
+i5 weoies 55 Biv T pnyuny ixer.
V. Hom. 10. Ex poes} victus sub-
sidium habens, victym sibi pa-
rans. i

Biorstay, Ton. et . pra cem.
putw, vivere. V. Hom, 15. Vel
victum habere. Ctesias, Ind. 20.
24.

Biera, %, #. lon. et poet. pro com.
Bies, vita. vil. 47. g?eﬂog., 1. vi-

.etus. V. Hom. 16, é53 iis woigios
i Browws. ixwr. Ex poesi victum
habens, victitans.

Pielirbas. Ion. et poet. pro com.
Bion nal iy, vivere, séw Puirm,

_ wade vivit, unde victum sibi pa-

. et ii. 177, :

Biaaigeor, Aiywy a1s s sin o Bidriper.
Dicens sibi non esse vivendum.
i 45, ix &y o Pusicipm drigaoreiss.
Ab homipibus vita traduci non
posset. Homines vivere nom pes-
sent. iii. 109, Homines nullam

.vivendi facultatew habevent, -

AaSes, w4, Lon. et poet. pro com.
Adon, w5, pits Tof i5 aiths e
#rdGes. Ne quod damnum ab ea
tihi contingat. Ne guid damni
ab ea accipias. i. 9.

BAasis, oY, 5. com. Germen, ra-
mus, virgultum, surculus. vi. 87.
viii. 55. Vide dradgapsiv, et mirveg
wgoaor htet'@lu. R

Brnpe, Tos, %0, Jactus, ictus, vul-
pus, plaga. iii, 35.

7

30

Bragls, drtods. Leviter (lexwess.)

Graviter, vehementer. qefsuis 2i-
A0, 80wl BAnygis, nui m iexveds.
Ctesias. Pers. 41. Infirma erat,
eegrotabat, quanquam leviter,
non autem graviter.

Bdss, oi. Boves. i. 31.

Swbiy, com. Opem ferre. Fru-

ptionem facere ex aliquo laco.
Cum copiis aliquo ire. Benftevas
ir’ adzdr. Ex [urbe] eruptionem
faciunt in ipsum. Adversusipeum
cum armata militum manu pro-
pere feruntur. i. 62. 5 a3 sga-
= wloitss. Reliquus exercitys
ad opem [ipsis] ferendayn agcur-
rebat. ili. 146. Lol séep. vi.
8. vii. 157, 158, 159. - -

. BealeTy & sum Towor; Herodom lo-

cutio. wryl M’ag xdg« :q e
tbvew yogir. Vil 72, In aliquem
locum ad opem ei ferendam,

. €jusque tutandi gratia ire. -

Birss, . Ion, et poet, Funda, ver-
ri¢ , rete piscatorium. ¢ S8eé-
- hos ipjaems, verriculum jactum
est. i. 62. oo,
Aogh, W, % lob, pro com, Begs.
Z‘;m, esca, fercylum, epule.
&nis Tgwr Bogis. Cibi satis habere,
Ciba satis depastum ¢sse, i. 119.
Birxe. lom. poet. et com. Hinc
Latinum pasca. i. 44. v& arev
wodonra Bioxivas mugd woramdr. ix.
93. Solis oves ad fluvium pas-

cuniux.

Bouasior, ov, 7i. N. H. quod in vul-
gatis Lexicis non exstat, pro
cam. 7 Pevrvriger, s, Curia,

" lpcus publicus, in quo de republ.
consultatur. V. Hom. 12.
Bevasisy. com. Consultare, dehli-
berare, warge Bavisisn wigi oée,
aliquid novi moliri in aliquem.

- i, 210. &Ervos Fedros %o, FeRypess,

Hac de re primus consultavit,
iii. 84, '

Bavasiner asdgor spvi. ix. 110. Per-

niciem alicui mgoliri. -
Bovasvsedas. com. Statugre, . de-

. cernerq. Adavrsvpan, {ivkes wie-
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exv. Pontem jungere decrevi. iii.
184. xard t& BioevAsuxire. Secun-
dum decreta, prout decretum
fuerat. iv. 125. ixeiswr 5o BiGou-
- ayurs. Faciebant quae decreta
fuerant. iv. 128. -
Bovrsvlsis, sice, év. com. Consulta-
tus, a, um. De quo consultatum
est. Quod habita consultatione

gestum est. 74 & Bovrslirn wed-

YHETE SOAUTH a5 TOEITEY  Xensh
s Emipviclas. vil. 157. Rem
bene consultatam, honoque con-
silio gestam bonus exitus plerum-
que solet excipere, vel sequi.

Beuasiuwes. lon. et poet. pro com.
Bovasusves, tanquam a Bousueres,
per contract. et versa ov, in w,

. volens. ii. 87.

Bovaky yuxz) ddévas. Herodotea lo-
cutio, pro com. jixswg BevAsis-
odas. Noctu consultare. vii. 12.

Boumdges, Epithetum veruum. Bov-
wopovs dGiaovs. Magna verua. ii.
135. Vall. vertit veruaad torren-
dos boves: at si vouis érvper spe-
ctes, vertendum potius, ad boves
transigendos. Quo Homerus vi-
detur spectasse quum cecinit, Il
A. 465. wissArir 7 dga T arre, el
4p@’ Cenoizwy imugar. Virgil. An.
i. 216. hac adumbravit, Pars
in frusta secant, verubusque tre-
mentia figunt. -

Bedxgsa, tan. Pgayiav, vd. Brevia.

ic Virgil, Ain. i. In brevia, et
Syrteis urget (miserabile visu)

. Illiditque vadis. 115. Vada,
quz propter aquarum brevitatem
brevia vocantur. Odrgccar Vmd
Beaximr pnxive. mraviy. ii. 102
Mare ob brevia non navigabile.
v woies Bgdysos ywiclas Aiprs wii
Taivamides. In paludis Tritonidis
brevibus fuisse. iv. 179. dikxsAoey
Tay Beayiav. Per brevia transitum.
ibid.

Bexxin. lon, pro com. Begwxsix,
brevis. f. g. v. 49. vii. 61.

8 A 8g, 505, OVG, 'u'.‘ Non solum de

pmana progenie, quew infans

TA

appellatur : sed etiam de bruto-
rum feetu dictum. +3%s apdvey 7o
B¢ipos. Tenellum mule foetum.
i1, 153. . o
aéoxwy. Jon. et poet. pro com.
$dw, irdiny, edere. Bbgaxs, com-
ederat. i. 119. .

Biwr. com. Claudere, obturare,
farcire, replere. 7o siua (ilvre.
Qs clausum, vel, os refertum
[auro, auro repletum] habebat.
vi. 125. ~

Bvaodg, &, . lon. et poet. Profun-
ditas, fundum. iii. 23. ywstw. i
Buraor. Sic et Galli, diler ot fond
de Ueau. Ibidem,

Bwuis, ides, n. Quid. Vide drabut-
o5, 11, 125, )

Bav. Jon. pro com. By, bovem.
vi. 67. -

Bacas. Ion. et Dor. pro com.

“Bowiocws. Vocare, nominare, i. 146.

Bdcarrss, pro Beicarsis. v. 1. isi-
Cacorrms, pro imikooorras. ibid.
Bacayre. vi. 105. viil. 118. Baews.
pro Beicas. Viii. 92.

r.

Taratwric. com. Lactens. tiur
yerabma wedoasa. Lactentea vi-

. etimas immolare. i. 183.

yarinsomerng, ov, o. Qui lac potat.
i. 216. iv. 186. . .

yapigos, v, o. Jon. procom. ywss-
gz gProprie dici videtur agricola,
wagl. 7o Thy owy_pusigun, xai disgaly,
qued terram dividit. Alias est
bovis terram aratro findentis. epi-
thetum. Apud Syracusanos yugs-
gos, vel yimpogor, quod idemn signi-
ficat, vocabantur antigui fumdo-
rum ac prediorum domini. redg
wyepdpovs kadsapivovs Ty Sugnnowiny,

| Gmorecovems e T8 ToU o, xakd wigy
migm Jérwr, xanrtopiver Koravpi-
o, vii, 155. Eos, qui Gamari vo-
cabantur, {i. e. antiqui agrorum
domini,} expulsos a Popula, et
suis servis, qui Cyllyrii nemina-
bantur. Hoc a Dionysio Halic. -
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Antiq. Rom. lib. vi. 388. 36. a-
perto confirmatur his verbis, &
Svgaxovoais, ais of rtapdgor wpds
Ty wAxTay iEnadbcar. Syracusis,
ubi Geomori a suis clientibus,
{novis agrorum colonis,] expul-
si fuerunt. Consule nostrum
Greco-latinum Thucydidis indi-
cem, et notas in’ vocem yswpedgos.
Sic etiam vocatur agri mensor,
finitor, divisor, distributor. Vo-
cem yapdges usurpat et Aschylus
 Ixtrios. v. 621. 7ov %% Bondicorres
TEds yapspwy, xvigor sivas v Qu-
o dnpnrdre. Ubi Quyn dnuirares
vocatur exilium, in quod quis a
{mpulo expellitur. Quee verba
ocum Herod. nobis illustrant.

ydpos, ¥, o. com. Nuptie. yepss
fynuar, nuptias celebrarunt. iv.
145.

yav)ds, &, o. N. H. navis oneraria.
1;%.{@!&; o ixripwoar, xai yavAdy

- wiyer Duas triremas instruxe-
runt, et ingentem onerariam na-
vem. iii. 136, 7. yavreds xarxdv-
cas, navibus onerariis submersis.
vi. 17. qavrots Qosvixnlovs curidss.
viii. 97. Naves Phcenissas onera-
rias connectebat, colligabat, con-
jungebat.

yavrs, &, o. Situla, qua ad aquam
hauriendam et ferendam utimur.
vi. 119.

osvegeivn, wé, 4. Participium. f. g.
aor. 1. medii poetici, verbi ysirw,
Pro quo ywwdw, &. com. Quee ge-
nuit, que peperit, mater. éxGan-
Gtyraes Umb w5 ysovepims. A matre

- expulsos. iv. 10.

ysbhactai. Ton. et poet. pro com.
yirvicaslas, genuisse. oi ysrdpsvos.
Parentes, qui nos genuerunt. i.

. 120, 122.

oiAwg, o. COM. yirwTa i Ofoscbs.
Me deridebitis, ac ludibrium fa-
cietis. Me ludibrio habebitis. iii.
20. yirera a8 ToixUre Tibsodas,
Res hujusmodi deridere, ludibrio
habere. iii. 38. iz yéirwm. ix. 82.
Valla : Per jocum. Gallice melius,

T'E

Par risée, par moquerie. Per
risum, per ludibrium.

el Tgsic dvdeay ixatdy trwe i,
Tres hominum setates sunt cen-
tum anni. Ergo singule etates
continent annos 33, et 4 men-
ses. 1i. 142. )
qmrenreyisy, ¢v. lon. pro com.
ysvsehoysy, genus recensere. ii.
1. ysvmropmoarss twvzer. Qui sui
generis originem recensuit. ii.
143.  cvyysvemrompicarts  fusavror.
ibid. drreyevinreymear. Vicissim,
vel contra genus recensuerunt.

, 1. 143, 146. iii. 75.

ovsTh, o5, % com. Nativitas, or-
tus. i 7Hg yosmis. Ex nativitate,
ab ortu. iv. 23.

ywvérwg, o, o. Ion. et poet. pro
com. yomds, et warwg, genitor,
parens, pater., viii. 137.

wigaigw. lon. et poet. Honorare.
Tearyixoizs yopoics avriv iyigaigon,
Ipsum trauzicis choris honora-
bant. v. 67. prope fin.

vigwe. Jon. pro com. yigare. Vide
s. Ion. pro com. «. vii. 104.

wkgerrss, oi. com. Senatores. i. 65.
V. 40. weapilar Bovasvovos Toios -
gsos. Senatoribus consultantibus
assidere. vi. 57.

vigpor, ov, 74, Vide Suidam in
voce yijje. Eustath. oéjjor dvoi g,
aawis Megaixy ix Aywy, xai Peaypeds,
xal oxnvy, xal yiffov duaripss 75 ai-
Jafor, xeel yipja Bosie, oiowsi digs, 1. €.
ijpor per duplex g scriptum, cly-
peus Persicus {est] ex viminibus
compactus, item sepes, et se-
ptum, atque tentorium, et homo-
nymws pudendum. et yéjje Bise,
quasi Be'g», i. e. scuta bubula, quae
ex pellibus bubulis sunt facta.
Qedkarrss 78 yijja oi Migras, dmis-
cay sofsvpudror woArE aPudies. iX:
61. Valla: Confertis gerris Per-
s ingentem vim sagittarum
emittebant. weg) 72 ofjfa. ix. 62.
Circa gerra. ix. 99, 102.

ysta. g, ytvew. com. Vulgo fa-
cere gustare, gustu aliquo asper-
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-BETe. ¢ 8335 yAuxdy ysiras Toy aib-
ve. Deus dylci gustu vitam as-
pergens. v. s. cum fecerit gustare
vitam dulcem. vii. 46.

ytepeas, COmM. cum accus. s ph
ysvosTal oQs % xden T8 &md Aus.
Nisi ipsorum regio gustarit Jovis
bona, i. e. pluvias. Nisi ipsorum
ager pluviis ccelitus cadentibus
irrigetur. Sic et apud Joannem,
cap. ii. v. 9. dg dysvowre ¢ &gxivel-
xawes 73 ydwg. Et ad Hebreeos,
cap. Vi. V. 5. xaAbr ysvrapires Ol
f’ipc. H. Steph. pro wysissras hic
egendum censet Jrsras. Sed ni-
hil mutandum. Nam vulgata
lectio est optima, optimamgue
constructionem habet, ut patet
ex exemplis que proposuimus.
& axo Adg, sub. cyxie, rovrisw
Wrevs Tav ayaddr aivievs. Si Ste-
phani correctionem non necessa-
riam nec verisimilem sequaris,
constructionem ac locutionem
longe duriorem, et ab usu remo-
tiorem sequi frustra cogeris. Sed
quid opus est his correctionibus,
vel potius corruptionibus impor-
tunis ?

ywxsives, 3, 6. V. H. q. d. qui terree
fame laborat. Qui parum terre
possidet, ac proinde plus habere
cupit. ii. 6. (of worAWr Exevas oiv.)
ibid. ’Al)gl'w; thas ypoxsives T
parisa drixovras. viii. 111. [Di-
cebant] Andrios' ad maximam
soli tenuitatem [ac inopiam] re-
dactos esse.

yidwovs, wedes, o. N. H. Agricola,
qui in agro colendo pedum opera
utitur. axbd yswwdder isi pos Piog.
Mihi ex agricolis victus est, vel
paratur, suppetit. vii.28. Sed sus-
picor hiclegendum yswxivar. yrw-
wévwr, o wsgl THY oyiay, slvs oy, wovaw,
qui in agro colendo laborat. Vel,
o THY oixy TOVAY, TOUTISIN GoXAY, XX
bgaxivey, agrum exercens, co-
lens terram. unde yswroviz apud
Poetas, agricolatio, agricultura.
Phocylides, 'si 3i yswwoviny geshizuy,

rH

i 704 dgovpas. Quinetiam in
vulgatis Lexicis fortasse scriben~
dum, yrwxaves, 8, o.

yrwguyier, siv. V. H. Terram fo-
dere. Suffodere terram. iv. 200.

ys(pvgi?v. . yipvgdow. com. Ponte
jungo. Pontem impono. Ponte
imposito conjungo. Pontem su-
pra fluvium vel mare construo.
Bormogor ysPugdcas. Cum Bospo-
rum, [id est, utrumque Bospori
littus] exstructo [supra ipsum]
ponte conjunxisset, (ita ut trans-
Irl per pontem posset.] iv. 88.
quod dilucidius dicitur iv. 118.
viPvgar leikes ixi v8 adyin wob
Borwegov. ldem, osPugoi worapdy

"Isger. Istrum fluvium, [i.e. utram-
que fluminis Istri ripam] ponte
jungit. ibid. ysQueaeas worapis
Isger. Vi, 10. §. 8. ysQuedoas 7o
Trgupiva worepdr. Vii. 24, 34, 36.
aAX" Gray Agripsdes mur&'ogn isgoy
dxtiy wmuel ysPugdowes. Viii. T7.
Sed ygurasgoy legere preestat, ut
in margine scriptum. At cum
Diane auricome sacra littora
navium conjunctarum ponte jun-
xerint. .

yPugeais, s, 5. Proprie quidem
ipsam pontis ®dificationem ‘at-
que structuram significat, inter-
dum vero et ipsum pontem ex-
structum. Ctesias, Awgsios Jiten
7&s yipugdous. Pers. 17. Darius
transivit pontes. Quod cvrwrigcws
dicit. ibid. Awgiies diCn Twy oi-
Ougau.

Wuﬁ‘, éo;, o xad ;1. coin. Terri-
gena. Ex terra natus. "Egsyfies
ToU ywymries Asyepivo tivas. Viii. 55.
Erechthei, qui terrigena, i. e. ex
terra natus esse dicitur.

ymoxiser, siv. V. H, Quod in vulg.
Lexicis semel tantum reperitur,
et nullius auctoritate confirma-
tur, atque vertitur, Terram, seu
humum fodere.’ Agsvoxaii 4 Kea-
Tiva, &!3() Mdoymzi, ynoxiorrs weei
Samidde. vii. 190. Valla: Ami-
nocli Cratineo, viro Magneti, dum
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circa Sepiadem humum fodit. 8.
P. Aminocli Cretini filio, .viro
. Magneti, &c. Sed fortasse proba-
bilius si 5o ynexsiv accipias pro i
fxwr, xwi xricdes, terram habere,
agrum possidere. Vertes autem,
qui terram circa Sepiadem possi-
debat, qui circa Sepiadem agros
habebat. Quid autem sit Zamias,
docet Eust. his vetbis, Zamias

duery, dxga wmgl 1oy "Abwy, axev o

707 Edgev sores vsiyace. in wa-
ea 7 T Oimiy Quiryovcay iy ToU
Haries weipor sis cnmidy ixsi parabin-
Givas, oUTwg bernby. Alios ymexi
de Neptuno dici potest, qui ter-
ram ambit atque continet, et yui
propterea ymolyos, et witoxes, et
a poeta passim yanjoye; appella-
tur. Eust. consule. :
yincbas. Fieri, cedere, succedere. 3
speagris of i ¥ov Yywyoms.. Peeca-
tum ipsi commode cessit. i. 119.
yivicéas. com. pro xwesr, et dwe-
Gainn, que frequentivs leguntur,
sucecedere. oixdra péyvor ByAsvopt-
sugi avlgameiss a5 vosximay -
Au ivscbas. [vide orixn dwri Ths
yanixis.] viil. 60. ad fin. Lo-
quendi genus huic simillimam
habemus. vii. 157. 7§ 3 0 Suas-
Girre megypats TIMOTY &g Tetwizay
xensy Wiru ixuyisodas. id est, Rei
enim, de qua -recte deliberatum
est, exitus ut plurimum borrus
esse solet. Verba hoc sonant,
rem enim recte deliberatam finis
ut plurimum bonus sequi solet.
Tar oQayisr ob quvopirer. ix. 61.
cum victimarum immolatarum
sacra non succederent |ipsis, nec
letum preelii exitum significa-
rent. Cum litare non possent.

vel, xensa» subaudiendum, ut

ibid. vel xx24», ut alibi passim.]
Vide s@dysa. wg 3t xgév‘u 2078 Syine-
we. ix. 62.

wiverbeos wpés simeg. Herod. locutio.
pro quo Thucyd. sires perst wires,
ab aliquo stare. pdaice piv mpis
wpehery yingdes, vill. 22. Pracipue
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quidem a nobis stare vwrwripws
idem Herod. ibid. &xd 7ives yin-
obai, éx" wiwy ywyorars, a nobis
stetistis. owiclas wess iwvrar, & se
stare. ibid. Vide mgds 7ives sivass.
yneexsy. com. Decernere, sta-
tuere, iywwoar dotvas. Dare sta
tuerunt. i. 74. :
owdoxsy. com. Cognoscere. &i-
Ay grdcas Kgoicor. v. 8. Cum
Creesum cognovisset alium, g.d.
non eum, qui re ipsa erat. 1. e.
Cum Crcesum non agnovisset;
sed alium esse duxisset. i; 85.
wvdoxsy. com. Cognoscere, sta-
tuere, judicare, censere. &yvwoar
o magaywipares Zwagririon, "Agi-
sodnpeer fpya dxodifurias pwydrs.
ix. 71. Spartani, qui adfuerant,
Aristodespbum magna [€aque
praclara] facinora edidisee cen-
suerunt. :
oMyscdes wigl 705, Herodotea lo-
cutio, pro quo com. d. yAiys-
ebed Tives, vel vi. Cupidom, ac
studiosum esse rei -alicujus -

" xopdvaiors migi T irsvésging. Liber-

tatis cupidis atque studiosis. 1i.
102. yrixsas. Cupis vii. 161,
yrdeoe. Lingua, sermo. com. &
T yANocey fiowy o Iraeyel,
oox tyw érgixiws sixsy. Quanam
lingua uterentur Pelasgi, certe
dicere non possum. i. 57. Bdg-
Gagoy yAdooay ivrss. Barbara lin-
gua ‘utentes. ibid. dx5 yamoens
txussy. Ore aliquid addere. i.
123. Galli felicius hoc ita ex-
primerent, Lui ayant commandé
d’'ajouder de bouche, vel, de lui
dire de bouche, que lut-méme
Jendtt et ouortt sa propre
main le litvre, qu'il lui avoil en-
VOYE THY womHY yAdovwy obTes wi-
rouixacer. Isti eandem linguam
usurpant. Eadem utantur lin-
gua. 1. 142, opekoyssos xava yAde-
cwr. Lingua consentiunt. ibid.
‘EArddn  yrwwowy ipvra. iX. 16,
Grzca lingua utentem, Greece
loquenters.
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yAvPis, {3s5, 4. com. g. d. scalptu-
ra. Concava sagitte pars extre-
ma, in quam incisam nervus im-
mittitur, quym jaculari volumus.
Crena Latine iici,tur. Tefsipareg
Tagd Tae YIUPRXs ﬂqll}}d’fnvﬂ;,
xeed yoaress 7o Librioy, irifwey
fs quyxsiparor ywgion. viii. 128. Val-
la: Libellum sagittz postremo
involvebat, adaptatisque desuper
pennis, ad locum, de quo conve-
nerat, sagittam emittebat. .
P. Cum libellum circum sagitte
erenas involvissent, eique pennas
addidissent, in locum, de quo in-
ter eps convenerat, ejaculaban-
tur. Vel, Literas imvolutas circa
sagitte crenas, et pennas impo-
sitis alligatas, in locum, de quo
inter ipsos convenerat, emitte-
bant. .
yyépa, vo5, 75. lon. et poet. Noti-
tia, cognitio, experimentum, do-
cumentum. Tar Guousr YINKa ph-
gisov. Quorum habemus maxi-
mum decumentum. vii. 52. Quo-
rum optimam habemus noti-
tiam.
yropn. Sententia. Gallice, lavis, et
opinion. Italice, il parer, Lopini-
ane, Consilium, prudentia. yva-
g aweQaivisy wagl 7iwes. De re
aliqua suam sententiam dicere,
pronuntiare. i. 40. &u@origwr is
TevTe ai yrapas cvvidgape. Utri-
usque in idem concurrebant sen-
tentie. i. 53. o) wgocbioopas avred
74 yvapen. Ejus sententie me non
adjungam. Ei morem non ge-
ram. 1. 109. Tairy 5 yrdpn wri-
45 sigs, In hac sententia maxime
sum. i, 120. xara TOUTO i yrapa
ountézimror. In idem sententie
conciderunt,. inciderunt, eodem
~¥enerunt, i. e. omnes sententiz in
idem convenerunt. Eadem fuit
omnium sententia. i. 206. wyai-
pus axeaivsdus, sententias di-
cere. i. 207. iii. 71. vii. 1(;2. xaTe
gopay Tiv ew, meo judicio. ii.
27. wds ixew yriipm. HJanc habeo

L

opinionem, hac est mea septen-
tia. ii. 27. 1. 82. & iyo yrapy
dxeainopas. Ut ego sentio. ii.
120. yraipny ixavis dwe. Vir consi-
lio praestans. iii. 4. ribirbu: Yoo,
sententiam ferre. iii. 80. ir@igur
wvd: yropw, aliquam sententiam
pronuntiare, alicujus sententis
auctorem esse. ibid. sio-@iim T
vé ordpum, pro eodem dicitur.
iil. 82. yrunr cxedixyirvas. idem.
ibid. 7ha Eygovon yrepm. Quem
animum habeus, quo animo, quo
consilio ; vulgo,-qua intentione.
iil. 119. ravmm 5f yrapy xewuie,
boc usa consilio, hoc animo,
consilioque. ibid. Aysras yraipnr
Tids amodifarbus. Hanc senten-
tiam pronuntiasse fertur. iii. 160.
iv. 97. wivds {xw wegl avriey Ty
pdpnr. iv. 1. ixQhvas oy iwiTed
ovapw. Declarata, pronuntiata
sua sententia. v. 36. wevris yre-
pwy xasa Fouts Epigorre, Qmnes
secundum idem sententiam pro-
ferebant. Omnes eandem sen-
tentiam protulerunt. Omnes in
eadem sententia cum eo fuerunt.
ibid. % ¢ Mirriddng Keoiow 7 -
Avd§ b yrépuy ysyords. Miltiades
Creeso Lydo cordi fuerat, vel
carus erat. Vi. 37. 78 ynipay Oyéve
ey sgavivscbas ixi iy ‘EAAGIw. Vil
82. Qui sententiam -tulerat, qui
suaserat sua sententia ne bellum
Graciz fieret. Qui bellum Gra-
ciee facienduw dissuaserat. yrapas
FoAAG) xai aAIas byivosve, Sl npcivay
70 parenior, xal aids cymewrvies
peériga. vii. 142. Quum aliee mul-
te sententia essent oraculum in-
terpretantium, et ez plurimum:
perplexz. . P. Sententie eum
alie multe fuerunt eorum, qui
.oraculum queerebant, [i. e.qui ora-
culum interpretari volebant, vel,
qui oraculi sensum_querebant,]
tum vero he maxime constantes.
Quanam autem essent hae sen-
tentie statim ab auctore- decla-
ratur. Vide «i yrapms ioxilerre.
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vii. 219. Sententiz dividebantur,
‘i. e. discrepabant. Sequitur illic
interpretatio, oi uiy yag oin twr Ti
vakw daimsy, &c. Tavry pdrror TH
_yvaipen wAsiTes siai. Vil 220. Valla:
Ceterum ego magis illi opinioni
accedo. A. P. Ad hanc opinio-
nem multo magis accedo. Vel,
In hanc sententiam multo magis
sum propensus. yrdpn xer. T
TEY drrimoripewy uy ixiAbysolas wen-
ypeare. vii. 286. In animo habens
res adversariorum non agitare,
non perpenderé. xara TaITS yrd-
senv iEsigorre. viii. 67. Eandem
sententiam dixerunt. =iy farriny
fut’n’p yyipeny Exibsre, viii. 108. Sen-
tenttam huic contrariam protu-
Jit. Avxidns sims yradpeny. IX. 5.
Lycidas sententiam dixit. dwed:-
$acbas opdpmy Jurovdrw. ix. 58.
sententiam ignavissimam pro-
nuntiasse, [dixisse.]
yraripaysiv. Ion. et poet. verbum,
‘quod Suidas interpretatur gsra-
YonTas, psTyYEIRS To Oixaiov, xal
wgimor, n 7o yvavas Thy iavrel doli-
ysiay, xai Ty vrvioy T ioxir. i. e,
resipiscere. ~ Sententiam mutare.
Suarum virium imbecillitatem, et
hostium robur agnoscere, ac pro-
inde sententiam de pugna cum
illis committenda mutare. Mu-
tata sententia suarum virium im-
‘becillitatem agnoscere. iii. 25.
yeripayiorrss, suarum virium im-
‘becillitatemn agnoscentes. vii. 130.
yracipayirs wh sives | opoios Wiy
-viii, 29. Mutata sententia agno-
scite vos non esse nobis viribus
res.
o, ns, . N. H. Si modo codex
sanus, pro com. yontsix, g, in-

cantatio. Carmen, quo quis affi-

citur ita, ut faciat quod incanta-
tor cupit. xarasidovrs; yones TH
dviges oi pedyor. vii. 191. Vall. Ma-
gi veneticiis incantando ventum.
Sed 7¥g paysins, xai vis Paguarsiag,
»al 7hg_yonrsing discrimen aperte
-docet Suidas ir 7§ yonrein. paysic
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(inquit) il imixaneis daipedrary doyate
domeidy zpis drymbel Tives chsaow.
Qugpaxsia 33, srar dis Tives oxsvasi-
s davaTnPogoy wods PiTgor Joly in
did siparos. yonrsin R, ixl 5§ dvi-
sy yixpi 3 imiaiosws. sy sdgntas

axd Tay o, xal sy Ogiva Ta

T8¢ TadQovs yimepivwy. 1. €. pa-
ytie quidem est invocatio Deemo-
num beneficorum ad alicujus

- boni conciliationem ac adeptio-

nem. Quguaxti vero, sive venefi-
cium, dicitur, quum aliquod me-
dicamentum lethale preparatur,
ac per os alicui datur haurien-
dum, vel comedendum, ut ejus
amorem nobis conciliemus. wyen-
T8ia vero, sive incantatio dicitur,
qua per invocationem mortuo-
rum fit, ut ex inferis ad superos
evocentur, ac educantur: unde
etiam nomen sumsit, a lamentis
scilicet, et luctibus, qui circa
defunctorum sepulcra solent edi.
oonrsins manifestum exemplum
habemus in Sacris literis, Sa-
muelis lib. i. cap. 28. Cum enim
Saulus Jud®orum rex a Deo
nullum amplius de rerum sua-
rum eventu responsum accipe-
ret, quandam mulierem divi-
nam, sive vatem consuluit, quee
Samuelem, i. e. Samuelis spe-
ctrum, ex sepulcro suis incanta-
tionibus evocavit, quodregi fune-
stum preelii eventum, ipsiusque
cedem predixit. Is autem, qui
mortuos consulit, ac de rerum
eventu interrogat, aut aliquid ab
ipsis petit, quod adipisci cupit,
non solum ydns vocatur, ut hinc
patet; sed etiam vexviparris, ut
idem Suidas his verbis docet,
Yxvdparsis, o ixtgNTaY T Yexger.
Consule et Eustath. -in rixvoenr-
T, et vixvoarriior. Vide et vexve-
garriior apud Herodot. v. 92. §.
7. Sic enim ab eo vocatur oracu-
lum, in quo mortui consuluntur,
ut rem aliquam nobis ignotam
ac occultam aperiant. -
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wipes, o. Ton. poet. et H. V. pro
com. Qogres, Qegriov, Bapoes, dxboes,
onus, pondus. =wxgs 7o yipw, re-
fertus, al. onustus, sum. i. 194.
qonds, sos. com. Pater. 8 wyordi,
. parenti, patri iii. 109.
wery, %, 5. Semen genitale. n yory
aVTdY, TNy AxivTas & Tas yuvairas,
" &, xavdwsg TAy &AAMY @rbgaxey, isi
Atuxi, &AAR pidaiva, xaTdEeg T
xedpex. Semen, quod in mulieres
emittunt, non est, ut aliorum
hominum, album ; at nigrum,
ut [ipsorum)] color. iii. 101. [pro
eodem dicitur et fogn, #s. ibid.
soiairay xal Aibioxss axmivras Oo-
en.] Aristoteles libro tertio de
histor. animal. cap. vigesimo se-
cun:do, #sgi yeviis, hoc falsum esse
dicit. amispirov avred Ty yowiy.
Quum ipse semen emisit. iii.
109.
oives, ¢. Ton. et poet. Feetus. Fili-
us. Proles. o =g Ouyaress yoves.
Filiee feetus. Filiee filius. Nepos.
i. 108. com. wmais. et sixver. -
wwis fgowves yovov. Expers virilis
prolis. i. 109. fgowres xai birses
odvov dmeus. Mascule feeminez-

que prolis expers. iii. 66. i yo-

vev. ix. 33..de prole.

oo, ves, vo. com. Hinc Lati-
num genu. & yorw Béarw. He-
rodotea locutio. In genua deji-
cere. Quod loquendi genus a
luctatoribus desumtum videtur,
qui adversarios in genua dejici-
unt. gsraogixas accipitur pro
spiritus alicujus contundere, do-
mare. Aliquem vincere. Cladi-
bus affligere. & yérv 7iv wirw fou-
A Urbem in genua dejecit. i. e.
graviter afflixit. vi. 27.

<ysgyven, n, 5. N. H. Subterraneus
carcer. Locus subterraneus. &
osgyben ¥ideve. In carcere sub-
terraneo vinctus erat. iii. 145.
Vel in profunda, ceenosa, subter-
raneaque fossa vinctus detine-

-batur. Awxindas s Tis yopyigns.

re )

Cum per subterraneam fossam
suspexisset. ibid. Vide wydgyvem
apud Suidam. Sic enim hanc
ille definit, 75 xere yiis Spvyus. i. .
Subterranea fossa. iut ducws yog-
yigns wkiwoas. sub. ixi, ut sit "Aswi-
xn, xai Tavxh EArsis, drvi 7%, ix)
yogybens iras. Me dignum judi-
casti, qui in subterranea fossa
vinctus detinerer. Vel, Me in
subterranea fossa vincire volui-
sti, vinciri, vinculisque constrin-
gi, in vinculis detineri voluisti,
1bid. in vinculis detinendum cen-
suisti.

«youris, oV, o. Ton. et poet. Solum
ferax. Terra ferax. Locus consi-
tus ac fertilis. 7oy yourdy 7oy Suvicc-
x¢v. Valla: Jugum Suniacum.
Sed fortasse promontorium hoc
ob loci fertilitatem ab Herodoto
«yourds Tovviaxss appellatur. iv. 99.
Eustath. yevris, 7omes yivipes, xul
xdgmipes, i ToU yeis, ixvbicu
TV V.

yeapparisns, ov. 6. Nomen Hero-
doteum. pro quo com. wgau-
pavivs. Scriba. iii. 128. @idev 5
yeapyarisy T4 Busirnin ixirbyscia,
yerfeparisas Ot Bacirniovs of warreg
vmagyes ixuei. Dedit scribee regio
[literas] legendas. Omnes enim
provinciarum preafecti regios
scribas habent. 1ii. 128. 7§ ypap~
peerish. ibid. dxiygagor oi yenpepce-
wisai. vil. 100. Scribz describe-
bant, vel in tabulas referebant.
Oi ypappatisn dviygaPer muvgiby
oy rgungagxor. viii. 90, Valla: Scri-
ba trierarchum illum a familia
et urbe scripto annotabant. A&.
P. Et scribee trierarchum illum
de patris nomine in tabulas re-
ferébant. i. e. Illius trierarchi no-
men, patrem, et patriam scri-
ptis mandabant.

oyuseris, #res, 4. Veles, velitis. Le-
vis armature miles (oxaimmg.
Gravis armatura miles.) Hgés yde
oXAiTas $0vEEs yUpINTIS dyNves imeisiiy-
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7e. ix. 63. Valla: Inermes enim

cum- armatis przlium faciebant.

A. P. Nam cum gravis armatu-
ree militibus ipsi, qui velites, [ac
levis - armaturz milites] erant,
prelium committebant. i
yubrewanidices, ais, ai. Et in sing. yv-
proweidia. Puerorum nudorum
exercitatio ludusque. Sic autem
apud Lacedemonios appellabatur
palestra, qua pueri nudi exerce-
bantur. vi. 67.
sés. Nudus. waed veios Addoiss,
oxdor i xal wapd Toice aANeITs
Baglbdgoirs, xai wrdea SPlivas oyv-
perdy, aicxinmy payddny Pigss. Apud
Lydos, quinetiam propemodum
et apud cm:teros. barbaros, vel
virum conspectum fuisse nudum,
magnam affert ignominiam, val-
de ignominiosum habetur. i
10..

yoraive. deysobus t5 twored weardi.

Uxoerem filio suo dare. i. 34, yvr-
wixe Tixvowosy wh dysolas i

oixin. Uxorem feecundam et li-.

berorum feracem in @des non
ducere. i. 50. &army yvraixe irw-
apoyirbas. v 39. drrwy wess Tatwy
 wrdyays yoraiza. V. 40.

-yovaonin, ns, #. N. H. pro eony.
yuaixsior, ov. et wyvyaixdy, @y, d.
et yovaixanitis, Wridos, 5. Gynae-
- . ceam. Mulierum conclave. Lo-

cus, in. quo mulieres ‘versantur.

T yvyainas B THY yvsaininy ant-

wiuns. Mulieres in gynaceum

amandavit. v. 20. yunsanin awtem
hic vel substantive sumendum,
vel 8gx, vel povi, vel aliquid
izodvvapety subaudiendam.

oyoreiiios, o xai s Ion. pro com.
qvsasiios. i. 9l. foye yvramiic.

Muliebria opera. iv. 114, #3ovrss

oy yosaininy érdise. Induta mru-

liebri veste. iv. 146.
yav. Ton. pro com. yobv. Saltenr..

Gallice, Pour le moins, vel, Au
mairs. Sic et Itali, 4l manco. i. 31.
vow, Torn pro coms gty [gitwr.
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Enim, xoubes yar td & fusisg
dvdboyw. vii. 104, Faciunt enim que
{lex] illa jubet.

A.

A Ion. et Dor. pro com. . b
Odor, pro inwi. i. 80. 13pn, pro
foper.  Scimue. 3. 142, 178. i
68

dwiw, . davew. Ion. et poet. pro
com. marbdve. Disco. oodus ds-
ddwes 00d0r. Nullus quidquam di-
dicit. ii. 165. -

Sais. Ton. et poet. ac Herodoteum
verbum, pro com. isupr. Conmvi-
vio excipere. Tiv 'Acvdyns driuw
veumiln daiocs. Quem Astyages.
nefaria mensa, nefario convivio,
excepit. i. 162.

Salyvrdus. Ton. et poet. Convivari.
Epulis vesci. i. 211. ii. 100. iii.
18.

desvoman, darvpires, - 5, - Conviva.
Ion. et poet. of dmirupdng Tav xgs-
& zevtiey ixdoarrs, Convivee car-
nes istas gustarunt, de carnibus
istis gustarunt, vel comederunt.
i. 78, 119. ii. 172. iv. 172. dwrv-
mavsas, Vi. 57. - ,

3&;;95«:, 705, 70. N. H. pro com.

xgvoy, ov, ¥d. Lachryma. vii.
169. In vulgatis Lexicis Hero-
dotus quidem hujus vocis auctor :
sed sine libro, et sine loco, no-
minatur.

ddawidov, ov, 7i. Ion. et poet. Pavi-
mentum. Solum. iv. 260.

Swgsios, Hoc nomen Persicum apud
Graecos -idem valet ac igkuns, q.
d. €oercitor. Qui aliquos coercet.
#agd 7 tpyw, fpkw, Coerceo. vel,
Qui coercere cupit. Nam a futuris
verba in «w deducta desiderium
indicant rei alicujus peragende.
Ut ab &w, édsiw. Vix:e cupio.
7idw, vvisiw. Verberare cupio.
Sic ab ks, igkuw. Coercere -cu-
pio, unde nomen istud formatum
dicernus, quod ingens Darii desi-
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derium indicat, quo flagrabat
omnes Grecie, aliarumque re-
gionum populos in suam potesta-
tem, ac ditionem redigendi, eos-
que coercendi, ne defectionem a
se facerent. vi. 98.
dxcdpusras. vii. 86, 119, 121.
ddraréas, et composita. Vide in-
fra.
ddoactes. Ton. et poet. pro com.
psgilsr; et diigdyr. Dividere, par-
tirl. Jvadma pigi dwcapirovs Ty
égim & avror [vov dvavter.] Cum
ipsum annum in 12 partes tem-
porum, i. e. in 12 menses divisis-
sent, distribuissent. ii. 4. dxedu-
ceipsres, ii. 103. i dvadixes poigus
1 Alyvxror xiowr. Tota
n 12 s divisa. ii.
ﬁ‘?yxs& pax;t:" In tribus
diviserunt. iv. 145.
dwopoPigos, ¢ xel 5. Ion. et poet. pro
COm. ¢ Tov QPéger Pigay, xai TIAGY.
Tributifer. Qui tributum fert.
Qui tributum pendit. ydgn despe-
@ogos. Regio vectigalis, tributi-
fera. iii. 97. v. 106. ad fin. vi. 48,
95. vii. 51, 108.
davas. Ion. terminatio 3. person.
plur. perfect. pass. 4. conjug. +&»
Bagurérey desinentium in pres. in
{w, et in fut. in ow. ut xweilw, xu-
eicw, xsydgipai. 3. plur. xixwgio-
pive: siely, et Jonic. xsywpldures. a
tertia sing. xsydgisas, inserto «,
xsyweicaras. Verso o in 3. xsywgi-
dwras. Separati sunt. Distant.
Differunt. i. 140. Sic éops com.
at Awgixds xal ‘Twvxds, i Vide
suo loco. Eustath. in dwras aliter
hanc personam, sed parum pro-
babiliter, format. eum consule.
Tribus autem generibus eodem
modo servit, uxvgt')wmt astai,
Pro xsxwgiopeivas sici. i. 151. et pro
xsywgiopires sicl. ii. 91. va wgowi-

Mese ioxsvddaras, Pro irxsvecres. -

Vestibula exstructa sunt. ii. 138.
o Txilas ioxsviduTas, Pro dexsvas-
poves i/, Instructi munitique
sunt. iv. 58. éyans dysridwras, pro
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sywwiopires sici. Certamina certata
sunt. Certamina commissa sunt.
ix. 26. Consule Hortos Adonidis
in "Egngtduras.

darsiclas. Ion. et poet. Dividere.
Distribuere. Tribuere. cum ac-
cus. vay bdv 18 Tayirw. wdrrwy
T8y Omrér 70 Tdyicer datierras.
Deorum pernicissimo, omnium
[quadrupedum] mortalium per-
nicissimum tribuunt. i. 216. ii.
387.

dave. Ton. terminatio tertie pers.
plur. plusquamp. pass. 4. con-
Jug. @ Pagurirwr desinentium
in presenti in {w, et in fut. in
cw, ut xweilw, fut. yweicw, perf.
xaydgsrueas, plusquamperf. ixeye-
iggeny, 3. plur. com. xsywgiopeives
noar, Ion. vero xsyweidure, quod
formatur a tertia sing. xsydgiso,
inserto «, xsywgivare, et verso o
in 3, xsyweidure, quod non solum
Dorice, sed et Ionice factum.
Vide éduh pro éopn, et 3 pro o.
Sic etiam wagrxsviduzo, pro xugs-
oxsvaapives foav. v. 34, 65. irxsvai-
duto, Pro irxsvacyives feay. vii. 62,
67, 86. issrddare, pro irwrpeivos
#oar: sed ibi fortasse scribendum
irxsvddaro, ut ante seepius, vel
isarddare. V. suo loco. vii. 89.
wugsoxsvddarto, Vii. 218, 219. wug-
soxsvadato w5 amorsipesves. Vil 218.
Valla : Se preeparabant tanquam
perditi. Z&. P. Se pr:xaramnt
ut perituri: id est, Se ad fortiter
pugnandum preepararunt, quod
de se actum esse scirent. wegs-
cxsvddate &5 worsogxaropsras. ix. 97,
100. Ut ad obsidionem toleran-
dam se praepararant.

dairins. Ion. et poet. Abunde.
Copiose. V. Hom. 5.

. arrl 75 O, s @, Igitur. Ergo.
i. 8. dss N rubre vepilar. Quam-
obrem hazc existimans. Hec e-
nim duo jam cvraeviuws ponun-
tur. .

%. Ion. poet. et com. sepe pro
ydg. Oi % oPs Siks 00 Wagwyirerse,

H
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pro o 3 avrav, oi ydg. avrar. &c.
Eorum enim boves non aderant.
i. 81.

;i};“ns. 3" 84.

», dsicas. Jon. et poet. pro
com. Qobsicims. Metuere. Ti£&
re. dcwrvw w wiow. Quod pee-
nam vel ultionem timuisset, for-
midasset. i. 86. prope fin. 3deds
o @Y. Cum visionem illam
metuisset. i. 107. drws. Cum ti-
muisset. i. 157. duvas wigl iwired.

. Sibi metuens, vel de se timens.
- Sic enim et Cic. vide Timeo
apud Nizolium. iii. 80, 135. -
%5 75 pixos ToU wAdew. Naviga-
tionis longitudinem metuens. iv.
48. prope init. Duce. iv. 97.
- Ativas migl voics "EAAnos. vii. 168.
Grecis metuens.

duxarx, vé. Imagines. Simulacra.
ii. 171,

Suxvinw is rvs. Herodotea locutio,

com. duxrisw wé. q. d. O-

stendere ad aliquem, pro, ali-
St:zm indicare, sive ostendere.
$dsixvus & <oy Biérrer. iv. 150. Bat-
tum indicabat.

dam, s, » com. Crepusculum
vel matutinum, vel serotinum.
Sed epithetum, quod additur,
discrimen indicat. Quid sit Cre-
pusculum, et -unde dictum, do-
cent vulgata Lexica Latina. msg
dirm wewiw. viii. 6. Circa crepu-
sculum matutinum. Circa dilu-
culum. Asdny SJiny iveptrny i
apcigns Quadiwrres. viii. 9. Obser-
- vato serotino diei crepusculo.
wegi dixw. ix. 101, ’

' dium, 75, 7. Ion. et poet. pro
com. Pibos. Metus. Kasouivas -
pa Dals. Metus Cleomenem in-
vasit. vi. 74. & dipa Bdrruy Tivd,
vii. 139. Aliquem in metum in-
jicere. Metum alicui injicere, vel

- Incutere. é dsjpewrs ueydry xersss-
#1s. viii. 86. In magno metu
constitutl, & e Fsrdvra Tov Ba-
e, viii. 118. [Ferunt] regem

. cum in metum incidisset. Regem

ARBI

metu correptum ferunt. Awpusres
pvydrov imixgipapiroy, ix. 33. Im-
pendente magno wetu. Vel, Im-
minente lingenti metu.

Supainsr. Ion. et . pro com.
Poosicins. Formim lI’Metuere.
Aupalvorrsc v Tsgrian  dinapr,
Persarum potentiam formidan-
tes. i. 159, 165. wsgi iwird Supcami-
wv. Sibi ipsi timere. iii. 35, 51,
72. iv. 136, 164. v. 16. ixegdu-
pabor. V. 19. i sgarins Supaioi-
ons. Vi, 28. Jupaiverrss. vii. 108.
vwedupaivevrs. vii. 104. Metuunt.
dnspeasivorres, Viii. 15. Aupaive g oy
iy wgordanienras. viii. 68. Ve-
reor ne pedestrem exercitum ante
leedat ; 1d est, ne sit copiarum pe-
destrium cladis auctor. xsgl o@ios
abroirs dumamiressss, viii. 74. Sibi
ipsis metuentes. wgl air§ +4 Eig-
& Supairerris. viii. 99. Aupairw
vxig Upsiwr. viii. 140. Aupairerre
wigl wdon T Abmaisr ydgn. ix.
78. Universo Atheniensium agro
metuentem.

dupariw, 4. V. H. pro communi
@eGiw, &. Terrefacio. Terreo. sevs

Ylavas Bupdrov. Iones terrefacie-
bat. vi. 3.

dod mwashr. ix. 33. idem ac e
wosiclus. Vide suo loco. Graviter
aliquid ferre, et vehementer in-
dignari.

duviy wouirbas. Graviter aliquid et
iniquo animo ferre. Juwy ixeistrro
75 wdbos. Casum illum iniquo
ferebant animo. i. 13. Jury =e-
sipores Ixs Midan Zpysordas. Iniquo
animo ferentes se a Medis regi,
se Medorum imperio parere. i.
127. dwas Piewv. Graviter ferre.
ii. 121. §. 8. 2w mesdwr. ii. 121.
§ 5. dwir womedpwer. ii. 133,
rabra Jwrk wosipaves. ii. 161. du-
vir wouvpesres, iii. 155, durd weisu-
wivevs. iv. 38. v. 38. hon weuin-
Ty avrien, V. 41.

iy yeipa wouictns, Herodotea
locutio, pro qua alias dicitur -
Atmvinds Junor wemicbes. Viil. 93.
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et passim: et unica voce, duve-
woicdas. viil. 16. Rem indignam
Jjudicare. Rem gravem et intole-
rabilem judicare.

Yy, +d. com. pro quo xirdure.
Periculum: sed proprie grave ac
formidabile pericalum. o0 yle &
Suror xara TovTo gih AAG xoTi. Tglﬂ-
lum enim erat periculum ne [arx]
ab hac parte unquam caperetur.
Nullo modo metuendum erat. ne
&c. Vel, Nullo modo suspectum
erat, ne &c. i. 84.

duyoroyisedas, ticdas. com. Graviter
conqueri. 1. 44. Juvoroydsras. Gra-
viter conqueritur. iv. 68. Ste-
phanus ait 7 duereyisrfas jam
accipiendum pro eo, quod Galli
dicunt, Dire qu'on nous fait tort.
Sed nihil est, quod nos ad
hanc interpretationem sequen-
dam compellat. Si enim Hero-
dotus dixisset, &dixsicoal Prov,
heec Stephani interpretatio lo-
cum habere jam commode pos-
set. Si tamen aliter hic locus
esset explicandus, dicere preesta-
ret, Res graves, atroces, ac in-

~dignas se pati dicit. Hec enim
Grieci verbi vim melius expli-
cant.

dwac. Ion. et poet. pro com. im-
perds. Accurate. iii. 152.

duris. fon. et poet. pro com. ps-
odAws. opsdea. Valde. Vehemen-
ter. wiran duris. Valde nigra.
ii. 76, 102, 149 iii. 5. iv. 52.
ix. 35.

duarilur. com. Ceenam alicui pree-
bere. Aliquem coena excipere.
Aumriforrss Eighsa. Ceenam Xerxi

- prebentes. vii. 118.
dpwr. Ton. pro com. dgsv. Exco-
riare. ii. 39. dxodugur. 1v. 64.

Sixa wivex. Vide wdvra dixa, ix. 81.
dimarsiur. com. Decimare. Deci-

- mas offerre. Decimas dare. "Araf-
xalwg tgss oPia dpcavsvbivas 7% Adl.
Necesse est harum [pecuniarum]
decimas Jovi offerri, dari. i. 89.

* goimevs Jixeribews b§. vil. 132

A

Horam decimum quemque Deo
offerre. v. s. hos decimare Deo.
Vel personz pro earum fortanis
pesvmvvpinas intelliguntur: id est,
Decimam bonorum partem, quee
isti possiderent, Deo consecra-
tam offerre.

Asxsrin, %5, 5. Ton. pro com. As-
xirua, a5, De qua Stephanus ita,
Awirua, Ajpess vis ‘Tmxobonrrides
QuAig dad 7o wymompsivov vei Asee-
rovgois sis "AQidvas, &; "Heddores -
vdry. p. 228. ed. Gron. ¢ dnpirws,
Awsrusis, To Tominiy Amsrudby. T
vl dwd sEurivmy sis @, § tis n yvyveps-
ve, didt 75 40w, § wbyy, wgemsgiomETAL.
wagd R Kadrpdyw, Amsruit.
Awcsrudls. Ausruies. Sed ex He-
rodoti verbis colligimus Awsafar,
ix. 78. vocari, quam Stephanus
Awiruar appellat. Preeterea dis-
cimus unde Awsity fuerit dicta,
et quomodo cives vocarentur alio
nomine, quod apud Stephanum
non exstat, ut nec alterum ad-
verbium, quod apud Herodotum
legitur. "Ex dijsx Asarido. Axeriny
3. ix. 78. t8s Awariag. ibid. Toies
Asxsrsies. ibid. Afxerer vero viis As-
xering xxieny fuisse videmus. ibid.
Sed ams 700 Atxeres formatur As-
xAws, fog, 6. axd The Amertss, As-
xsAuvs, ties, et inserto 5, Asxerusvs,
ieg, ut apud Stephanum.

. Ion. pro com. diyoua. i
7. &dwipmes Ty dgxir. Regnum
accipiens, excipiens. ibidem. 3-
xsods. Accipite. 1. 60. Dixorss. Ac-
ceperunt, receperunt. ibid. sedexs-
Tas Ty Bariruiw. In regno succe-
dit. Regnum successionem
accipit. i. 107, duéunes drre wag”
fxelvov. Alia ab illo accipiens. iin
39. vii. 119. .

Asa@is. Civis Delphus, sive Del-
phicus. Am@ir «owicfas. Delpho-
rum civitatis jure donari, vel do-

. 3€r“l‘:.‘l:un; esse. i. 54.

y. Ion. et poet. pro com. oi-
xodopsiv, spar Tig sdPgov TH X
Ate. i. 179, ii. 124. !
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dindgser, ov, 7é. Ion. et poet. pro
com., 3ndger. iv. 22, 23. bis.

dirdgos, 7s. Ion. et poet. pro com.
7o divdger. i. 17. oxws 7d Jirdgi
- Jia@dsipurr. Donec arbores ceci-
disset. ibid. i. 1938, 202. ii. 32,
138, 156. iii. 106, 107. iv. 19,
21. Jdgsa ixxsyarrss. ix. 97. Ar-
boribus casis.

divres. ov, 5. Eustath. diwes, 5 e
xatd yrdooar. odw w0 diwdlur, T
togilw. Vide et Suidam in Jervez-
Lo, Tlod vertit Saxo@npar. Con-
tumelia. Probrum. Dedecus.
Ignominia. Ilage veios Iigryos,
yIRixds xaxin dxovews, dives ig) pei-
oisog. ix. 107. Valla: Apud Per-
sas summo opprobrio datur, au-
dire se muliere esse ignaviorem.
A, P. Apud Persas summum est
probrum, sive dedecus, aliquem
se muliere ignaviorem audire;
id est, Si quis se muliere igna-
viorem audiat appellari. Vel, A-
pud Persas maxima est ignomi-
nia si quis muliere ignavior ap-
3pelletur, [aut habeatur.]
s Ion. pro com. Ji%as. De-
monstrare, Ostendere. {wodifas,
pro vwodsfes. i. 82. dka fracra.
Demonstrare singula. iii. 134.
imidifas. 1il. 185. xaradifayres. iv.
42. didstar. iv. 76. awedifws. iv.
92. vii, 118. Vide axodifa:.
Jskapem, %, .- Receptaculum a-
quarura. Asfapsvds sgifactas, e
Jsxdpesvas 30 Udwg salwai. Recepta-
cula aquarum fodere, ut aquam
recipientia conservent.iii. 9. Hec
receptacula servandis aquis de-
stinata cisternee vocantur. vi.
119.

dor, pro devres. Ion. et Attice.
09déy d¢v. Cum nullo modo opor-
teret.

dsrwocimm, ns, #. Ion. et poet. pro
¢oin. Jdieworsiw, «5. Dominatus.
Imperium. Potestas in aliquos.
vii, 102.

Jirsga. Ion. et Attice pro com.
diirsgor. Secundum. lterum. i. 46.

AH

iil. 53, 65, 74. vii. 186. ix. 8.

diwrsga. Ion. et poet. pro- com.
psra vavra. Postea. 1. 59.

dwrigiia, v, 7é. Secundum pre-
mium. Secundee partes. Aoiwy
dwrigiie olricdas. Existimans se
secundas partes laturum. i. 31.
dwregsiee tvapes Toiroics. His secun-
das attribuit. i. 82. viii. 123.

dsireges. Secundus. oddmis dsireges.
Nulli secundus. i. 23.

3. ared Te¥ 3¢ iil. 130.

dider. Ton. et poet. Sane. Profecto.
Prorsus, scilicet, quasi, prope-
modum. Est et dubitantis parti-
cula, ut docet Eustath. sfernseir
piv amoriows Jndo. Ipsum profecto

rdere voluerunt. i. 59. &5 aygur
ww. Hic videtur redundare. i.
73.

Iriscdes, sicdas. Ton. et poet. Lee-
dere. Vastare. 7 yiir Innrapeivecs
werrd. Qua agrum valde vasta-
rant. iv. 115. Qua multis ma-
leficiis agrum affecerant. &g ses
o@sas dmrwras. Ne ipsos ledat.
iv. 187. ddrnras. Leedit. iv. 198.
Bnrtorre adreis. Ipsos ledebant.
maleficiis afficiebant. v. 83. -
Merbas. Leedere. vi. 36. dnnvow-
odas Thy sgaTiiy. Vil 51. O0dly ode
¥ Tligowos woios dsdiAnsas Ty weny-
pdvan, viii. 100. Valla: Non enim
res Persarum afflicte sunt. Quod
bene: sed hoc verba sonant,
Nulla enim rerum inter hos Per-
sas est lesa. wAdsor g rPias idn-
Aiero # iodh ighpos Bovoa sxAwy. ix.
63. Plurimum enim illos [Per-
sas] ledebat vestis armis vacans.
Vel, Illis enim maxime nocebat
vest. arm. vac. [nullisque tecta
armis, id est, inermis.]

dnxéw, &. Ion. et poet. pro com.
Brdxre, Laedo. dmrtscdas. Leadi
ii. 12. :

Innipary, oves, ¢ xai n. Ion. et poet.
Noxius. Qui nocet. Qui ledit. ii.
T4. dvbpdxeay Innimorss oQiss. Ser-
pentes hominibus noxii. iii. 109.

direis, n. Leesio. Damnum. De-
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trimentum. Lzdendi ac nocendi
actus, et quod ledendi nocendi-
que caussa fit. iéxi 3nadon. No-
cendi gratia. i. 41. in’ e0dsxili 31-
adou. Nullius damni dandi caus-
sa. iv. 112.

dnanie, #gos, ¢. Ion. et poet. No-
xius. Qui nocet. Labefactator.
Corruptor. Pestis. V. Hom. 32.

-Dzmon infestus. Vide civrgiC’
0 S,

Fipeos, 6. Apud Herodotum acci-
pitur szpe pro eo, quod com.
ees vocatur. Gens. Natio. o3
Avddr dipov «i buyasigss. Filie
nationis sive gentis Lydorum.
i. 93.

3nody, et dnoUrdws. com. Vastare,
sternere, populari, diripere, ce-
dere. s» Aagsiov soariy :w'nwhu.
Darii copias cadere. iv. 102.
Valla, et Stephanus Vallam se-
cutus, 75 ndracdus pro repellere
sumsit; sed si bona est eorum
interpretatio, dideuasfas legendum
erit, waga 75 diwbiw, &. Dispello.
Repello. Alioqui jam cadere
significat, ut ante declaratum.
Verbum Jistis -habemus paulo
post, et Sbisofus. iv. 103. 7 wa-
eedurdoric dnwr. Loca maritima
Populabantur, vastabant. v. 89.
ey xdvra. viii. 83, 50. dndoarri
avriay Ty xegw. viil. 121.

ik pera yivinis, arrl whs b psra doli-
xiis. di wdvrey, pro iv xéew. Inter
omnia. i. 25.

%a cum genitivo, tempori servi-
ens. ik dixdrs (505 émixorro dxi-
eo. Undecimo anno vertente, vel,
Undecimo post anno, redierunt.
i. 62.

Al oi Tligoas wevsa 78 bgars ov xv-
x)oy xaASri. Persee Jovem appel-
lant totum cceli orbem. i. 131,

dbalms. com. Transire. amogi-
orres Kgoloy axog QialChrsras Ty wo-
Tapdy o sgavis. Dubitantae. Croeso
quonam modo suus exercitus flu-
viam transiturus esset. 1. 75, 189,
208. 7oy sgatiy wirol dicbairorre

Al

{ygawdpsres.] Valla: Suas copias
traducentem effinxit. Sed verten-
dum, Ipsius exercitum transeun-
tem cum depinxisset, vel descri-
psisset. iv. 88. JiaCivas 7o "Isgor.
1v. 189. .

dabsirry. com. Calumniari, ac-
cusare, criminari. Nomen alica-
jus ad aliquem deferre. viii. 90.
Zumiviixs Tovs diourevras, Torevroy
Aalsiv gictév. ibid. Accidit ut
illi, qui criminati fuerant [ipsos,
qui nomen ipsorum ad regem
detulerant,] hujusmodi premi-
um acciperent. [ut scil. capite
plecterentur.] xwl oQiay Exirsvos
Tds xsPuARs dmoTapsi, iva ph xaxol
avrol wyivduwes, Tobs ausiveras Sia-
Cérraei. ibid. Et ipsorum capita
precidi jussit, ne, cum ipsi igna-
vi fuissent, viros se prastantio-
res accusarent, vel per calum-
niam criminarentur.

dialdaruy. com. pro quo frequen-
tius diawsgaiobrdas. Trajicere. Na~
vigio aliquo transire. &5 iésire
Bogin dvipw &5 Ty Nafer diaCeiros. v.
83. Uthinc Borea vento spirante
in Naxum trajiceret.

diabdArty. com. pro Jiamsgaedr.
Trajicere. Quod barbari dicunt
Facere transire. AiCaroy ix g
Xiov s&s vias & ww Ndfer. Naves
-ex Chio in Naxum trajecerunt.
v. 84. vi. 44.

diaCirruy apud Herodotum preter
vnlgatas tritasque significationes
interdum érr) 707 dmegldansy su-
mi videtur. Superare. Excellere.
Preestare. ¢ ’Agtrwyo'gn; TaAAZ oy
‘coQis, xal didedArwy ixsiver [tiy
Kasopin) s3, & vetrm ie@drn. v. 50.
Aristagoras, cum alioqui sapiens
esset, et illum [Cleomenen] lon-
ge superaret {prudentia, tamen]
in hoc lapsus est.

3iGdrresy. Interdum érsd 760 -
xaz@r. Decipere. Fallere. ‘Iowi-
wiog Mywy Tavra, dicar. Histi-
us hec dicens, [Darium] de-
cepit, fefellit. v. 107. Ogesoxring
H3
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" vare wiv Alyws, Jidoarrs, "Adwaio
3 iwiborre. viii. 110. Themisto-
cles hec quidem dicens, fallebat
[Athenienses,] Athenienses vero

_[ei] credebant, [vel, parebant.]
Abywy voidds, EZiptix duodrsre, ix.
116. Heec dicens, Xerxem dece-

it

35@«')«»0-034' sm. Apud aliguem
male audire. Vel, Nomen alicu-
jus ad aliquem deferri. Accusari.

: Mwucdrp%m&c:mpém. Apud Me-
gabaten male audiens. Vel, Ad
Megabaten delatus. v. 35. Val-
la: Megabate insimulante: sed
et hec, et totam periodum pa-
rum fideliter interpretatns vide-
tur. vi. 46. fme, txsive JiaGrndy
weds Highw. viii. 22. Ut, ubi (li-
tere] ad Xerxem cum crimina-
tione, vel accusatione, delate
fuissent., AwbiCrnuirevs Ixs Osa-
caray. ix. 17. A Thessalis accu-
satos. .

diubarigios Zsix. Jupiter, qui trans-
itui sive trajectui preeest, et qui
felicem transitum, sive trajec-
tum, dat illis, quibus favet. Cte-
sias Pers. 17. Quando, cur, et
a8 quo, primum hoc cognomen-
tum Jovi fuerit inditum, ibi do-
cetur.

diabwris, #, a1. De loco dicitur, qui
transiri potest. Com. worapis
dialarés. Fluvius, qui vado trans-
iri potest. i. 75. Niivor diaGaror.
Attice, et Ion. pro com. JizGu-
7av. Insulam, quee transiri potest.
iv. 195. -

dabigdlsn. com. Trajicere. xara
a5 yWigas dueloars T soariv,
Per pontes exercifum trgjecit.
i 75. ’

didovrisada, sirtns. V. H. Transire.
Trajicere. pro com. daGairuy,

- vel dideioilur, xai Damsgdr. 3id s
agirtghs xseds disovs daburiorras. Per
ginistram manum sagittas traji-
ciunt. iv. 71. In vul)gatis Lexicis
legitur diGirerras a diabivepas. Et
hic Herodoti locus nullo libro
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~notato pro exemplo affertur. Sed
utrumque bene habere potest.
Nam a gravitonis circumflexa
Attice, et Ionice non raro dedu-
cuntur.

Qiuddoactas v >nip. Ionica et .
poetica locutio. Preedam divi-
dere. viii. 121,

ieddoardns. Vide ddoacias.

dadifios, 5, N. H. Lexica vulgata.
Asxdifiog. Dexter. Strenuus. In-
dustrius. Herod. Awmdifios mesi-
pesvos xarhissborse io@afar. Strenu-
issimum quemque deinceps ma-
ctant. Sed opera: pretium me fa- -
cturum puto, si totum Herodoti
locum hic scribam cum Valle
versione, et H. Stephani repre-.
hensione, qua Vallam reprehen-
dit, cum tamen ipse nihil in me-
dium proferat, quod sit melius.
Deinde nostram interpretatio-
nem, et de hoc loco judicium
paucis subjiciam. Sic autem ille.
vil. 180."Exura 18y ixlarior av-
vis [ Teoluring vas] Tov xards-
sthovra deyayovass, ixl Tis wedens Ths
mis irQatar, diadiior wossipsros Tor
sirey v ‘EAMywy weaToy X XEAN~
¢or. Valla: Deinde strenuissimum
quemque propugnatorum ejus ad
proram adductum, deinceps ma-
ctant. Stephanus: Videtur [Val-
la] totum hunc locum aliter le-
gisse, aut non intellexisse. 4. P.
Cur igitur tu, Stephane, jam
preeter morem taces? Quin inge-
nii tui magnum illud, et fvdsenis.
acumen nunc exeris, ut ex hoc
etiam loco laudem doctrin® re-
portes ? Locus hic, licet sit ob-
scurior, non eam tamen habet
difficultatem, que tantum virum
ab eo Latine reddendo deter-
rere debuerit, Heec enim (nisi
fallar) est Herodoti mens. Dein. '
de cum illius [Treezeni® navis]
propugnatorum fortissimum [ad
suos] adduxissent, [eum] in ipsa
navis illius prora jugularunt, de-
xtrum, [i. e. faustum omen] exi-

.
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stimantes, illum, quem de Gre-
€is primum ac fortissimum ce-
perant. Vel, Deinde, cum illum,
qui inter illius navis propugna-
tores fortissime rem gesserat,
{ad suos] adduxissent, eum in
ipsa navis illius prora jugula-

runt, ac faustum omen hoc esse.

duxerunt, quod ex Gracorum
copiis hunc primum et fortis-
simum virum cepissent, atque
interfecissent. Hoc enim quod-
dam felicis rerum exitus praesa-
gium esse credebant. Jidifier
enim hic 3¢dr, alrior, et sorvyis
significat, ut apud Latinos sepe
dextrum sumitur pro leto, fau-
sto, prospero, propitio. Virgil
ZEn. viii. ver. 302. Et nos, et tua
dexter adi pede sacra secundo.
Sic et apud Persium. Hercule
dextro, 1. e. favente, proPitio.
Quare diaditior wotictal 7, idem
valebit, ac veullur vi alrior, xai si-
Tvyis sives, Dicetur autem ut dusdy
. wossicbas. Vide wousiclas.
dikdoyes, ov, 6. com. Successor. Fis
Tdios diadiyovs. ix. 21. Ordinis
successores. Jiidexe Meywgsici.
ibid. Megarensium successores,
i. e. qui Megarensibus succede-
rent. Qui in Megarensium lo-
cum succederent.
dixdgds, drrog, ¢. com. pro quo
dispvyar frequentius. Qui diffu-
git. Est autem particip. aor. 2.
act. a Jiddenps. Diffugio. My ms-
v Jiadgdrras avvels. viii. 75.
%e per vestram negligentiam eos
diffugere, sive dilabi patiamini,
sinatis. diadedrras. ix. 58. dim-
’3 ivran, ix. 60. »od
eiowres. Ton, pro com. diaded-
owres. Diﬂ‘ugiat.PElabatur. Aufu-
giat. iii. 185. diwdgicorsas. Diffu-
gient. Dilabentur. viii. 60, 80.
dixbirng, », 6. N. H. q. d. barbare,
Dispositor. Latine, Dispensator.
Curator. Explanator. Interpres.

xeApsoriyer iy Movewiov xenopss
Subiswr. - Vatem Musei vaticini-
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orum interpretem, ac dispensa-
torem. vii.

diwsgiwr, 6iv. com. Dirimere. o
7ds diaPogas dimigiovs. Qui con-
troversias dirimunt. iv. 23.

diaigeiv. com. Dividere. [Aiyeves]
¥iy Basiiie avray dbe polpms durirra
Avdav. Ferunt ipsorum regem
Lydis in duas partes vel bifariam
divisis. i. 94. xard uirm iy
Cum in frusta concidisset. i. 119.
avroxugl, vel adroyueln wi Nsnsy.
Ut ipsum [Ieporemi manu pro-.
pria divideret, aperiret. i. 123.

dasgsiy, et sicds. com. Di-
stincte aliquid explicare. Disse-
rere. Disputare. Explanare. Di--
cere. vii. 16. ol iy dimsigs. Ut

. ego dico. [Jimigsiy wegi Tives. Ari-
stot. Rhet. lib. 1. cap. 4. Dere ali-
qua distincte verba facere, disse-
rere.] ofny o dimgisas. Qualem tu
dicis. vii. 47. fease diasgioas. Sin-
gula narras, de singulis disseris..
vii. 50. oity ov diging. Qualem
tu dicis. vii. 103.

diasza, us. Ton. et poet. Habitatio.
Domicilium. dwrar dys i Keolow.
In Creesi palatio degebat. i. 35.
o diwirar Th (ing purtenrmr. Vite
rationem mutarunt. i. 157. &
Udars destar mousvpsrer. In aqua.
degentem. ii. 68.

diaxagrigiiv. com. Perseverare to-
leranter in re aliqua. Constanter
aliquid tolerare. A foss i
foxxror. vii. 107. Mala ad extre-
mum usque constanter tulit. '

diaxsipsre, wv, vé. Apud Herodo-
tum pro certis conditionibus ac-
cipi videtur. pevsesayicas ix) diam
supbrasrs. ix. 26. Certis conditi-
onibussingulari preelio dimicare.
Quod ix} pureis povrepayinoas dice~
retur ab aliis. Valla tamen ver-
tit, aliis acquiescentibus singulari
certamine dimicare. Lector eam
interpretationem libere sequatur,
quam Grecis verbis melius re-
spondere, sensumque fidelius ex-
primere cognorit. Nostram cen-

H4
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-jecturam sequentia verba confir-
mant, éx! Adyw resd. hac con-
ditione.
35!5309;, o xx! 4. V. H. Satiatus.
Repletus. Expletus. iii. 117.
diaxgidsr. Ion. et poet. Distincte.
.Eximie. Egregie. iv. 53.
daxgiviv. Dijudicare. Statuere dis-
crimen inter res aliquas. Oddéra
diaxgivan. Inter nullos discrimen
statuens. Sine cujusquam discri-
.mine. iii. 39. .
diaxgivn. Discernere. Deligere. De-
lectum habere. Magdinos miv sga-
wowv diixgws. viii. 114. Mardonius
- copiarum delectum habebat.
diaxgivy wirumor. Herodotea locu-
tio. Decernere bello. De rebus
aliquibus dimicare, et armis con-
troversias dirimere. Aexiorris xa-
Ta Thy05 dixgibicsodas Tov WoAspor.
vii. 206. Existimantes fore ut ci-
tissime bello decerneretur.
diaxghwy. com. Discernere. Diri-
mere. Separare. Jiaxgifirrss. Vii.
219. Diremti. Separati. Dissi-
dentes. Discordes. Asuxgibivrss.
viii. 18. Diremti. Separati. dixz-
xevouim § sgatiy avriay iryileve.
viii. 84. Ipsorum exercitus bifa-
riam divisus est.
diaxpiviotus pdyn. Decernere pre-
lio. @gss vovs arvdins dgisovs av-
bpdmwy pdyn diaxqibivas. ix. 58.
Cum illis, qui non falso [sed
vere] sunt hominum preestantis-
simi, preelio decernere.
otsrdas. com. Dispellere. Re-
pellere. Propulsare. Summove-
re. Interdum etiam accipi vi-
detur pro eludere, vel fallere.
unde jrpara Jiaxgovsind, T dxe-
snxdé. Verba ad imposturam faci-
entia. Verba ad aliquem fallen-
dum apta. Odros Todg “EArmras
oUrw Juxgodomrre. vii. 168. Valla:
Isti Graecos a se summoverunt,
A&. P. Isti Grzcos ita eluserunt,
vel ita fefellerunt. Quam inter-
pretationis conjecturam confir-
-mant illa precedentia. wess i
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vovs "EAmvais ePs oxiis ixexoixve,
wixsg M xal ixpiowrre. vii. 168.
Vide oxidis. Sic loquitur et
Dionys. Hal. Antig. R. lib. x.
648. 43. Tairn diaxgovodueres av-
Todg rfi ﬂgwu'«m. Cum ipsos hac
speciosa caussa elusisset.
diaxixruy. com. Per aliquem .lo-
cum, ut fenestram, rimasve per-
spicere. Transpicere. Suspicere
per. diad w5 yogyigns diwxinkus.
Cum per subterraneam fossam
perspexisset, vel suspexisset. iii.
145. -
Siararyydm. com. Dividere. Par-
tiri. vd xenpere wired dieAayyd-
vouss oi weatos Tay parriov. Ipsius
facultates inter se partiuntur va-
tes primi, vel vatum principes,
vel qui inter vates principem te-
nent locum. iv. 168.
diaraulinn. com. Distinguere. Di-
videre. Partiri. Tindns morapss,
%oy 0 Kiges & Tas dwevyws T -
xorre xal Tgixorins Jiraks. Gyn-
des fluvius, quem Cyrus in 360
alveos divisit, vel in 360 rivos
diduxit. i. 202. At i. 189. dicit
Umodifus Qdbguyeas iyduxorva xai ixea-
7ov. Quamobrem in altere loco
mendum videtur esse. Nam de
re eadem illic 180, hic vero 360,
sive rivos, sive alveos, sive fossas
dici videmus. Quod a veritate et
ratione alienum. Vel post illos
180 alveos effossos, alios eodem
modo ad hanc usque summam
factos dicemus. Hoc autem xecve
75 swmapwer erit intelligendum.
v. 52. eadem verba repetuntur,
que leguntur. i. 102.
diwrapGarwr. Disserere de re ali-
qua. Narrare aliquid. AswaspGa-
s &g dxosiares Kigos bv Ilsgaids Ils-
nicdrar. Ctesias Pers. 5. Narrat
quomodo Cyrus Petisacan in
Persidem miserit. Ctes. Pers. 55.
ad fin.
diwompleiviy. cOm. Pro cvarw-
Carwr. Comprehendere. Gallice,
Empoigner. Saiser. ixirsus_ avsor
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Fovs dAAWs Waidws Jusrxbisy. Eum
ab aliis pueris comprehendi jus-
sit. 1. 114. disAeAwppires &ysras.
Interceptus, captus, correptus,
comprehensus adducitur. iv. 68.
diwrauGary. com. Tractare. e
'Acoigie dwrapbdru. Ctesias Pers.
1. Res Assyriorum tractat. pro
eodem dicitur et duéoxysooas. q.d.

persequi, scriptis scilicet. ibid. -

va Megrine: Jufgxsvas.

duréywr. com. Deligere. Secer-
nere. Eligere. Toizs sdwe imigys
Jeréyanr. viii. 113. Valla: Quo-
rum duntaxat speciem animad-
vertebat.
Z.P. Deligens eos, quibus [egre-
gia) forma erat. i. e. Formosissi-
mos quosque deligens. Vel, Eos
deligens, quos forma prastanti
preditos animadvertebat.
dariyssdas. com. Loqui. Collo-
qui. xare Tzvra dwAtysrizs. Eo-
dem modo loqui. Eadem uti
lingua. i. 142. xare saiTs JiwAi-
yorras. Eodem modo loquuntur.
ibid. Sapies in’ iwiray podves dic-
Atyorzas.” Soli Samii propria lin-
gua utuntur, que non est aliis
communis. ibid.

diesrapepives. lon. pro com. Jie-
Anpepetres. Distinctus. Divisus.
iii. 117. :

diarsrapepives. Ion. pro artrnp-
phres, xael cuAAsAnpsres. commun.
Interceptus. Captus. Correptus.
Comprehensus. 31;Aihty.pin;. a-
ysras. Comprehensus adducitur.
Valla nimis liberam habet inter-
pretationem hoc loco, et a Gre-
cis verbis nimis recedit, que ta-
men sunt facilia, et perspicua,
nec istam libertatem jam flagi-
tant, nulla necessitate cogente.
iv. 68.

darrdeowr. com. pro quo fre-
quentius dix@igenr. Differre. Dis-
crepare. AwArdorertes 1do5 o0
zoias izigosrs. Specie nihil ab aliis
differentes. vii. 70.

dreyn, s, 5. com. pro quo dici-

_ ipso venerant.

Stephanus, Indolem. -
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tur et Jiaroyirpds. Colloquium.

a0t v Jihoy tyirerle avrsy. V. Hom.

36. Quotquot in colloquium cum

Quotquot cum
ipso collocuti fuerant.

dierincdas. com. Dissolvi Diri-
mi. Dilabi. Digredi. Discedere.
Abire. iii. 73. Asxrvbirrs; ix 0¥
sundgiov. viii. 56. Ex consessu,
vel ex concilio digressi. Cum ex
concilio discessissent. Vide eoa-
Aoyog.

didaveis, et ipsa non contrahendi
ratio tam in nominibus, quam
verbis, Ionibus est familiaris, cum
Attice contra in utroque contra-
ctionem usurpent. oixiovow, pro
oixoew, incolunt, habitant. i. 1.
amaryviorras, pro axwyivirres. ab-
sportantes. ibid. irammsiscfas, pro
traQiysicdas. ibid. xuMo(évp, pro
xargpeiny. ibid. éxe@uyisy, pro awe-
@ufsiv. ibid. aizis, pro airsiv. et ax-
ailiss, pro amailsiv. 1. 2. dviscleas, pro
aviiobas. i. 1. oqporoyéscs, Pro spore~
vEes. 1. 5. b 78 "Agyti, pro "Agys.
ibid. aidsspira, pro aidevpim. ibid.
Tév iviwy, pro sav iav. i. 6. xa-
Atoptver, Pro xarguwor. ibid. sidses,
pro sfdu;. i. 8. woiss, pro meiss. ibid.
ippudior, pro apjada. i. 9. disrdes,
pro dicta:. i. 8. Idem et in aliis
sexcentis factum observare potes.

didrvais ayegis. Ton. pro com. dic-
Avais dyogiis. Herodotea locutio.
Tempus, quo ex foro disceditur
ab iis, qui eo judiciorum caussa
convenerunt. iii. 104.

didrvais TaY cuvbita dvopdtiy sis e
ax2a lonibus familiaris. Ut &res
@ygios, Pro draygor.  Asini sylve-
stres. vil. 86. oudi wis, pro oode-
weins. o0dselas. vii. 99.

diervpalnsodas. com. Dilaniare.
Dilacerare. Excarnificare. digay-
paivreas Thy yvvaixa. ix. 112. Uxo-
rem dilacerat, dilaniat, excar-
mificat. Jiarsrvpasuiny exexiers.
ibid. Excarnificatam . remittit.
Pro eodem dicitur; ix. 113: du-

Plugpeinny.
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diapdysebes.  com.  Digladiari.
Pugnare. Contendere. Dimicare.
Tlsgl 7 xogns dispedygsrdas wois imi-
o¥es. Cum [hostibus contra nos]
adventantibus, vel adversus nos

venientibus de regione dimicare,

decertare. iv, 11. ix. 48.

diwprrenocucbas. com. Metiri. -
dov diapsrpicarius cxerw. Fune
solum metiri. i. 66.

diapvsiarwr. Ion. et poet. In mi-
nima frusta dissecare, concidere.
Vide pusian et gessvarsn. et po-
sir et pvsirdotms apud Eusta-
thium. Awpvsires xara pigia 75
igti, Cum victimam in parva
rusta dissecuit, divisit, concidit.
i 132.

Qwvavpeayisy, . com. Navali
prelio dimicare. viii. 63.

Siwrtsry. Vide visr, vsir. viii. 89.

diemaghnisy. com. Devirginare.
Virginem vitiare. Virginitatem

eripere. § & & Bacirti dgie yim-
Toes, Imd TTe dimmaglisinrai. Quee
regi placuerit, ab eo devirgina-
tur. iv. 168.
ddzuge. Ion. et com. Pericu-
lum, quod rei alicujus cogno-
scendee caussa fit. BExperimen-
tum. Exploratio. Gall. Essai,
épreuve. "Awmizprw & v didwu-
wy 78y xensngior. Ad oraculorum
explorationem amandavit. i. 47.
ad oracula tentanda misit. sk
didzsgar ives.  Gallice, Venir @
Dépreuve. Periculum facere. i
didxiigar voirev amiichus Tdy Yo~
girigor ign. Psammetichumadhu-
jus rei periculum faciendum ve-
nisse, hujus rei periculum fecis-
se, dixit. 1i. 28. oy by & didwu-
ay émixouny. Quorum ego pericu-
um feci. ii. 77. pro eodem dici-
tur et dwimuga. vide suo loco.
dimupicdums. com. Explorare,
periculum facere. Jumugdvo adri
s Yuyis. Ejus animum explo-
rabat. iii. 14. Hegoiwr dizruga-
efui. Persarum periculum face-
re. v. 109.
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diexipmwr, Ion.- et com. Dimit-
tere. In varia loca mittere, -
wigJas arrevs @axy. Cum alios
alio dimisisset. i. 46, 48. duxweu-
wouirevs. Dimissos. 1. 67. dismis-,
morre. 1. 81. Samiuws imwias.
Dimissis equitibus. i. 84. ‘
Jixrriy vor Bien. Herodotea locu-
tio. Vitam traducere. Vitam
transigere. v. s. Vitam navigio
trajicere. dxwAsirarres sor Biov .
Cum vitam feliciter transegisset..
v. 92. §. 6. .
dixxraw. lon. et poet. pro com.
diexrdy. Navigio transire, pree-
terire. ditxrwes Ty dguye. Vil
122. Fossam navigando transi-
vit, preeteriit.
dieworspesiv. com. Debellare. Bel-
lo vincere, bello superare, bel-
lum conficere. Consule nostrum
Graeco-latinum Thucydidis indi-
cem in duewoAsusir, et diemorspssiy
wonqor. is” & Jwworgpicops. Do-
nec fuerit debellatum. Sic Val-
la, vii. 158. . P. Donec hostem
debellarimus. Virgil. An. vi. 853.
Parcere subjectis, et debellare
superbos.
diamoplysitsy.  com. Trajicere,
transvehere, transmittere, trans-
ire. Jiwmogbusiny wiv somesiv. Ex-
ercitum trajicere, copias trans-
mittere. iv. 141, 7ol waocw évdy-
xn’ Juewogfusioms. Quos [fluvios)
omnino necesse est transire. v.
52.
diamogtpsiny. com. Trans fretum
ducere, vehere, trajicere, tradu-
cere, transvehere. i]tal Traghet-
tare, q. d. transjactare, sive tra-
jicere, et tragheito, ipse traje-
ctus, vel trajiciendi actus. =
seariy ix Xegrovioov diumoghpesvos i
YAsvdor. viii. 130. Exercitum ex
Chersoneso in Abydum trajecit.
diamgifactas. Ionice pro com.
damedfurtas. Peragere, conficere.
dwpnEapivovs xel TEANS, TEY 1ivexsy
axixorre, i. 2. diaweiceseius, pro
dimmgdersatas. ii. 2 . :
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diwmpicesodus. lon. et poet. pro
com. dixmspdy, trajicere, transive,
transeundo pervenire; pro quo
dicitur dizxsgdrra Emnictas, vel
A0y, & adrss O ixva topnviny, xal
¥ ixvd oyrwooiar dangicrorras. Per
septem interpretes, et per septem
linguas transeundo perveniunt ad
ipsos. iv. 24.

Suemgicasctui 7. Ion. locutio, pro
com. Jixmedroselas, xai TAD T8,
Aliquid peragere, conficere. ix.

dmgnesinn. V. H. Indicium defer-
re. com. uuyusiy, wgis Tovg Bxv-
b5 wis Jumgigwes. Valla: Scy-
this quidam indicium detulit. iv.
79. Sed fortasse 7o diamgnseine,
quod a dixwgieosy deductum’ vi-
detur, idem significat, scilicet,
ertransire, percurrere. Quare
ocus hic ita vertetur, Quidam
ad Scythas transiit, profectus est,
ivit,
duaspeir. Herod. V. pro com. awe-
pedrrs, abstergere. wevigia Jia-
cpiwvsis drd macar nuigw. Pocula
quotidie abstergentes. ii. 37.
didgacis, s, 3. com. Distantia,

intervallum, intercapedo, didu- .
ctio, divisio. dsis vopilus TMeridiwva

T oy osiur, xei Th Jusdta Umd
oucpeol, 76U bs0v TeUTov fpya ta,
&e. Goyor wydg ins auope’ (5 iwol
Qaivsvas) 4 Jidsaais o olgian. Vii.
129. Quisquis terram a Neptuno
quati putat, et quee terree motu
diducta sunt, hujus Dei opus
esse, &c. Opus enim est terree
motus (ut mihi videtur) ipsa
montium diductio.
Siasoiodlsr. Herod. V. Constipare
.conglutinare. i. 179. :
344’;;4»@.;, o xal n. o dusgappiny Ty
®gires €. Qui mentem perver-
sam habet. Qui a mente est alie-
natus. Qui de sano mentis statu
est deturbatus. i. 167.
e pat, daoPeyes, 5. V. H: Loci
distantia, intervallum,divqrtium.
is LwrPiévas. Ad divertia. ii. 158.
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dimaQdurs 7ol eigues. Momtis di-
vortia. Montis intervalla. iii. 117.
Videtur et pro valle sumi. 3
diwaPdiyes dryopsres worapss. Flu-
vius, qui per vallem agitur, sive
ducitur. ibid. ras dixocPdyas oy
&giwv, montium valles, vel inter-
stitia. ibid. dueo@a}. vii. 199. di-
oQdryes. ibid. et diwaPayos. mwgo-
wigicxapbes. vii. 216,

dixrdérrsv. com. Statuere, consti-
tuere, precipere, imperare. Jii-
Tads ToUs wiv, eixedepisir. Preecepit
ut alii quidem edificarent. i. 114.
7& roiwa wdvra diarafas gexs. Ce-
teris omnibus rebus constitutis
regnavit. i. 120.

diwrdrrictas, pro dirdrrsy, xel
weerrdrrin, Praecipere, edicere,
imperare. Jiwrirayuas iys. Ego
impero. i. 110.

ievayior. com. Celerrime. V.
Hom. 23. v

drsinadas,” Avrinis xai Tovinds, drel
7% Jixrsvin. Intendere, intentare.
disxsivoyro 78 Birse, o5 &micortss. iX.
18. Tela intentabant ut emis-
suri.

diersaia, . com. cum participio
jungitur, et perseverantiam in
aliqua re significat, qua pro par-'
ticipii varietate declaratur. di-
Tonbios idrrss irsibiges.  Perpetuo
sunt liberi. vii. 111. .

diersvgaiv. Ton. et poet. pro com.
diavogsiv. Perforare, trajicere. i~
TIvgaritis, Pro diwrsrganis. Perfo-
rabis, trajicies. iii. 12.

dwnibiras. com. Afficere aliquo
modo, tractare. i €35 Jiwbiivas.
Me sic tractare. iii. 155. owwiror
dmxigws diabivas. Te ipsum gra-
vissime vel atrocissime tractare.
ibid.

dinzitsrbas. Distrahere, divendere,
vendere. diwrifscdas Tov Qégrer.
Merces distrahere. i. 1. ixsdy dix-
Swvzas 3ov Pogror. Ubi merces di-'
straxerint. i. 194. .

diwveiGur. Morari, commorari, de-
gere, habitare. ixrgiCorra  wage
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sgidrdew. Degentem apud Peri-
andrum. i. 24.

diergiCsr. com. Atterere, perde-
re. pro quo et dia@lsigur. €y xdy-
Ty arbpanay %d’“f' % ¢l;'f¢tl§ 3“1’61-
Giivar. Ipsos omnium hominum
pessime attritum ac perditum iri
dixit. vii. 120.

dixQaivey. com.
lucescere, diluculum esse, dictum
de diei luce, quee ante solis or-
tum lucet. sidg % Né@awvs. vii.
217. Valla: Sub exortum auro-
ree. A, P. Aurora jam dilucesce-
bat. #dn JixQauiroions nuigns. Vil
219. Valla: Jam die illucescente.
nos s JiPans. viii. 83. Et aurora
[jam] illucescebat. Sub dilucu-
lum. ix. 47.

diwparys, o xai 4. com. Transpa-
rens vulgo. Pellucidus, candens.
Albovg ix wvgss dixPavias. Lapides
ob ignem, veligne candentes. iv.
78. Albovs 3§ wogi diaParias. iv.
75.

die@aioxin. com. Illuceseere. Di-
lucescere. Diluculum fieri, vel

jam esse. duw npign dixPavoroioy.
ix. 45. Simul ac dies illuxerit,
primo diluculo.

dwuxpigswr. Peculiariter, apud Hero-
dotum interdum sumi videtur.
pro Curare, rationem habere, ali-
quid curze esse alicui. Ut, o0
T4 of ditPsgs wanyirrs amoberissy. In-
terpres Lat. Nihil putans differre
an percussus, oppeteret mortem,
an non. Sed vertendum potius,
Nec ullo modo ipsi cure erat
percusso [ab illo, qui percussurus
eum accesserat,] mori. Vel, Nec
ullo modo curabat si percussus
moreretur. Gallice multo felicius
hoc ita redditur. Et il ne lui cha-
loit aucunement de mourir étunt
JSrappé du coup du Persien. Il ne
s'en soucioit aucunement. i. 85.

iepigsr wirpeor. Apud Herodotum

accipi videtur pro bellum diu-

turnum gerere. i. 18. dix@igovos
% os imi lens vor wormor. lpsis

Interlucere, di- .
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autem bellum diuturnum equo
Marte gerentibus. i. 74. Hoc
ex prazcedentibus et sequenti-
bus facile colligi potest. Locum
vide.
diapiger 7iv aiave. Herodotea lo-
cutio. Vitam traducere. iii. 40.
dizpigay. com. In varias partes et
regiones ferre, divulgare. o Zéves
[7o¥re 70 "Operigov oivopea] duiveyxar.
V. Hom. 18. Peregrini [hoc Ho-
meri nomen] in varias regiones
tulerunt. Vel, Peregrini [hoc Ho-
meri nomen] divulgarunt.
diapigerfas. com. Dissentire, con-
tendere. dirsydivrar wsgl Bacirning
7y Edgdmng waidwy. Cum Europz
filii de regno inter se contendis-
sent. i. 178.
dixlogis, siv. Jon. et poet. pro
com. Jix@dsigewr. Disperdere, di-
ripere, vastare, populari. i. 88.
dix@ogiu, siv. Ion. et poet. Diripe-
re. (digmalw. i, 88.) ibid. b
oixor 70U warges diaPognbirra. Pa-
tris domum direptam. iii. 58.
Discerpere, laniare. i3 xvar +s
xal Ggvibwy dixPogsipver. A cani-
bus avibusque dilaniatum. vii. 10.
prope fin.
dix@wysiv. com. Dissonare, discre-
are, dissentire. wgds EwoParre
ex ilov dixpavii. Ctesias Pers. 1.
In quibusdam [rebusg a Xeno-
phonte discrepat, vel dissentit.
diaxias va Pibovrsvpira. viil. 57.
Valla: Irritum reddere quod de-
cretum est. Verba tamen hoc
sonant, diffundere, dissipare ea,
que.decreta fuerunt.
dieypirdal wiv. Se ipsum interfi-
cere. Sibi manus violentas af-
ferre. i. 24. {Pn inibey 76 xaxisw
o3 Jiaygirsrdas. Dixit fore ut te
pessimo crudelissimoque mortis
genere perimeret, de medio tol-
Ieret. i. 110. ii. 13.
dieyeives. Vil 54. Valla vertit, Di-
;udicare. Quare videtur legisee
wngivas, a themate dizxgirw, vel
existimavit 7 dixygim: pro Jis-
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xgvas sumendum. Sed fortasse
(si codex mendo caret) 7d Jixyeh-
v, vel potius 5 dixyedy, accipie-
tur pro iasgehy, et diwsgsicas, ali-
quid distincte dicere, declarare.
De quo suo loco. Nihil tamen
certi possum affirmare, nisi ver-
bum idem alibi eodem modo, et
significatu reperiatur. 5 xe&»
usitatissimum est, pro, oraculum
reddere, respondere. De quo suo

loco. Hinc vero deductum dices -

7 ieygan, &, unde 15 Ddxyenpus, et
duyemras, ut disnus, diten, diast-
ses.  In vulgatis Lexicis neque
daxedy, neque dixyeives : sed die-
xedodas, et dieyghrdes cum aliis
significationibu